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ಟಿ. ಎ. ವೆಂಕಟಾಚಲ ಶಾಸ್ತ್ರೀ ಅವರು (ಜನನ : ೧೯೩೩) ಮೈಸೂರು 
ವಿಶ್ವವಿದ್ಮಾನಿಲಯದ ಕನ್ನಡ ಎಂ.ಎ. (೧೯೫೪) ಮತ್ತು ಪಿಎಚ್‌. ಡಿ. 
ಪದವಿ (೧೯೭೨) ಪಡೆದವರು. ಮೊದಲು ಕನಕಪುರ ಬೆ೦ಗಳೂರು ಖಾಸಗಿ 
ಕಾಲೇಜುಗಳಲ್ಲಿಯೂ (೧೯೫೫-೫೯), ಅನ೦ತರ ಹೈದರಾಬಾದಿನ 
ಉಸ್ಮಾನಿಯಾ ವಿಶ್ವವಿದ್ಕಾನಿಲಯದಲ್ಲಿಯೂ (೧೯೫೯-೬೮) ಅಧ್ಯಾಪಕ 
ರಾಗಿದ್ದು, ೧೯೬೮ರಿಂದ ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ 
ಸಂಸ್ತೆಯಲ್ಲಿ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸಿ, ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರಾಗಿ, ನಿರ್ದೇಶಕರಾಗಿ ೧೯೯೪ರಲ್ಲಿ 
ನಿವೃತ್ತಿ ಪಡೆದರು. 

ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆ ವ್ಯಾಕರಣ ಛಂದಸ್ಸು ಅಲಂಕಾರಶಾಸ್ತ್ರ ಗ್ರಂಥಸಂಪಾದನೆ, 
ನಿಘಂಟುರಚನೆ ಮೊದಲಾದ ಶಾಸ್ತ್ರವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಿವಿಧ ಕಾಲಘಟ್ಟ 
ಗಳ ಸಾಹಿತ್ಯಚರಿತ್ರೆ ಶಾಸನಸಾಹಿತ್ಯ ಸಾಹಿತ್ಯವಿಮೆರ್ಶೆಗಳ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಪೂರ್ವಸೂರಿಗಳ ವೃಕ್ತಿವಿಚಾರ ಸಾಹಿತ್ಮಕಾರ್ಮಗಳ ಶೋಧದಲ್ಲಿಯೂ ದಶಕ 
ಗಳ ಉದ್ದಕ್ಕೆ ನಿರಂತರ ವ್ಯಾಸ೦ಗತತ್ಪರರಾಗಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಶಾಸ್ತ್ರಿ 
ಗಳು ತಮ್ಮ ಹಳಗನ್ನಡ ಭಾಪಾಪಾಂಡಿತ್ಯದ ಬಲದಿಂದ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಅಂತಾ 
ರ್ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಖ್ಯಾತರಾಗಿರುವ ಕರ್ನಾಟಕದ ಅಗ್ರಮಾನ್ಮ 
ವಿದ್ವನ್ಮಣಿಗಳೆನ್ನಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಶತಾಧಿಕವಾಗಿ ಸಾಹಿತೃಕೃತಿಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿರುವ, ಸಂಪಾದಿಸಿರುವ, ಸಂಕಲಿ 
ಸಿರುವ, ಅನುವಾದಿಸಿರುವ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಕೇಂದ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿಯ 
ಭಾಷಾಸಮ್ಮಾನ್‌ ಪ್ರಶಸ್ತಿ, ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಮ ಅಕಾಡೆಮಿಯ ಗೌರವ 
ಪ್ರಶಸ್ತಿ, ಕರ್ನಾಟಕ ಸರ್ಕಾರದ ರಾಜ್ಯ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಮತ್ತು ಪ೦ಪಪ್ರಶಸ್ತಿ, ಮಾಸ್ತಿ 
ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಶಸ್ತಿಗಳಿಗೆ, ಸನ್ಮಾನೆಗಳಿಗೆ ಪಾತ್ರರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 
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ಅರಿಕೆ 


ಹಳಗನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿರುವ ಸಾಹಿತ್ಯಕೃತಿಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಓದಿ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣದ ಅವಲೋಕನ ಅಧ್ಯಯನಗಳು ಅತ್ಮವಶ್ಯವೆನ್ನುವುದು ತಿಳಿದ 
ಸಂಗತಿ. ಆ ಉದ್ದೇಶಕ್ಕೆ ಕೇಶಿರಾಜನ "ಶಬ್ದಮಣಿದರ್ಪಣ೦' ಎಂಬ ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ 
ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಆಗುವ ಸಹಾಯ ಅತಿಶಯವಾದುದು. ನಾಗವರ್ಮನ “ಶಬ್ದಸ್ಮೃತಿ', 
"ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷಾಭೂಷಣ'ಗಳಿ೦ದ, ಭಟ್ಟಾಕಳ೦ಕನ "ಕರ್ಣಾಟಕ ಶಬ್ದಾನುಶಾಸನ' 
ದಿ೦ದ ಕೂಡ ಸಹಾಯವಾಗಬಹುದಾದರೂ, ಹಳಗನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಸಮಗ್ರವೂ ಸಮೀ 
ಚೀನವೂ ಆದ ತಿಳಿವಳಿಕೆಗೆ ಕೇಶಿರಾಜನ ಕೃತಿಯೇ ಹೆಚ್ಚು ಸಹಕಾರಿಯಾದುದು. ಇದು 
ಬಳಸುವವರ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬಂದ ಸಂಗತಿಯೇ ಆಗಿದೆ. ಹಾಗೆಂದೇ ಪ್ರೌಢವ್ಕಾಸ೦ಗದ 
ಕನ್ನಡ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಎಂದಿನಿಂದಲೂ “ಶಬ್ದಮಣಿದರ್ಪಣ'ವನ್ನು ಒ೦ದು ಪಠ್ಮಗ್ರ೦ಥ 
ವಾಗಿ ಗೊತ್ತುಮಾಡುವುದು ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಪದ್ಮದ ಅರ್ಥ ಆಶಯಗಳ ಸೌಲಭ್ಯಕ್ಕಾಗಿ 
ಪೀಠಿಕೆ-ಸ೦ಗ್ರಹಗಳೂ ವಿವರಣೆ-ವಿಮರ್ಶೆಗಳೂ ಬಿಡಿಬರಹಗಳೂ-ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳೂ ಹಳೆಯ 
ವೃತ್ತಿವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳ ಜೊತೆಜೊತೆಗೇ ಈಚಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾಗುತ್ತ ಬಂದಿರುವುದು 
ಕೂಡ ಅದರ ವ್ಯಾಸಂಗದ ದೃಷ್ಟಿಯಿ೦ದಲೇ. ಆಸಕ್ತಿ ವ್ಯವಧಾನಗಳಿದ್ದವರು ಇವನ್ನೆಲ್ಲ 
ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ಓದಿ ಹಳಗನ್ನಡದ ಮರ್ಮಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬಹುದಾಗಿದೆ, ಸಮಸ್ಯೆ 
ಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದಾಗಿದೆ. 

ಇದು ಹೀಗಿದ್ದೂ, ಹಳಗನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ ಲಕ್ಷಣವನ್ನೂ ಹೊಸ 
ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಪರಿಚಯಿಸುವ ಒಂದು ಸ್ವತಂತ್ರವಾದ ಕೈಪಿಡಿಯ ಆವಶ್ಶಕತೆ 
ಯಂತೂ ಇದ್ದೇ ಇದೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ "ಕನ್ನಡ 
ಕೈಪಿಡಿ'ಯ ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣವೂ (ಸಂಪುಟ ೧-ಭಾಗ ೧) ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ 
ಚರಿತ್ರೆಯೂ (ಸಂಪುಟ ೧-ಭಾಗ ೪) ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡುತ್ತವೆ. ಅವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿ 
ಸುವ ಕಾಲಕ್ಕೆ (೧೯೨೭, ೧೯೩೬) ಸಭಾಧ್ಯಕ್ಷರಾಗಿದ್ದ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕ೦ಠಯ್ಯನವರು 
“ಬಿ. ಎ. ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಉತ್ಕೀರ್ಣನಾಗುವ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ತಿಳಿದಿರಬೇಕಾದಷ್ಟು ಅಂಶಗಳು"' 
ಉದ್ದೇಶಿಸಿದ ಕೈಪಿಡಿಯಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಸಾಕಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬುದಾಗಿ ಮಿತಿಯನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡರು. 
ಈ ಮಿತಿ ಕಾರಣವಾಗಿ ಹಳಗನ್ನಡದ ಎಲ್ಲ ಭಾಷಾಲಕ್ಟಣಗಳೂ ತಕ್ಕ ವಿವರಣೆ ವಿಮರ್ಶೆ 
ಗಳೊಂದಿಗೆ, ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಯೋಗೋದಾಹರಣೆಗಳೊಂದಿಗೆ ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ತಾವಗೊಳ್ಳುವುದು 
ಸಾಧ್ಯವಾಗಿಲ್ಲ. 

ಪ್ರಸ್ತುತ, ಈಗ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತಿರುವ "ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಶಾಕರಣ ಪ್ರವೇಶಿಕೆ' ಕೊ೦ಚ 
ವಿವರ ವಿಶದವಾದ ನಿರೂಪಣೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದಾಗಿ, ಅಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು ಅನುಕೂಲಮಾಡ 


ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರವೇಶಿಕೆ 


ಬಹುದು ಎಂಬ ನಿರೀಕ್ಷೆಯನ್ನಿಟ್ಟುಕೊ೦ಡಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕೂಡ ತೀರ ವಿರಳವೂ ಅಪವಾದ 
ರೀತಿಯದೂ ಆದ, ಸೂಕ್ಮವೂ ಜಟಿಲವೂ ಆದ ಸಂಗತಿಗಳ ಕಡೆಗೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಗಮನ 
ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲ. ಅವನ್ನು ಬೇರೆ ಮೂಲಗಳ ವಿಮರ್ಶೆಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯಬಹುದಾಗಿದೆ. ಈಗ 
ಸಿದ್ದಪಡಿಸಿರುವ ಪ್ರವೇಶಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಕೆಲವು ಕುಂದು ಕೊರತೆಗಳಿರುವುದು ಸಾಧ್ಯ. 
ಅವನ್ನು ಬಲ್ಲವರೂ ಅಭ್ಯಾಸಿಗಳೂ ಗಮನಕ್ಕೆ ತಂದರೆ, ಮುಂದಿನ ಮುದ್ರಣದಲ್ಲಿ 
ಅವನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. 

ಈಚೆಯ ದಶಕಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಮದೇಶಗಳ ಭಾಷೆ ಧರ್ಮ ಮತ್ತು ತತ್ತ್ವಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಭಾಗ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಚೀನ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಅಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ ಕುತೂಹಲಗಳು ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿವೆ. 
ಅವರಿಗಾಗಿ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣದ ಕೈಪಿಡಿಯಂತಹ ಗ್ರಂಥದ 
ಅವಶ್ಯಕತೆಯಿದೆ. ಕನ್ನಡದ ಎಲ್ಲ ಅವಸ್ಥಾಭೇದಗಳಿಗೂ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ರಚಿತವಾದ 
ಆಂಗ್ಲಭಾಷೆಯ ಕನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣವೊಂದು ಎಫ್‌. ಕಿಟ್ಟೆಲರ ಕೃತಿಯಾಗಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಿದೆ 
(4 Grammar of the Kannada Language, comprising the three Dia- 
lects of the Language : Ancient, Medieval and Modern; Basel Mis- 
sion Book and Tract Depository, Mangalore, 1903), ಆದರೆ ಹಳೆಗನ್ನಡ 
ಭಾಷೆಯ ಸ್ವರೂಪ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನೇ ಮುಖ್ಯವಿಷಯವಾಗಿ ಅದು ಒಳಕೊಂಡಿರದ ಕಾರಣ 
ಬಂದ, ಅದನ್ನು ಬಳಸಲು ತಕ್ಕ ಸೌಲಭ್ಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರಾತಿನಿಧಿಕ ಹಳಗನ್ನಡ ಭಾಷಾಕೃತಿ 
ಯಾದ ಪಂಪಭಾರತದ ವರ್ಣನಾತ್ಮಕ ವ್ಯಾಕರಣವೊ೦ದು ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟ 
"0117107 of Pampa Bharata, Dr. B. Rama- 
> University of Mysore, 1972), ಆದರ 
ಗಳಿಂದ ಸಾಕಷ್ಟು ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದು 
ಎ ಕಂಡ ಸ್ವತಂತ್ರವಾದ, ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾದ ಒಂದು ಹಳಗನ್ನಡ ಭಾಷಾ 
Kh ಗನ್‌ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧವಾಗುವ ಅಗತ್ಯವ೦ತೂ ಇದ್ದೇ ಇದೆ. ಇದೇ 
೧೯೯೮), "ಶಾಸನಗಳಲ್ಲ ಬ (ತಸ ಮಂತ ಪ್ರಕಾಶಕರು, ಮೈಸೂರು, 
೨ ಮತ್ತು ೩ನೆಯ ಅದ್ದಾ ಸ Ky ಜ್ಯ ಸಾಹಿತ್ಯಮಾಧ್ಯಮವಾದ ಹಳಗನ್ನಡ' ಎಂಬ 
ಉಪಯುಕ್ತ ವಿವರಗಳಿಂದ ಕಡೆ ಎ ನನ ರಕ ತನ್ನುವವರಗೆ 

ಪ್ರಸ್ತುತ, ಈ ಉಲ ನವುದನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿ ನೆನೆಯಬಹುದು. 


ಗನ ಡ ವಾ ಕರಣ ದ್‌ ವೆ ಸ 
ಇ ಹ ಬ ಶಿಕೆ ಕ್‌ು ದಂ) ಜದ ಇ 
ತ್ತಿರುವ ಬೆಂಗಳ ಅಭಿನವ ಪಕ್ಕಾ ಪ್‌ ಎ ಯನ್ನು ಅಭಿಮಾನವಿಟ್ಟು ಪ್ರಕಟಿಸು 


ಅವರಿಗೆ, ಎಂದ ವಿಶ್ವಾಸದ ನಾ ಮಾನ್ಯಮಿತ್ರರಾದ ಶ್ರೀ ನ. ರವಿಕುಮಾರ್‌ 
} ಹ ಲಗ ೦ ಲೇ ಮು 4. 
ತ್ವರಿತವಾಗಿ ಅಕ್ಷರ ಜ್ಞೊ ನನ್ನ ಕೋರಿಕೆಯನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿ ಸೊಗಸಾಗಿ ಹಾಗೂ 


ತೆ €ಡಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ ರುವ ಪ್ರಿಯ ಮಿತ್ರರಾದ ಶ್ರೀ ಆರ್‌. 





ಶಿ 


ಎಸ್‌. ಮೋಹನಮೂರ್ತಿ ಅವರಿಗೆ, ಅಂದವಾಗಿ ಮುದ್ರಣಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಿ 
ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಮುದ್ರಣಾಲಯದ ಮಾಲೀಕರು ಮತ್ತು ಸಿಬ್ಬಂದಿವರ್ಗದವರಿಗೆ 
ನನ್ನ ಕೃತಜ್ಞತಾಪೂರ್ವಕ ವಂದನೆಗಳು ಸಲ್ಲುತ್ತವೆ. 


ಮೈಸೂರು ಟಿ, ವಿ. ವೆಂಕಟಾಚಲ ಶಾಸ್ತ್ರೀ 


Pr 


ನುಡಿವ ಬೆಡಗು 


ಹಳಗನ್ನಡದ ಕಾಲ ಮುಗಿದುಹೋಯಿತು, ಅದು ನಮ್ಮ ಬದುಕಿಗೆ ಯಾವ ನ 
ಯಲ್ಲೂ ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ ಎಂಬ ನಿಲುವಿನ ಈ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಕೃತಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತಿರು 
ವುದಕ್ಕೆ ಮಹತ ಶ್ಪವಿದೆ. ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ ನಮ್ಮ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ರ 


ಯಾವುದು ಯಾವಾಗ 
ಮಹತ್ತ್ವ ಕಳೆದುಕೊಳು ತ್ತದೆ, ಯಾವಾಗ ಪಡೆಯುತ್ತದೆ ಎ೦ಬುದನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುವುದು 
ಕಷ್ಟ; ಕಾಲವೇ ಕೆಲವ 


ನು ಅರಗಿಸಿಕೊಂಡು, ಕೆಲವನು ್ನ ಹಿ೦ದಕ್ಕೆ ತಳ್ಳಿ ಮುಂದುವರಿಯು 
ತ್ತದೆ. ಹೇಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯು ಚಲನಶೀಲವೋ ಹಾಗೆಯೇ ಬಾಷೆ, ಸ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಮೀಮಾಂಸೆ, 


ವ್ಯಾಕರಣಗಳೆಲ್ಲವೂ ಬದಲಾಗಬೇಕು; ಬದಲಾಗುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಯಾವುದು 
ಬದಲಾಗಬಲ್ಲದೊ, ಬದಲಾಗಲು ಶಕ್ತವೊ ಅಂತಹದು ಮಾತ್ರ ಉಳಿಯುತ್ತದೆ, ಬೆಳೆಯು 
ತ್ತದೆ, 


ಅಸ್ತಿತ್ವ ಅನನ ತೆಗಳ ಕುರಿತು ಹೆಚ್ಚು ಮಾತುಗಳು 
2 ನಮ್ಮ ಬದುಕಿನ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ ಕನ್ನ ಡವನ್ನು ಹೇಗೆ 


₹ ಹಾಗೆಯೇ ಆ ಭಾಷೆಯ ಆಂತರಿಕ ಚಹರೆಗಳನ್ನು, 


ನ ಬಸ ಸರಿಸುವುದು ಕೂಡ ಮುಖ್ಯ. ಈ ನಿಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ ಈ 
ಕೃತಿ ಮಹತ ರದ್ದಾಗಿದೆ. 


ಅಪಾರ ಓದು, ಗ್ರಹಿಕೆ ವಾ 


ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳಿಂದ ನಮ್ಮ 
ಆ ತೆ ರುವ ಅಪರೂಪ 


ದ ವಿದಾ ್ಸಿ೦ಸರಾದ ವೆಂ 
ಪ್ರಕಟಿಸಲು ಅನುಮತಿ ನೀಡಿದ್ದಕ್ಕೆ ಅಭಿನವ ಯಣಿಯಾಗಿದೆ. ಜೊತೆಗೆ ಅಕ್ಬರ 
ವಿನ್ಯಾಸ ಮಾಡಿದ ಆರ್‌. ಎಸ್‌. ಮೋಹನಮೂರ್ಕಿ ಮತ್ತು ಮುದ್ರಿಸಿದ ಲಕ್ಷ್ಮೀ 
ಮುದ್ರಣಾಲಯದ ಮಾಲೀಕರು ಎ ಮತ್ತು ಸಿಬ್ಬಂದಿಗೆ ಮುಖಪುಟದ ಕಲಾವಿದರಿಗೆ ಮತ್ತು 
ಕೊಂಡು ಓದುತಿ ಅರುವ, 


ಪ್ರಯೋಜನ ಪಡೆಯುವ ಸಹೃದಯರಿಗೆ ಧನ್ಯವಾದಗಳು. 


ನಡುವೆ ಸದು ಗದ್ದ ೫_ಲವಿಲ್ಲ ದೆ 
ಕಟಾಚಲ ಶಾಸ್ತಿ ಸ್ರೀ ಅವರು ಈ 


ನ. ರವಿಕುಮಾರ 
ಅಭಿನವದ ಪರವಾಗಿ 


| 


ಅನ೦ತನ 
ಅಭಿಧಾನ ರತ್ನಮಾಲಾ ಕರ್ಣಾಟಕ ಟೀಕೆ- 
ಅರ್ಧನೇಮಿಪುರಾಣ೦ (ನೇಮಿನಾಹಪುರಾಣಂ)-ನೇಮಿಚಂದ್ರ 


ಕವಿರಾಜಮಾರ್ಗ೦-ಶ್ರೀವಿಜಯ 

ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾದಂಬರಿ (ಪೂರ್ವಭಾಗ)-ನಾಗವವು 
ಕಾವ್ಕಾವರೋಕನ೦-ನಾಗವರ್ಮ 

ಗದಾಯುದ್ದಂ (ಸಾಹಸಭೀಮವಿಜಯಂ)-ರನ್ನ 
ಗಿರಿಜಾಕಲ್ಕಾಣ೦-ಹರಿಷರ 

ಚಂದ್ರಪ್ರ: ಸರಣ ಛೆ 


ಚ ಬಂಧುವರ್ಮ 
ಅಭಿನವದಶಕುಮಾರಚರಿತೆ-ಚೌಂಡರಸ 

ದಿವ್ಯಸೂರಿಚರಿತೆ-ಚಿಕುಪಾಧ್ಯಾಯ 

ಧರ್ಮಾಮೃತ೦-ನಯಸೇನ 

ವರ್ಧಮಾನಪುರಾಣಂ-ನಾಗವರ್ಮ 

ಕರ್ಣಾಟಕ ಪ೦ಚತ೦ತ್ರ೦-ದುರ್ಗಸಿಂಹ 

ಪಂಪಭಾರತಂ ವಾಟ್‌ 

ಪಂಪರಾಮಾಯಣಂ (ರಾಮಚಂದ್ರಚರಿತಪುರಾಣಂ)-ನಾಗಚಂದ್ರ 

ಪಾರ್ಶ್ವನಾಥಪು್ರರಾಣ ೨೦-ಪಾರ್ಶ್ವಪಂಡಿತ 

ಮದನತಶಿಲಕಂ-ಚಂದ್ರರಾಜ 

ಮಲ್ರಿ _ನಾಥಪ್ರರಾಣ೦-ನಾಗಚಂದ್ರ 

ಯಶೋದಧರಚರಿಶೆ-ಜನ್ನ 

ರಸರತ್ನಾಕರ೦-ಸಾಳ್ವ 

ಮ ES. 


ತೀಶ್ವರಪುರಾಣ೦-ಕಮಲಭವ 
ನಧನ ಹ್ಮ. ಶಿವ 
ಮಾರಚರಿತೆ-ಶಾಂತಿನಾಥ 
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ವಿಷಯ 
ಪ್ರವೇಶ 


ಹಳಗನ್ನಡ ವರ್ಣಮಾಲೆ 


ತದ್ದಿತಾಂತ ನಾಮಪದಗಳ್ಳು 
ಆಖ್ಯಾತಪ್ರಕರಣ 


ಅವೃಯಗಳ ವಿಚಾರ 


ಒ೦ದು ಪ್ರಯೋಗಪಾಠ 





೧೦೦ 


೧೨೮ 


೧೩೪ 


೧. ಪ್ರವೇಶ 


೧. ಭೂಮಿಕೆ 

ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆ ಸುಮಾರು ೧೫೦೦ ವರ್ಷಗಳಿಗೂ ಹಿಂದಿನಿಂದ ಆಡುಮಾತಿನ ರೂಪ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಬರೆವಣಿಗೆಯ ಮೂಲಕವಾಗಿಯೂ ಬೆಳೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿದೆ. ಈಗ ನಾವು 
ರೂಢಿಯಾಗಿ ದೈನಂದಿನ ವ್ಯವಹಾರಕ್ಕೆ, ಸಾಹಿತ್ಯದ ಹಾಗೂ ಸಾಹಿತ್ಕೇತರವಾದ ಬರೆವಣಿಗೆಗೆ 
ಬಳಸುತ್ತಿರುವ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯನ್ನು "ಹೊಸಗನ್ನಡ' ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಸ್ಥೂಲ 
ವಾಗಿ ಗುರುಶಿಸುವುದಾದರೆ ಸುಮಾರು ೨೦೦-೨೫೦ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದಿನಿಂದ ನಾವು ಮಾತಾ 
ಡುತ್ತ, ಬರೆವಣಿಗೆಗೆ ಬಳಕೆಮಾಡುತ್ತ ಬಂದಿರುವ ಭಾಷೆ "ಹೊಸಗನ್ನಡ'. ಆ ಕಾಲಘಟ್ಟ 
ದಿಂದ ಹಿಂದುಹಿಂದಕ್ಕೆ ಹೋದ ಹಾಗೆ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆ ಶಬ್ದಭಂಡಾರ, ವಾಕ್ಕರಚನೆ ವ್ಯಾಕರಣ 
ಲಕ್ಷಣಗಳ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸ್ಥಿತ್ಯಂತರಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ, ನಡುಗನ್ನಡ-ಹೊಸಗನ್ನಡ, 
ನಡುಗನ್ನಡ, ಹಳಗನ್ನಡ-ನಡುಗನ್ನಡ, ಹಳಗನ್ನಡ, ಹಳಗನ್ನಡ-ಪೂರ್ವದ ಹಳಗನ್ನಡ 
ಎಂಬ ಸ್ಥಿತಿಗತಿಗಳ ಮಿಶ್ರವೋ ಅಮಿಶ್ರವೋ ಆದ ರೂಪಭೇದಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದುಕೊಂಡು 
ಬಂದುದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. 

ಹೊಸಗನ್ನಡವನ್ನು ಮಾತಾಡುತ್ತಿರುವ, ಹೊಸಗನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬರೆಯುತ್ತಿರುವ ಇಂದಿನ 
ಕನ್ನಡ ಭಾಷಿಕರಿಗೆ, ತಮಗೆ ಹಿಂದಿನ ಕಾಲಘಟ್ಟದ ಕನ್ನಡ ಭಾಷಿಕರ ಆಡುಮಾತಿನ ಸ್ವರೂಪ 
ಹೀಗೆಯೇ ಇದ್ದಿರಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದು ಸ್ವಲ್ಪ ಕಷ್ಟವೇ. ಆದರೆ ಆಯಾ ಕಾಲಘಟ್ಟದ 
ಬರೆವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾದ ಸಾಹಿತ್ಯದ, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಗದ್ಮಸಾಹಿತ್ಮದ, ಇನ್ನೂ 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಶಾಸನಗಳ ಗದ್ಮಸಾಹಿತ್ಮದ, ಕಥನ ಸಂಭಾಷಣೆ ವರ್ಣನೆ ವಿವರಣೆ ನಿವೇದನೆ 
ಗಳನ್ನು ಗಮನವಿಟ್ಟು ಓದಿದರೆ, ಅವು ಈಗ ನಾವು ಮಾತಾಡುತ್ತಿರುವ ಹಾಗೂ ಬರೆಯು 
ತ್ತಿರುವ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಗಿಂತ ಸ್ವಲ್ಪ ಬೇರೆಯೇ ಆದ ಶಬ್ದಭಂಡಾರ, ವಾಕ್ಕರಚನೆ ಮತ್ತು 
ವ್ಯಾಕರಣಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಪ್ರೌಢಕವಿಗಳ ರಚನೆಯಾಗಿ 
ರುವ ವೃತ್ತ ಕಂದಗಳನ್ನು ಬಳಸದೆ ದೇಶ್ಯಗಳಾದ ಛಂದೋಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಪದ್ಮ 
ಶಾಸನಗಳು, ದಾನದತ್ತಿಗಳ ಸಾಮಾನ ವಿವರಣೆ ನಿವೇದನಗಳಿಂದ ಹೊರಟ ಗದ್ಮಶಾಸನ 
ಗಳು, ಶಿವಶರಣರ ವಚನಗಳು, ತ್ರಿಪದಿಗಳು, ರಗಳೆ ಷಟ್ಪದಿ ಮತ್ತು ಸಾಂಗತ್ಮ ಕಾವ್ಯಗಳು, 
ದಾಸರ ಕೀರ್ತನೆಗಳು, ತತ್ತ್ವಪದಗಳು ಇಂಥವನ್ನು ಓದಿದಾಗ ಅದರ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ನಮಗೆ ಗುರುತಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ೧೨ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಮಧ್ಯಭಾಗ 
ದಿಂದ ಈಚೆಗೆ ಸಮೃದ್ಧವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡ ವಚನಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿದರೆ, 
ಹಾಗೆಯೇ ೧೫ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಮಧ್ಯಭಾಗದಿಂದ ಈಚೆಗೆ ವಿಪುಲವಾಗಿ ಕಂಡುಬಂದ 
ಹರಿದಾಸರ ಕೀರ್ತನ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿದರೆ, ಕನ್ನಡ ಆಡುಮಾತಿನ ಹಾಗೂ ಸಾಹಿತ್ಯ 





ಇಲ್ಲಿ 
೧೨ ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರವೇಶಿಕೆ 


ಪ ಹ್‌ ತಂ ು ವೇ ಲ! ನ ಲ 
ಶಕ್ತಿಯ ಸಾಮಾನ್ಯ ಸ್ವರೂಪದ ಒಳ್ಳೆಯ ಮಾದರಿಗಳಾಗಿ ಅವು ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ಸ್ಹೂ 


ವಾಗಿ ೧೨ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಮಧ್ಯಭಾಗದಿಂದ ೧೮ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಮಧ ಭಾಗದ 


ಓವಿ 
"ರಿ 
ಲ ಕ ದ್‌ೆ 
ವರೆಗಿನ ಕಾಲಘಟ್ಟವನ್ನು ನಾವು ನಡುಗನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಕಾಲಘಟ್ಟವೆಂದು ತಿಳಿಯಬಹು 
ದಾಗಿದೆ. 


ಈ ಕಾಲಘಟ್ಟದಿಂದ ನಾವು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿದರೆ, ಪದ್ಮ ಗದ್ಯಗಳು ಬೆರೆತು ಬರುವ, 
ಚಂಪುವೆಂದು ರೂಢಿಯಾಗಿ ಗುರುತಿಸುವ, ಬಹುಸಂಖ್ಯೆ ದೊಡ್ಡಗಾತ್ರದ ಪ್ರೌಢವಾದ 
ಕಾವೃಗಳೂ ವಿರಳಸಂಖ್ಯೆಯ ಅಮಿಶ್ರಿತ ಪದ್ಯಕಾವ್ಯಗಳೂ ಗದೃಕಾವ್ಕಗಳೂ ೯-೧೦ ನೆಯ 
ಶತಮಾನಗಳಿಂದ ರಚಿತವಾಗಿರುವುದು ಕಾಣುತ್ತದೆ; ಹಾಗೆಯೇ ಯಥೋಚಿತ ವಿಸ್ತಾರದ 
ಶಾಸನಲೇಖನಗಳು ಕೂಡ. ಇವನ್ನು ಓದಿದರೆ, ಇವು ನಡುಗನ್ನಡ ಹೊಸಗನ್ನಡಗಳಲ್ಲಿರುವ 
ಬರಹಗಳು ಅರ್ಥವಾಗುವ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಸುಲಭವಾಗಿ ಅರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ; ತ್ವರಿತವಾಗಿ 
ಓದಲೂ ಸಾಧ್ಯ 


ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇದರ ಕಾರಣಗಳೇನೆಂದು ವಿಚಾರ ಮಾಡಿದರೆ, ಈ 
ಸಂಗತಿಗಳು ಎದುರು ನಿಲ್ಲುತ್ತವೆ. 


(೧) ಸಂಸ್ಕೃತ ಪ್ರಾಕೃತ ಪ್ರಭಾವದ ಪ್ರೌಢವಾದ, ಸುಪರಿಚಿತವಲ್ಲದ ಪದಭಂಡಾರ; 
ಅಂತಹ ಪದಭಂಡಾರದಿಂದ ಎತ್ತಿದ ಅಥವಾ ಕಟ್ಟಿದ ಪ್ರಸ್ವವೋ ದೀರ್ಫವೋ ಆದ 
ಸಮಾಸಪದಗಳ ಬಳಕೆ; ಆ ಸಮಾಸಪದಗಳು ಜಟಿಲವಾ 
ವಾಕ್ಕರಚನೆ. 


(೨) ವಾಕ್ಯರಚನೆಯ ಜಟಿಲತೆಗೆ ಸಮಾಸಘಟಿತ ಪದರಚನೆ ಒಂದು ಕಾರಣವಾದರೆ, 
ಬಲುಮಟ್ಟಿಗೆ ವ್ಯಂಜನಾಂತಗಳಾಗಿರುವ ನಾಮವಿಭಕ್ತಿಗಳೂ ಕ್ರಿಯಾವಿಭಕ್ತಿಗಳೂ ಕ್ರಿಯಾ 
ಪದಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ನಿಕರಣ ಪ್ರತ್ಮಯಗಳೆಂಬ ಕಾಲವಾಚಕಗಳು ಪಡೆಯುವ 
ವಿಶೇಷವಾದ ರೂಪಭೇದಗಳೂ ಇತರ ಕಾರಣಗಳಾಗಿವೆಯೆನ್ನುವುದು ಗಮನಾರ್ಹವಾದ 
ಸಂಗತಿ. 


ಹೆಣೆದುಕೊಂಡು ಸಾಗುವ 


(೩) ಸಮಸಂಸ್ಕೃತಶಬ್ದಗಳೂ ವೈಂಜನಾಂತಗಳಾದ ಅಚ್ಚಕನ್ನಡ ಶಬ್ದಗಳೂ ಅನು 
ಸರಿಸಬೇಕಾಗಿ ಬರುವ ಸಂಧಿನಿಯಮಗಳ ಕಾರಣವಾಗಿಯೂ ವಾಕ್ಕರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಜಟಿಲತೆ 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 

(೪) ನಮಗೆ ಅಷ್ಟು 


ಪರಿಚಿತವಲ್ಲದವೋ ಅಪರಿಚಿತ 
ಆ ಶಬ್ದಗಳಿಂದಾದ ನಿ 


ವೋಆದ ಅಚ್ಚ ಕನ್ನಡ ಶಬ್ದಗಳೂ 
ಕರ್ಯಕ್ಕೆ ತೊಡಕಾಗಬಹುದು. 
ವೃತ್ತಕಂದಗಳ್ಳೂ ರಗಳಿ 


ಪೃನ್ನರೂಪಗಳ್ಳೂ ಅರ್ಥಸಾ 
(೫) ಸಂಸ್ಕೃತ ಪ್ರಾಕೃತ ಪ್ರಭಾವದ 


ಗಳೂ ದೇಶೀಯವಾದ 
ಛಂದೋಬಂಧಗಳೂ ತಾವು ಹಿಡಿದು ನಡೆಯುವ ಗಣಪದ್ಧತಿಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ ವಾಕ್ಕ 
ರಚನೆ ಜಟಿಲತೆಗೆ ಅವಕಾಶಮಾಡು | 


ವಂತಿರಬಹುದು; ಅರ್ಥಾನ್ಹಯಗಳು ಸುಕರವಲ್ಲದೆ 
ಹೋಗಬಹುದು. 
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ಇಂತಹ ಕೆಲವು ಭಾಷಿಕ ಮತ್ತು ಛಂದೋಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಪ್ರಾಚೀನತೆ 
ವಂತಾಗಿ, ಈ ಕಾಲಘಟ್ಟದ ಭಾಷೆ ಹಳಗನ್ನ ಡವೆಂದು ವ್ಯವಹಾರ 
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೨. ಆಕರ ಗ್ರಂಥಗಳು 

ಹಳಗನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾದ ಶಾಸನಗಳೂ ವಿವಿಧವಾದ ಶಾಸ್ತ್ರಗ್ರಂಥಗಳೂ 
ಕಾವ್ಯಗ್ರಂಥಗಳೂ ಹೇರಳವಾಗಿದ್ದು, ಅವುಗಳ ಅಭ್ಯಾಸದಿಂದ ದೊರೆಯಬಹುದಾದ ಲಾಭ 
ಪ್ರಯೋಜನಗಳು ವಿಶೇಷವಾಗಿವೆ. ಇವು ನಮಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಬೇಕಾದರೆ, ಆ ಭಾಷೆಯ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣಗಳನ್ನು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದಲೂ ಎಚ್ಚರಿಕೆ 
ಯಿಂದಲೂ ವ್ಯಾಸಂಗಮಾಡಿ ಅವುಗಳಲ್ಲಿಯ ವಿವರಣೆ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗಳನ್ನು ಮನವರಿಕೆ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಅವಶ್ಯ. ಹಾಗೆ ಮನ ವರಿಕೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡರೆ, ಯಾವುದೇ ಹಳಗನ್ನಡ 
ಪಠ್ಮಭಾಗದ ಅರ್ಥಗ್ರಹಿಕೆಗೆ, ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿಶದತೆಗೆ ಅವು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಒದಗುತ್ತವೆ ಎನ್ನ 
ಬಹುದು. 

ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ "ಕವಿರಾಜಮಾರ್ಗ' ಎಂಬ ಕಾವ್ಕಲಕ್ಷಣ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ, ಬಳಿಕ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ 
ರಚಿತವಾದ "ಶಬ್ದಸ್ಮೃತಿ' ("ಕಾವ್ಯಾಪಲೋಕನ' ಗ್ರಂಥದ ಪ್ರಥಮಾಧಿಕರಣ), "ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಭಾಷಾಭೂಷಣ' (ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿರುವ ಹಳಗನ್ನಡವ್ಮಾಕರಣ), "ಶಬ್ದಮಣಿದರ್ಪಣ', 
"ಕರ್ಣಾಟಕ ಶಬ್ದಾನುಶಾಸನ' (ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿರುವ ಇನ್ನೊಂದು ಹಳಗನ್ನಡವಾ ಕರಣ) 
ಎಂಬ ವ್ಯಾಕರಣ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಹಳಗನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ವ್ಯಾಕರಣ ತತ್ತ್ವ ಗಳನ್ನು ಯಥೋ 
ಚಿತವಾದ ವಿಸ್ತಾರದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿರುವುದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಗ್ರತೆಯ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಕದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ ಪ್ರಯೋಗಬಾಹುಳ್ಕದ ಆಧಾರದ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ ಕೇಶಿರಾಜನ "ಶಬ್ದ್ಹಮಣಿದರ್ಪಣ' (ಸು. ೧೨೬೦) ಸುಲಭಗ್ರಾಹ್ಮವೂ 
ವಿಶ್ವಸನೀಯವೂ ಆದ ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣವಾಗಿ ಮಾನ್ಯವಾಗಿದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಈ 
ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಚೀನರು ಬರೆದ ಟೀಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳೂ ಆಧುನಿಕರು ಬರೆದ ವಿವರಣ 
ಗ್ರಂಥಗಳೂ ಸಾಕಷ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿವೆ. ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿ 
ಹೊಸಗನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವ ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣಗಳು ಕೂಡ ಸಿದ್ಧವಾಗಿವೆ. 
ಇಂತಹ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಕನ್ನಡ ಕೈಪಿಡಿಯ ಸಂಪುಟ 
೧ರ ೧ನೆಯ ಭಾಗವಾದ "ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ' ಪ್ರಥಮಪ್ರವೇಶದ ಅಭ್ಯಾಸಿಗಳಿಗೆ 
ಹೆಚ್ಚು ಉಪಯುಕ್ತವಾದುದು. 








ಹಳಗನ್ನಡ ವರ್ಣಮಾಲೆ 


ವರ್ಣಗಳು 
ಸ್ವರಗಳು (೧೪) 
ಅಆಇಈ ಉಊ ಯಯ ಎಐ ಓಗಿ 
ವ್ಯಂಜನಗಳು : ವರ್ಗೀಯಗಳು (೨೫) 


ಕ ವರ್ಗ: ಕಖಗಘಜ 
ಚ ವರ್ಗ : ಚಛಜರುಣ 
ಟ ವರ್ಗ : ಟರಡಡಣ 
ತ ವರ್ಗ: ತಥದದನ 
ಹ ವರ್ಗ: ಪಫಬಭಮ 


ವ್ಯಂಜನಗಳು ; Chai (೧೧) 
ಯರಲವಶ ಶಷಸಹಳಜಟ 
ಯೋಗವಾಹಗಳು (೨) 


ಅನುಸ್ವಾರ (೦), ವಿಸರ್ಗ (1) 
ವರ್ಣೋಚಾ _ರಣೆಯ ದೃಷ್ಠಿ ಯಿಂ 
ತಟ್ಟು ವರ್ಣಗಳನ್ನು ಹೀಗೆ ಗುರು 


NY 


ತಿಸುತಾ ರೆ, 


ವಿಸ್ತತೋಷ್ಮ ಇ ವೃತ್ತೋಷ್ಠ ಉಓ 
ಪೂರ್ವ ಇ ಎ; ಮಧ್ಮ ಅ ಪಶ್ಚ 
ಸಂವೃತ ಈ ಊ,; ವಿವೃತ ಆ 
ವ್ಯಂಜನಗಳು : ಹೇಳ ಗಳು ಯ 
ಕಂಠ್ಯ ಕವರ್ಗ; ತಾಲವ್ಕ ಚ 


ಉ 


ವರ್ಗ; 


ಮೂರ್ಧನ್ಯ ಟ ವರ್ಗ: ; ದಂತ್ಮ ತ ವರ್ಗ -. » ಓಷ್ಕ ಪ ವರ್ಗ 
ವ ೦ಿಜನಗಳು : ಅವರ್ಗೀಯಗಳ. _ 


ಕೊಲ್ಯ ಹ ಹ; ಚ ಮೂರ್ಧನ್ಮ ರಷಳ್ಲ ದಂತ್ಕ ಲ ಸ್ಯ ಓಷ್ಠ್ಯ 


ದ ಆಧುನಿಕ ಭಾಷಾವಿಜ್ಞಾನಿಗಳು ಈ ವರ್ಣ 


ವ 


ಳಾಗಿರುವ ಆ ವರ್ತ (ದಂತಮೂಲೀಯ) ಖು 
es ಪ ಅಕಾ 


ರವ ವನ್ನು ರೇಫದಂತ" ಮೂರ್ಧನ್ಯ ವೆಂದೇ ತಿ 
ವುದಿದೆ. 


| ದ್ದ... 


ಳಿಯು 


ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರವೇಶಿಕೆ ೧೫ 


ಇಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ “ರಲ'ಗಳನ್ನು ವರ್ತ (ದಂತಮೂಲೀಯ), "ವ'ವನ್ನು 
ದಂತೋಷ್ಠ್ಯವೆಂದೂ "ಹ'ವನ್ನು ಗಲೀಯವೆಂದೂ ತಿಳಿಯುವುದಿದೆ. ಸಂಸ್ಕೃತ ವ್ಯಾಕರಣ 
ಕಾರರು ಯ ರ ಲ ವ ಎಂಬುವನ್ನು ಅಂತಃಸ್ಥವರ್ಣಗಳೆಂದೂ ಶ ಷಸ ಹ ಗಳನ್ನು 
ಊಪ್ಮವರ್ಣಗಳಂದೂ ತಿಳಿಯುವುದಿದೆ. 

ವರ್ಣಮಾಲೆಯ ವರ್ಣಗಳನ್ನು ಹೀಗೆ ಗುರುತಿಸುವುದರಿಂದ, ಎಂದರೆ ವರ್ಣೋ 
ಶೃತ್ತಿಯ ಸ್ಥಾನ ಮತ್ತು ಪ್ರಯತ್ನಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದರಿಂದ ಏನು ಪ್ರಯೋಜನವಿದೆ? 
ಸಂಧಿಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಸಮಾಸಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ತಪ್ಪಿಲ್ಲದೆ, ತೊಡಕಿಲ್ಲದೆ ಗುರುತಿಸುವಲ್ಲಿ 
ಈ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಸಹಕಾರಿಯಾಗುತ್ತದೆ ಎನ್ನುವುದೇ ಇದರ ಉತ್ತರ. 

ಹಳಗನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾದ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಶಬ್ದಭಂಡಾರ ಸಂಸ್ಕೃತ ಪ್ರಾಕೃತ 
ಭಾಷೆಗಳ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಾಗುವ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಕೂಡ ಧಾರಾಳವಾಗಿಯೂ 
ಅನಿವಾರವಾಗಿಯೂ ಒಳಕೊಳ್ಳುವ ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿ, ಹಳಗನ್ನಡ ವರ್ಣಮಾಲೆ ೫೨ 
ವರ್ಣಗಳ ಒಂದು ಸಮಾಮ್ನಾಯವಾಗಿದೆ. ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಮಾಕರಣವಾಗಿರುವ "ಶಬ್ದಮಣಿ 
ದರ್ಪಣ'ದ ಕರ್ತೃ ಕೇಶಿರಾಜನು ಮೊದಲು ಪೂರ್ಣಸ್ವರೂಪದ ಸಂಸ್ಕೃತ ವರ್ಣಮಾಲೆ 
ಯನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಿ, ಬಳಿಕ ಸೂಕ್ತ ವಿವರಣೆಗಳ ಮೂಲಕ ಅಚ್ಚಗನ್ನಡ ಅಥವಾ ದೇಶೀಯ 
ಎಂಬ ವರ್ಣಮಾಲೆಯ ೪೭ ವರ್ಣಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಆದರೆ ಹಳಗನ್ನಡದ 
ಅಭಾಸಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲ ೫೨ ವರ್ಣಗಳೂ ಬೇಕಾಗುತ್ತ ವೆ ಎನ್ನುವುದು ವಿದಿತ. 

ವರ್ಣಗಳ ಹಾಗೂ ಅವುಗಳ ಸ್ವರೂಪದ ಕೆಲವು ಸಾಮಾನ್ಶ ಸಂಗತಿಗಳು: 

(೧) ಸ್ವರಗಳು : ಈ ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ ದೀರ್ಥಸ್ವರಗಳಾದ ಐ ಔ ಗಳನ್ನು ಆಯ್‌ ಅವ್‌ 
ಎಂಬ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಧ್ಯಕ್ಷರಗಳಾಗಿ ತಿಳಿದು ಅಚ್ಚಗನ್ನಡ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಅಯ್ದು ಕಯ್ದು, 
ಅವುಂಡು ಅವುಗು ಹೀಗೆ ಬರೆಯುವುದು ರೂಢಿ (ಇವುಗಳ ಪ್ರಚಲಿತ ಪರ್ಯಾಯ 
ರೂಪಗಳು ಐದು, ಕೈದು, ಔಂಡು ಔಗು ಹೀಗಿರುತ್ತವೆ). ಈ ರೂಢಿ ಹಳಗನ್ನಡ ವೃತ್ತ 
ಕಂದಗಳ ಬರಹ ರೂಪವನ್ನು ಗಮನಿಸಿದಾಗ ನಮಗೆ ಮನವರಿಕೆಯಾಗುತ್ತದೆ (ನೋಡಿ: 
ಆದಿಪು. ೭-೮೨, ಪಂಪಭಾ. ೧೩-೮೬, ಶಾಂತಿಪು. ೧೧-೯೮, ೧೨-೭೩, ಪಂಪರಾ. ೬- 
೯, ಮಲ್ಲಿಪು. ೮-೫೩ ಇ.) 

(೨) ವರ್ಗೀಯ ವ್ಯಂಜನಗಳು : ಕನ್ನಡವೂ ಸೇರಿದಂತೆ ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಹಾ 
ಪ್ರಾಣ ವರ್ಣಗಳು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಸಂಸ್ಕೃತ ಪ್ರಾಕೃತ ಶಬ್ದ 
ಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವಾಗಲೂ ಅನುಕರಣೆಯ ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ ಭಾವತೀವ್ರತೆಯ ಕಾರಣ 
ದಿಂದಲೂ ಅವನ್ನು ಬಳಸುವುದು ರೂಢಿ. ಹಳಗನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಅನುಕರಣಾತ್ಮಕ 
ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಅಲ್ಪಪ್ರಾಣಘಟಿತವಾಗಿಯೇ ಬಳಸುವುದನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕಾಣಬಹುದು. 
ಸಂಸ್ಕೃತ, ಪ್ರಾಕೃತ ಮಹಾಪ್ರಾಣಘಟಿತ ಶಬ್ದಗಳು ಯಥಾರೀತಿ ಬಳಕೆಯಾಗುವಂತೆಯೇ 





೧೬ ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರವೇಶಿಕೆ 


ಕೆಲವು ಶಬ್ದಗಳು ಪರಂಪರಾಗತವಾಗಿ ಅಲ್ಪಪ್ರಾಣಘಟಿತವಾಗಿ ಕೂಡ ತದ್ಭವರೂಪಗಳಲ್ಲಿ 
ಬಳಕೆಯಾಗುತ್ತಿವೆ. ಶಬ್ದಮಣಿದರ್ಪಣದ ಅಪಭ್ರಂಶ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಅದರ ಲಕ್ಷಣ- 
ಲಕ್ಷ್ಮಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಗುರುತಿಸಿದ್ದು, ಆಸಕ್ತರು ಅ 
ಸಂಯುಕ್ತಾಕ್ಷರಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಗ ಪಂಚಮಾಕ್ಷರಗಳನ್ನು ಬಳಸುವುದು ವರ್ನೋಚಾರದ 
ಸ್ಪಷ್ಟತೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸೂಕ್ತವೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ ಆ ಗೆಪ 


ಹ 
ಅಕ್ಷರಗಳಿಗೆ ಪರ್ಕಾಯವಾಗಿ 
ಅನುಸ್ಟಾರವೊಂದನ್ನೇ ಪ್ರಾತಿನಿಧಿಕವಾಗಿ ಸೌಲಭ್ಯದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಬಳಸುತ್ತಿದೆ. ಅನುಸ್ವಾರ 

ಕಾ, 
ವನ್ನು ವಿಶಿಷ್ಟವಾದೊಂದು ವರ್ಣವೆಂದು ತಿಳಿಯದೆ, ಒಂದು ಲಿಪಿಸಂಕೇತವಾಗಿ ಮಾತ್ರ 
ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. 


(೩) ಅವರ್ಗೀಯ ವ್ಯಂಜನಗಳು : ಈ ವರ್ಣಗಳ ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ ಲ ಎಂಬ ವರ್ಣವಿದೆ 
ಯಪ್ಪ. ಈ ವರ್ಣ ಬಳಸಿದ ಸಂಸ್ಕೃತ ಶಬ್ದಗಳಿವೆ (ಉದಾ: ಕಮಲ, ಕಲಭ, ಲತಾ); 
ಹಾಗೆಯೇ ಅಚ್ಚಕನ್ನಡ ಶಬ್ದಗಳೂ (ಉದಾ: ಅಟಲ್‌, ನೆಲಸು, ಸೋಲ್‌) ಇವೆ. ಇವು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತ ಶಬ್ದಗಳ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ಲಕಾರ ಘಟಿತ ಶಬ್ದ ಗಳನ್ನು ಹಳಗನ್ನಡ 
ಸೇರಿದಂತೆ ಕನ್ನಡದ ಆಡುಮಾತು ಬರವಣಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಳಕಾರ ಘಟತವಾಗಿ ಆಡುವುದೂ 
ಬರೆಯುವುದೂ ಸಾಮಾನ್ಯ (ಉದಾ: ಕಮಳ, ಕಳಭ, ಳತೆ). ಹೀಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತ ಲಕಾರದ 
ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಬಳಸುವ ಳಕಾರವನ್ನು ಅಚ್ಚಕನ್ನಡ ವರ್ಣವಾದ ೪(- ುಳ)ಕಾರದಿಂದ ಬೇರೆ 
ಯಾಗಿ ಕ್ಷಳವೆಂದು ಗುರುತಿಸುವ ರೂಢಿಯಿದೆ. ಉಚ್ಚಾರಣೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಲಿಪಿರೂಪದ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಅವೆರಡೂ ("ಕುಳ' ಳಕಾರ, "ಕ್ಲಳ' ಆಕಾರ) ಒಂದೇ ಎಂದು ತಿಳಿದಿರಬೇಕು. 
ಈ ಲಿಪಿಸಾಮ್ಮ ಪ್ರಾಸಸ್ಥಾನಕ್ಕೂ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ. ಪದಾದಿಯ 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಕ್ಷಳವಾಗಿ ಉಚ್ಚಾರವಾಗುವುದೂ ಬರೆಯಲ್ಪಡುವುದೂ ತೀರ ವಿರಳ. 

ಹಕಾರದ ಬಗೆಗೆ : ಹಳಗನ್ನಡದ ಮೊದ 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಪ್ರಾಕೃತಗಳ ಸ್ಟೀಕೃ 
ಅಲ್ಲ. ಉತ್ತರೋತ್ತರ ಕಾಲ 


ಸಂಸ್ಕೃತ ಲಕಾರ 


ತ ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ; ಅಚ್ಚಕನ್ನಡ (ದೇಶ) ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ 
ದಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತ ಪ್ರಾಕೃತಗಳ ಸಂಪರ್ಕ ಹೆಚ್ಚಿದಂತೆ, ಪದಾದಿಯ 


ಸ ಶು, ಉದಾ.ಗೆ ಏಣ್‌-ಹಣ್ಣು, ಪಾಸು-ಹಾಸು, ಪಿಸಿ- 
ಹಿ ಪೀಡು-ಹೀರು, ಇಟ್ಟು-ಹುಟ್ಟು, ಪೂಡು-ಹೂಡು, ಪೆಡೆ-ಹೆಡೆ, ಪೇಸು-ಹೇಸು, 
ನೊಣ ಇವೆ ಇ 
ಪೂಡೆ-ಹೊಡಿ, ಪೋಗು-ಹೋಗ್ಬು, ವೂಬಲ್‌-ಹೊಳಲು, ಪೇಜು-ಹೇರು ಣ್ಣ 

ಈ ಪರಿವರ್ತನೆ ಶಿವಶರಣರ ವ ನಸಾಹಿತ ಕಾಲದಿಂದ ಎಂ 
ಸ 
ಶತಮಾ 


ಎ ದರೆ ಸುಮಾರು ೧೨ನೆಯ 
ನದ ಮಧ್ಯಭಾಗದಿಂದ ಎ 





ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರವೇಶಿಕೆ ೧೭ 


ಕೂಡ ವಿರಳವಾಗಿ ಅದರ ಕುರುಹುಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ಪ್ರಾಚೀನ ಶಾಸನಗಳ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಸಾಹಿತ್ಯಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಈಗಾಗಲೇ ಈ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಭಾಷಾ ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳು 
ಕೆಲಮಟ್ಟಿಗೆ ಗುರುತಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

ಇದೇ ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯದಾಗಿ ಗುರುತಿಸಿರುವ ಅ ಮತ್ತು ಟ ಎಂಬ ಎರಡು 
ಧ್ವನಿಗಳ ವಿಚಾರವನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಿಗಳು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಗಮನಿಸುವುದು ಸೂಕ್ತ. ಹಳಗನ್ನಡ 
ದಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ರೇಫವೆಂಬ ರಕಾರದ ಶಬ್ದಗಳೂ ಶಕಟರೇಫವೆಂಬ ಆಕಾರದ ಶಬ್ದಗಳೂ, 
ಅವು ಕ್ರಿಯಾಪ್ರಕೃತಿಗಳಾಗಿರಲಿ ಇಲ್ಲವೆ ನಾಮಪ್ರಕೃತಿಗಳಾಗಿರಲಿ, ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಅರ್ಥ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಶಬ್ದಗಳು; ಹಾಗೆಯೇ ಕುಳವೆಂಬ ಳಕಾರದ ಶಬ್ದಗಳೂ ಅಟ/ರಳವೆಂಬ 
ಟಕಾರದ ಶಬ್ದಗಳೂ ಕೂಡ, ಅವು ಕ್ರಿಯಾಪ್ರಕೃತಿಗಳಾಗಿರಲಿ ಇಲ್ಲವೆ ನಾಮಪ್ರಕೃತಿಗಳಾ 
ಗಿರಲಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಶಬ್ದಗಳು. ಇವನ್ನು ಕೆಲವು ಉದಾಹರಣೆ 
ಗಳಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು: 

(೧) ಸಾಮಾನ್ಕರೇಫ - ಶಕಟರೇಫ : 

ಅರಿ-ಕತ್ತರಿಸು, ಅಖ್‌-ತಿಳಿ; ಪರಿ- ಮುಂದೆ ಸಾಗು, ಪಜೌ - ಸೀಳು; ಕರೆ - ಕೂಗು, 
ಕಣಿ - ಕಳಂಕ; ಕೆರೆ - ಉಗುರಿನಿಂದ ಗೀರು, ಕೆಜ್‌ - ಜಲಾಶಯ; ಪರೆ - ಹರಡು, ಪಜ- 
ಒಂದು ಬಗೆಯ ಚರ್ಮವಾದ್ಯ. 

(೨) ಕುಳ ಳ ಕಾರ -ಟ ಕಾರ: 

ಪೊಳೆ - ಪ್ರಕಾಶಿಸು, ಪೊಟ್‌ - ನದಿ; ಆಳ್‌ - ವ್ಯಕ್ತಿ, ಸೇವಕ, ಆಟ್‌ - ಮುಳುಗು; 
ಬಾಳ್‌ - ಕತ್ತಿ, ಬಾಟ್‌ - ಜೀವನ, ಜೀವಿಸು, ಬಾಳೆ - ಒಂದು ಬಗೆಯ ಮೀನು, ಬಾಟ್‌ 
- ಒಂದು ಬಗೆಯ ಹಣ್ಣು; ತಳೆ - ಹೊಂದು, ತಟ್‌ - ಛತ್ರಿ. 

ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ರ - ಅ ಕಾರದ ಮತ್ತು ಳ - ಟ ಕಾರದ ವರ್ಣಗಳು ತಂತಮ್ಮ 
ಉಚ್ಚಾರದ ಪ್ರತ್ಯೇಕತೆಯನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದುವೋ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಆ ವರ್ಣಗಳನ್ನು 
ಒಳಕೊಂಡ ಶಬ್ದಗಳು ಮಾತು ಬರೆಹಗಳಲ್ಲಿ, ಪದ್ಮಗಳ ಪ್ರಾಸಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಎಚ್ಚರಿಕೆ 
ಯಿಂದ ಬಳಕೆಯಾಗುತ್ತಿದ್ದುವು. ಈ ಪ್ರತ್ಶೇಕತೆ ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಕ್ಷೀಣಗೊಂಡು ಅಕಾರ 
ಘಟಿತವಾದವು ರ ಕಾರದ ಶಬ್ದಗಳೊಂದಿಗೆ, ಆ ಕಾರ ಘಟಿತವಾದವು ಳ ಕಾರದ 
ಶಬ್ದಗಳೊಂದಿಗೆ ಏಕೀಭವಿಸಿ ಬಳಕೆಯಾಗತೊಡಗಿದುವು. ಹೀಗಾದಾಗ ಭಿನ್ನವಾದ ಎರಡರ 
ಅರ್ಥಗಳೂ ಒಂದೇ ರೂಪಕ್ಕೆ ಕೂಡಿಕೊಂಡುವು. ಹೀಗಾದುದು ನಡುಗನ್ನಡದ ಕಾಲಘಟ್ಟ 
ದಲ್ಲಿ ಎಂದು ಭಾಷಾವಿಜ್ಞಾನಿಗಳು ತಿಳಿದು, ರೇಫ - ಅಕಾರಗಳು ರಕಾರದಲ್ಲಿ ಐಕ್ಕಗೊಂಡು 
ದನ್ನು ಸುಮಾರು ೧೬ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಎಂದೂ ಳ - ಆಕಾರಗಳು ಳಕಾರದಲ್ಲಿ 
ಐಕ್ಕಗೊಂಡುದನ್ನು ಸುಮಾರು ೧೧ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಎಂದೂ ಗುರುತಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ವರ್ಣಸಾಮ್ಮ ಅವಶ್ಯನಿಯಮವಾಗಿರುವ ದ್ವಿತೀಯಾಕ್ಷರ ಪ್ರಾಸಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ 
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ಈ ವರ್ಣಯುಗ್ಮಗಳು ಅಮಿಶ್ರವಾಗಿ ಬಂದಾಗ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ವರ್ಣಗಳಾಗಿ ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ 
ಇದ್ದುವೆಂದೂ ಮಿಶ್ರವಾಗಿ ಹಲವು ಸಲ ಬಂದಾಗ ಅವು ಏಕರೂಪವಾಗಿ ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ 


ರೂಢವಾಗುತ್ತಿದ್ದುವೆಂದೂ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ೧೦-೧೧ನೆಯ ಶತಮಾನಗಳ ಪ್ರೌಢ ಚಂಪೂ 
ಕಾವ್ಯಗಳ ಪರಿಶೀಲನೆಯಿಂದ ೪-ಟ ಧ್ವನಿಗಳ ಪೃಥಕ್ತ್ಯವನ್ನೂ ೧೫-೧೬ನೆಯ ಶತಮಾನಗಳ 
ಷಟ್ಪದಿ ಕಾವ್ಯಗಳ ಪರಿಶೀಲನೆಯಿಂದ ರ-ಜ ಧ್ವನಿಗಳ ಪೃಥಕ್ತ್ಯವನ್ನೂ ತಿಳಿಯಬಹುದು. 


ಹಳಗನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಉತ್ತರಕಾಲೀನ ಲಿಖಿತಪಠ್ಯಗಳ ಮಾತೃಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕತೆ 
ಗುರುತಾಗದಂತೆ ಈ ಎರಡೂ ಧ್ವನಿಯುಗ್ಮಗಳು ಒಂದೇ ರೂಪವಾಗಿ (ರ, ಳ) ಲಿಖಿತ 
ವಾಗಿರುವುದು ಸಾಮಾನ್ಯ. ಆಗ ಇಂತಹ ಕೆಲವು ಗುರುತುಪತ್ತೆಗಳ ವಿಧಾನದಿಂದ ಹೊಸ 
ಕಾಲದ ಗ್ರಂಥಸಂಪಾದಕರು ಅವನ್ನು ತಿದ್ದಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ; ತಿದ್ದದೆ ಪ್ರಕಟಿಸುವುದು 
ಕಂಡಾಗ, ಅದು ಅನವಧಾನದಿಂದಾದ ಪ 


ಪ್ರಮಾದವೆಂದು ತಿಳಿದು ಸರಿಪಡಿಸುವುದು ಇತರರ 
ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ; ಈ ವಿಷಯದಲಿ 


ಓ ಅನ್ನ ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳ ಜ್ಞಾತಿಪದಗಳು ಕೂಡ 
ನಮಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡುತ್ತವೆ. ಹಳಗನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಅಭ್ಯಾಸಿಗಳು ರ-ಟ, ಳ-ಟ 
ವರ್ಣಗಳ ಪ್ರತ್ಯೇಕತೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂದಿಗ್ನತೆಗೆ ಅವಕಾಶವಿರದಂತ ಆಯಾ ವರ್ಣಗಳ 
ಶಬ್ದರೂಪಗಳನ್ನೂ ಅವುಗಳ ಅರ್ಥ 


ಭೇದಗಳನ್ನೂ ಶಬ್ದಮಣಿದರ್ಪಣದ ಪದಪಟ್ಟಿ 
ಗಳಿಂದ ಇಲ್ಲವೆ ಪ್ರಮಾಣಭೂತವಾದ 


ಪದಕೋಶಗಳಿಂದ ಖಚಿತಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದನ್ನು 
ರೂಢಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕು, 





೩. ಹಳಗನ್ನಡ ಶಬ್ದರಚನೆ 


ಹಳಗನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಸಹಜವಾದ ಸತ್ತೃ ವಿಶೇಷತೆಗಳು ಕಂಡುಬರುವುದು ಆ ಭಾಷೆಯ 
ದೇಶ್ಮ ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ. ಅದರ ಶಬ್ದರಚನೆಯನ್ನು ಈಗ ಗುರುತಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. 

೧. ಮೂಲಶಬ್ದಗಳು ಒಂದಕ್ಷರದಿಂದ ಮೂರು-ನಾಲ್ಕು ಅಕ್ಷರಗಳ ವರೆಗೆ ಮಾತ್ರ 
ಇರಬಹುದು. 

ಈ ಬೇಮೀಪೂಮೇ ಇ; ಎಲೆ ಕೆಜ್‌ ಗಿಡು ತಲೆ ಮಟ್‌ ಮಗು ಇ.; ಅಲಂಪು 

ಬೆಡಂಗು ಕರುಳ್‌ ತಿಗುರ್‌ ಪೆಸರ್‌ ಇ.; ಬಿಸವಂದ ಕಡಂದುಜು ಪೊಣವಾಜ್‌ 
ಬೆಲಗಸೆ ಇ. 

೨. ಒಂದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಅಕ್ಷರಗಳ ಕ್ರಿಯಾರ್ಥಕ ನಾಮಾರ್ಥಕ ಮೂಲಶಬ್ದಗಳು 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ವೃಂಜನಾಂತಗಳಾಗಿರುವುದು ಯ ರಲಣ ನಳ ಅಟ ಅಂತ್ಯವಾಗಿ 
ಬರುವ ಅಂತಹ ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 

ಕ್ರಿಯಾರ್ಥಕಗಳಿಗೆ ಉದಾಹರಣೆ : ತೊಯ್‌ ಬಯ್‌ ಪೊಯ್‌ ಸಯ್‌ ಪಾಯ್‌; 
ಕೆಳರ್‌ ಅದಿರ್‌ ಉದಿರ್‌ ಕೊನರ್‌ ತೊಡರ್‌; ಅಟಲ್‌ ಎಟಲ್‌ ಮಡಲ್‌ ಸಿಡಿಲ್‌ 
ಸೋಲ್‌; ಉಣ್‌ ಕಾಣ್‌ ಪಣ್‌ ಪೂಣ್‌: ಮಾಣ್‌; ಆನ್‌ ಈನ್‌ ತಿನ್‌ ನಾನ್‌ ಎನ್‌; 
ಉರುಳ್‌ ಊಳ್‌ ಕಳ್‌ ಮುಗುಳ್‌ ಸುರುಳ್‌; ಅಳಜ್‌ ಎಡಜ್‌ ಒಳಜ್‌ ಪೆಳಟ್‌ ಸಮಚ್‌; 
ಅಗುಟ್‌ ಏಟ್‌ ಕೀಟ್‌ ನೆಗಟ್‌ ಬಾಟ್‌. 

ಸ್ವರಾಂತಗಳಾದ ಕ್ರಿಯಾರ್ಥಕ ದೇಶ್ಯ ಶಬ್ದಗಳು ಕೂಡ ಬಹುಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿರು 
ವುದರಿಂದ ಯಾವುವು ವೃಂಜನಾಂತಗಳು, ಯಾವುವು ಸ್ವರಾಂತಗಳು ಎನ್ನುವುದನ್ನು 
ಶಬ್ದಮಣಿದರ್ಪಣದ ಪದಪಟ್ಟಿಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಪರಿಚಯಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
ಅಲ್ಲದೆ ಅ ಕಾರಾಂತಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ವರಾಂತಗಳಾಗಿ ತೋರಿಸಿರುವುದರಿಂದ ವಿಕಲ್ಪವಾಗಿ 
ಅವನ್ನು ವೃಂಜನಾಂತಗಳಾಗಿಯೂ ಸ್ವರಾಂತಗಳಾಗಿಯೂ ತಿಳಿಯಲವಕಾಶವಿದೆ. 

ನಾಮಾರ್ಥಕಗಳಿಗೆ ಉದಾಹರಣೆ : ಕಯ್‌ ಮೆಯ್‌ ತಾಯ್‌ ಬಾಯ್‌ ಕಾಯ್‌; 
ನಾರ್‌ ಬೇರ್‌ ತಳಿರ್‌ ಕುಳಿರ್‌ ಮೊಸರ್‌; ಕೇಲ್‌ ಪಾಲ್‌ ನೂಲ್‌ ಕಲ್‌ ತಂದಲ್‌; 
ಪವಣ್‌ ನಾಣ್‌ ಜಾಣ್‌ ಗೇಣ್‌ ಕಣ್‌; ಪೊನ್‌ ಬೆನ್‌ ಮೀನ್‌ ಜೇನ್‌ ಬಾನ್‌ ; ಕುರುಳ್‌ 
ಕೊರಳ್‌ ತಿರುಳ್‌ ಮುಗುಳ್‌ ಪುರುಳ್‌; ಬಸಿಜ್‌ ಪೆಸಜ್‌ ಕೆಸಟ್‌ ನೇಸಜ್‌ ಪೊಜವಾಟ್‌; 
ತೇಟ್‌ ಬಾಟ್‌ ಬಾಸುಟ್‌ ಪೋಟ್‌ ಚಾಟ್‌. 

ಸ್ವರಾಂತಗಳಾದ ನಾಮಾರ್ಥಕ ಶಬ್ದಗಳು ಕೂಡ ಬಹುಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ 
ಯಾವುವು ವೃಂಜನಾಂತಗಳು ಯಾವುವು ಸ್ವರಾಂತಗಳು ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಶಬ್ದಮಣಿ 
ದರ್ಪಣದ ಪದಪಟ್ಟಿಗಳಿಂದ ಪರಿಚಯಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಒಳ್ಳೆಯದು. ಈ ವಿಷಯ 





೨೦ ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರವೇಶಿಕೆ 


ದಲ್ಲಿ ಹಳಗನ್ನಡ ಕವಿಕೃತಿಗಳ ಪದಪ್ರಯೋಗಕೋಶಗಳೂ ಶಬ್ದಕೋಶಗಳೂ ಸಹಾಯ 
ಮಾಡಬಹುದಾಗಿವೆ. 


೩. -ರಲ- ಪರಿಸರದ ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ ಆ ಶಬ್ದಗಳ ಅಂತ್ಯ ಲಕಾರದ ವ್ಯಂಜನಕ್ಕೆ ಆಕಾರದ 
ವಿನಿಮಯ ಕೂಡದು; ಅವನ್ನು ಲಾಂತ ಶಬ್ದಗಳಾಗಿಯೇ ಬಳಸಬೇಕು. ಉದಾಹರಣೆ: 

ಒರಲ್‌ ಕೊರಲ್‌ ನರಲ್‌ ಬೆರಲ್‌ ಮರಲ್‌ ಪರಲ್‌ ಅರಲ್‌ ಈ ಆಕೃತಿಗಣದ 
ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಒರಳ್‌ ಕೊರಳ್‌ ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಬರೆಯಲೂ ಉಚ್ಚರಿಸಲೂ ತಕ್ಕುದಲ್ಲ. 

೪. ಬಹುಸಂಖ್ಯೆಯ ದೇಶ್ಮವಾದ ಧಾತುಗಳು, ಸಹಜನಾಮ ಮತ್ತು ತದ್ದಿತನಾಮ 
ಪದಗಳು ಸಬಿಂದುಕಗಳಾಗಿರುವುದು ಹಳಗನ್ನಡ ಶಬ್ದಭಂಡಾರದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬಂದಿದೆ. 
ಅವುಗಳನ್ನು ಅಬಿಂದುಕಗಳಾಗಿ ಪ್ರಮಾಣಪುರುಷರು ಬಳಸುವುದಿಲ್ಲ; ಹಾಗೆ ಬಳಸುವುದು 
ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ವಿರಳವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡರೂ, ಅದು ಸಾಮಾನ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಉದಾ: ಅಡಂಗು ಅವುಂಕು ಕೊಡಂತಿ ಕೊಟಂತೆ ಗಳಂತಿಕೆ ತಣುಂಬು ತೇಂಕು 
ತೊಡಂಕು ತೋಂಟ ದಾಂಟು ದೋಂಟಿ ನಾಂದು 


ಪಡಂಗು ಪಲುಂಬು ಪಳಂಚು 
ಪೊಸಂತಿಲ್‌ ಬಣಂಬೆ ಬೆಡಂಗು ಬೇಂಟೆ ಮೀಂಟು ಮೇಂಟಿ ಸಾಂದು ಸೀಂಟು ಸೆಅಂಗು 
ಸೇಂದು ಹಸುಂಬಂ ಹಸುಂಬೆ. 


ಪ್ರಮಾಣಪುರುಷರು ನಿತ್ಯಬಿಂದುಗಳಾಗಿ, ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ವಿಕಲ್ಪಬಿಂದುಗಳಾಗಿ ಬಳಸುವ 
ಶಬ್ದಗಳು ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಮುಂದು ಮುಂದಿನ ಕಾಲಘಟ್ಟಗಳಲ್ಲಿ ಏಕೆ ಅಬಿಂದುಕಗಳಾಗಿ 
ಸ್ಥಿರಪಟ್ಟುವು ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಭಾಷಿಕವಾಗಿ ವೈಯಾಕರಣರು ಹಾಗೂ ಭಾಷಾವಿಜ್ಞಾನಿಗಳು 
ಸಯುಕ್ತಿಕವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ವ್ಯಂಜನ-ಹ್ರಸ್ವಸ್ಟರ-ವೃಂಜನ-ಹ್ರಸ್ವಸ್ವರ-ಬಿಂದು ಹೀಗೆ 
ಪರಿಸರವಿದ್ದಾ ಗ ಬಿಂದು ಬಿದ್ದುಹೋಗು 
ಬಿಂದು ಇಲ್ಲವೆ ದೀರ್ಥುಸ _ರ-ಬಿ 
ದುಂಟು. ಆದರೆ ವೃಂಜನ- 


» ೫ ಅಂಟು-ಅಂಟು, ಅಂಜು 
ಪ್ರಾಚೀನ ಕವಿಕೃತಿಗಳಲ್ಲೇ ಸಬಂದುಕ-ಅಬಂದ್ದುತ ವಿಕಲ್ಪ ರೂಪಗಳು ಕಾಣಸಿಗುತ್ತವೆ. 
ಇಯುಂಪೆ-ಇಟುಪ್ಟೆ, ಕದಂಪು-ಕದಪ್ತು ಕೊಡಂಕೆ-ಕೊಡಕೆ, ಜಿನುಂಗು-ಜಿನುಗು, ನೊರಂಜು- 
ನೊರಜು, ಮುಸುಂಕು-ಮುಸುಕ್ತು ಉಚ್ಚಾರಸಾಕರ ನಾ 


ಮರೂಢಿ ಇವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ 


“ಅಂಜು, ಒಂದು-ಒಂದು, 


ಜಿ 
ಅಚ್ಚಕನ್ನಡ ಶಬ್ದಗಳು ಒತ್ತಕ್ಷರಗಲಂದ ಆರಂಭವಾಗುವುದಿಲ್ಲ; ಆದ್ಮೇತರ 


OO 


ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರವೇಶಿಕೆ ೨೧ 


ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಒತ್ತಕ್ಷರಗಳು ಸಜಾತೀಯಗಳೇ ಆಗಿರುತ್ತವೆ. 

ಉದಾ. ಅಕ್ಕ ಗುಡ್ಡ ದಡ್ಡ ಕಕ್ಕು ಕೊಕ್ಕು ಕೊಪ್ಪು ಸೊಪ್ಪು ಚಿಮ್ಮು ಸೊಮ್ಮು. 

ವಿರಳವಾಗಿ ವರ್ಗೀಯ-ಅವರ್ಗೀಯ ವ್ಯಂಜನಗಳು ಬೆರೆತು ವಿಜಾತೀಯ ದ್ವಿತ್ವಗಳಾಗಿ 
ಬಳಕೆಯಾಗುತ್ತವೆ. 

ಸೊರ್ಕು ಕಿರ್ಚು ಗಟ್ಟ ಕರ್ಪು ಪೊಟ್ಟು ಕೆರ್ಪು ನುರ್ಗು ತಿರ್ದು ಉರ್ಕು ಪರ್ಚು 
ಉರ್ಚು ಕುರ್ಗು ಸಿರ್ಪೆ ನೆರ್ಗು ತರ್ದು ಪರ್ದು ಗುರ್ದು ಮರ್ದು. 

ಗ್ಲೆ-ಗರ್ದೆ, ಕಟ್‌ -ಕರ್ತೆ, ಕಟ್ಟು-ಕರ್ಚು ಹೀಗೆ ಪರಿವರ್ತಿಸುವ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯೂ 
ಹಳಗನ್ನಡದಲ್ಲಿ ವಿಕಲ್ಪವಾಗಿ ಉಂಟು; ಇವು ಮುಂದೆ ಸೊಕ್ಕು ಕಿಚ್ಚು ಪೊತ್ತು ಕೆಪ್ಪು 
ನುಗ್ಗು ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿಯೂ ದ್ದೆ ಕತ್ತೆ ಕಚ್ಚು ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿಯೂ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ 
ನಡುಗನ್ನಡ ಹೊಸಗನ್ನಡದ ಕಾಲಘಟ್ಟಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿವರ್ತಿಸುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. 

೬. ಸರೇಫದ್ವಿತ್ವದ ಉಪಾಂತ್ಕವರ್ಣ ದೀರ್ಥು ಸ್ವರವಾಗಿದ್ದಾಗ ಇಲ್ಲವೆ ದೀರ್ಪಸ್ವರ 
ಯುಕ್ತ ವೃಂಜನವಾಗಿದ್ದಾಗ ಕೆಲವು ಭೂತ ಭವಿಷ್ಯತ್‌ಕಾಲದ ಕೃದ್ರೂಪಗಳು ತಂತಮ್ಮ 
ಸ್ವಸ್ವರೂಪಗಳಲ್ಲಿರುತ್ತವೆ. ಉದಾ: ಆರ್‌-ಆರ್ದ ಆರ್ವ; ತೀರ್‌-ತೀರ್ದ ತೀರ್ವ, ಪಾರ್‌- 
ಪಾರ್ದ ಪಾರ್ವ, ಪೋರ್‌-ಪೋರ್ದ ಪೋರ್ವ, ಪೊಣರ್‌-ಪೊಣರ್ದ ಪೂಣರ್ವ. 

ನಡುಗನ್ನಡ ಹೊಸಗನ್ನಡ ಪ್ರಯೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಧಾತುಗಳು ಆರು ತೀರು ಪಾರು ಪೋರು 
ಪೊಣರು ಹೀಗೆ ಸ್ವರಾಂತಗಳಾಗಿ ಪರಿವರ್ತಿಸಿದುವು. 

೭. ಸರೇಫ ದ್ವಿತ್ವದ ಹಾಗೂ ಳಕಾರ ದ್ವಿತ್ವದ ಕೆಲವು ನಾಮಪ್ರಕೃತಿಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಕೂಡ ಹೀಗೆಯೇ ಸ್ವಸ್ವರೂಪದ ಲಕ್ಷಣವುಂಟು. 

ಊರ್‌-ಊರ್ಗೆ ಊರ್ಗಳ್‌; ತೇರ್‌-ತೇರ್ಗೆ ತೇರ್ಗಳ್‌; ನೀರ್‌-ನೀರ್ಗೆ ನೀರ್ಗಳ್‌; 
ತೋಳ್‌-ತೋಳ್ಗೆ ತೋಳ್ಗಳ್‌; ಬಾಳ್‌-ಬಾಳ್ಗೆ ಬಾಳ್ಗಳ್‌. 

ನಡುಗನ್ನಡ ಹೊಸಗನ್ನಡ ಪ್ರಯೋಗಗಳಲ್ಲಿ ನಾಮ ಪ್ರಕೃತಿಗಳು ಊರು ತೇರು ನೀರು 
ಎಂದೂ ತೋಳು ಬಾಳು ಎಂದೂ ಮುಂತಾಗಿ ಸ್ವರಾಂತಗೊಂಡು ಬಳಿಕ ವಿಭಕ್ತಿಸ್ಟೀಕಾರ 
ಸಮರ್ಥವಾಗುತ್ತವೆ. 

೮. ಹಳಗನ್ನಡ ಶಬ್ದಭಂಡಾರದ ಹಲವು ದೇಶ್ಯ ಶಬ್ದಗಳು ಈಗ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ 
ಕಣ್ಮರೆಯಾಗಿದ್ದು ಇವನ್ನು ಪ್ರಾಚೀನ ಕವಿಕೃತಿಗಳಿಂದ, ಅವುಗಳ ಪದಪ್ರಯೋಗಕೋಶ 
ಗಳಿಂದ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುವುದು. ಉದಾಹರಣೆಗೆ: 

ಎಡೆವಣ ತೊಳಂಕು ಕರ್ಜರೆ ಪತ್ತೊಂದಿ ಪುಳುಂಗಾಜ ಪೋಡುಂಗಾಣ ಬಿಸವಂದ 
ಬೆಲಗಸೆ ಬಿಸುಗೆ ಕೊಸಗು ಸೋಡಂಬಾಡ ನೂಳೆದು ಕುತ್ತುಪೆನ ಸುಸಿಲ್‌ ಮರಸುರಿಗೆ 
ಪೊಗಸು ಸವಳದೆ ಇಳಿಲೆ ಇತ್ಯಾದಿ. 

೯. ಹಳಗನ್ನಡದ ಧಾತುಗಳು ಮೂಲತಃ ಏಕಾಕ್ಬರಿಗಳು. ಧಾತುಗಳ ಆದ್ಕಂತಗಳಲ್ಲಿ 


Se 
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ಜ ಇ ಮಹಾಪ್ರಾಣಗಳು, ಶ ಷ ಹ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಯಕಾರ ರಕಾರಗಳು ಧಾತುಗಳ 
ಆದ್ಯಕ್ಷರಗಳಾಗಿ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಲಕಾರ ವಕಾರಗಳು ಆದ್ಯಕ್ಷರಗಳಾಗಿ ವಿರಳವಾಗಿ ಮಾತ್ರ 
ಬರುತ್ತವೆ. 
೧೦. ದೀರ್ಥಸ್ವರಗಳಾದ ಕೂಡಲೇ ದ್ವಿತ್ವಗಳು ಬರುವುದಿಲ್ಲ; ಮೊದಲ ಪ್ರಸ್ವಸ್ವರದ 
ಅಥವಾ ಹ್ರಸ್ವಸ್ವರಸಹಿತ ವ್ಯಂಜನದ ಬಳಿಕ ದೀರ್ಥಸ್ವರಸಹಿತ ವ್ಯಂಜನ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 
೧೧. ಹಳಗನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಒಂದು ವಿಶೇಷಲಕ್ಷಣವಾಗಿ ಶಿಥಿಲದ್ವಿತ್ವವೆಂಬ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ 
ಯಿದ್ದು ಅದರ ಪ್ರಯೋಗ ಕೆಲವು ಭಾಷಿಕವಿಧಿಗಳನ್ಹಯ ಆ ಭಾಷೆಯ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ವಿರಳ 
ವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. 
ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಒಂದು ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ ದ್ವಿತ್ವಸಹಿತವಾದ ಶಬ್ದವೊಂದು ಇದ್ದಾಗ, ಕೆಲವು 
ಸಲ ಅಥವಾ ಹಲವು ಸಲ, ಆ ಶಬ್ದದ ದ್ವಿತ್ವಾಕ್ಸರವನ್ನು ತೇಲಿಸಿ, ಎಂದರೆ ಒತ್ತದೆ 
ಉಚ್ಚರಿಸುವುದುಂಟು. ಹಾಗೆ ಉಚ್ಚರಿಸಲಾಗುವ ದ್ವಿತ್ವ ಶಿಥಿಲದ್ವಿತ್ವವೆನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು 
ಒಳಗೊಂಡ ಪದ ಶಿಥಿಲದ್ವಿತ್ವದ ಪದವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ದ್ವಿತ್ವವು ಶಿಥಿಲತೆಯನ್ನು 
ಪಡೆದರೆ, ಆ ದ್ವಿತ್ವದ ಹಿಂದಿನ ಅಕ್ಷರ ಲಘುವಾಗಿದ್ದರೆ ಲಘುವಿನ ಬೆಲೆಯನ್ನೇ ಪಡೆ 
ತ್ತದೆ, ಗುರುವಾಗುವುದಿಲ್ಲ; ಗುರುವಿನ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 
ಶಿಥಿಲದ್ವಿತ್ವ ಸಾಮಾನ್ಯ ಪರಿಸರದ ಲಕ್ಷಣ ಮತ್ತು ಉದಾಹರಣೆಗಳು 
ಶಿಥಿಲದ್ವಿತ್ವಕ್ಕೆ ವಿಷಯವಾದ ಶಬ್ದ ದೇಶ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ; ವಿರಳವಾಗಿ ತದ್ಭವವೂ 
ಆಗಿರಬಹುದು. ಅದು ನಾಮಪ್ರಕೃತಿ ಸಮಾಸದ ಅಥವಾ ಕ್ರಿಯಾಪದ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಆಗಬಹುದು. 
ಇಂತಹ ಶಬ್ದದ ಪೂರ್ವಭಾಗದಲ್ಲಿ ವ್ಯಂಜನ / ಹ್ರಸ್ವಸ್ವರ - ವ್ಯಂಜನ - ಹ್ರಸ್ವಸ್ವರ 
ಕಾ ವೈಂಜನವಾದ ಲ /ಳ / ರ ಎಂಬ ವರ್ಣ ಹೀಗೆ ಆನುಪೂರ್ವಿಯ 
ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬತ್ತದ; ಆ ಬಗೆಯ ವರ್ಣಸಂಘಟನೆಯಿರುವ ಶಬ್ದದ ಉತ್ತರ 
Alida [Eh ಪಿತ್ಕಿಯವಾದ ಗಳ್‌ / ಚತುರ್ಥೀ ವಿಭಕ್ತಿಯ ಪ್ರತ್ಮಯವಾದ 
ಎ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿಯೋ ಸಮಾಸಕಾರೃದ 
ದ ದವ ವಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವಾ ಪದ ಕಾಲವಾಚಕ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳಾದ 
ಸ ವಿಧ್ಯರ್ಥದ ಗೆ ಅಥವಾ ವರ್ತಮಾನ 
ಶಿಥಿಲದ್ವಿತ್ತದ ಸಗ ರುತ್ತದೆ. 
ಶಿಥಿಲತೆಯನ್ನು, ಸಾಕೂ ತ್ತ ನಿಯಮಗಳೆಲ್ಲ ಪೂರೈಕೆಗೊಂಡರೂ 
ಅಪವಾದಗಳೆಂದು ತಿಭಿಯ್ದಟ್ಟಣ್ಣ ನ ನ ಇದ್ದು, ಅವನ್ನು ವಿರಳವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುವ 
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ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ತಿಳಿಯಬೇಕಾದ್ದು : ಶಿಥಿಲದ್ವಿತ್ವದ ಶಬ್ದಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ ಶಿಥಿಲ 
ದ್ವಿತ್ವದ ಶಬ್ದಗಳಾಗಿಯೇ ಬಳಕೆಯಾಗುತ್ತವೆ. 

ಟಕಾರಾಂತಕ್ಕೆ : ನೆಗಚ್‌ * ಗಳ್‌ ಇ ನೆಗಟ್ಗಳ್‌; ಅಗಟ್‌ * ಗಳ್‌ ವ ಅಗಟ್ಲಿಳ್‌; 
ಅಗಟ್‌ + ಗೆ ಇ ಅಗಟ್‌್‌. 

ಆದ್ಯಕ್ಟರ ದೀರ್ಫ್ಥಸ್ವರಸಹಿತವಾಗಿದ್ದಾಗ ಅಥವಾ ಗುರುವಾಗಿದ್ದಾಗ ದ್ವಿತ್ವಕ್ಕೆ ಶಿಧಿಲತ್ವ 
ವಿಲ್ಲ. 

ಬಾಸುಟ್ಲಳ್‌, ಇಕ್ಕುಲ್ಲಿಳ್‌. 

ಛಕಾರಾಂತಕ್ಕೆ : ಮುಗುಳ್‌ *- ಗಳ್‌  ಮುಗುಳ್ಗಳ್‌, ಪುಗುಳ್‌ * ಗಳ್‌ * ಪುಗುಳ್ಗಳ್‌. 

ಇದೇ ಪರಿಸರವಿದ್ದು ಕೂಡ ಶಿಥಿಲ ದ್ವಿತ್ವವಾಗದ ಉದಾ: ಕುರುಳ್ಗಳ್‌, ಪುರುಳ್ಗಳ್‌, 
ಮರುಳ್ಗಳ್‌. 

ರೇಫಾಂತಕ್ಕೆ : ಎಸರ್‌ * ಗೆ ೯ ಎಸರ್ಗೆ, ಮೊಸರ್‌ -- ಗೆ ಇ ಮೊಸರ್ಗೆ, ಕೆಸರ್‌ + 
ಗಳ್‌ = ಕೆಸರ್ಗಳ್‌, ಕೊನರ್‌ *- ಗಳ್‌ ೯ ಕೊನರ್ಗಳ್‌ 

ಅಕಾರಾದೇಶದ ರೇಫೆಗೂ (ಅ > ರ) ಶಿಥಿಲತ್ಚವುಂಟು : ಅಳಿಜ್‌ * ಗಳ್‌ ೯ 
ಅಳಿರ್ಗಳ್‌; ಪೆಸಜ್‌ * ಗಳ್‌ ಇ ಪೆಸರ್ಗಳ್‌. 

ಉತ್ತರ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಗ ದ ವ ಜ ಕಾರಗಳು ಪದದಾದಿಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ 
ಪದ / ಸಮಾಸಕಾರೃದಿಂದಾಗಿ ಸಿದ್ದವಾದ ಪದ : 

ರಾಂತಕ್ಕೆ ಕುಳಿರ್‌ 4 ಗಾಳಿ * ಕುಳಿರ್ಗಾಳಿ; ಅಲರ್‌ * ತೋಂಟಮ್‌ - ಅಲರ್ದೋಂ 
ಟಿಮ್‌; ಬೆಮರ್‌ * ಪನಿ - ಬೆಮರ್ವನಿ; ಅಲರ್‌ * ಜೊಂಪಮ್‌ - ಅಲರ್ಜೊಂಪಮ್‌; 
ಪೊಗರ್‌ * ಬಟ್ಟೆ ಇ ಪೊಗರ್ವಟ್ಟೆ. 

ಛಾಂತಕ್ಕೆ : ಮುಗುಳ್‌ *- ಕಾಯ್‌ * ಮುಗುಳ್ಗಾಯ್‌, ಅಮಳ್‌ + ತೊಂಗಲ್‌ - 
ಅಮಳ್ಹೊಂಗಲ್‌, ಎಸಳ್‌ * ಪಸೆ * ಎಸಳ್ವಸೆ, ಅಮಳ್‌ * ಜಂತ್ರಮ್‌ ಇ 
ಅಮಳ್ಳೆಂತ್ರಮ್‌. 

ಚಾಂತಕ್ಕೆ, ಟಾಂತಕ್ಕೆ : ಸಮಾಸಪದಗಳಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಪದಾಂತ ಅಕಾರದ ಹಾಗೂ ಟಕಾರದ 
ಪ್ರಕೃತಿಗಳಿದ್ದಾಗ ಶಿಥಿಲದ್ವಿತ್ವ ಸಾಧ್ಯ ಎನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಉದಾಹರಣೆಗಳು ದೊರೆಯು 
ತ್ತಿಲ್ಲ. 

ಒಂದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಸಂಖ್ಯೆಯ ಪ್ರಕೃತಿಗಳಿಂದಾದ ಸಮಾಸಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶಿಥಿಲತ್ವ 
ಸಾಧ್ಯ. 

ಪಸುರ್‌ + ತಳಿರ್‌ * ತೊಂಗಲ್‌ * ಪಸುರ್ದಳಿರ್ದೊಂಗಲ್‌. 


ಪ್ರಚುರತೆಗೆ : 
ಕೊಸಗೆಸೆದುದು | ಮಲರ್ದಲರ್ದುಳ್ಳಲರ್ದ ಮಿಸುಪ ಪೊಸತಲರ್ದಲರಿಮ್‌ (ಚಂದ್ರಪು. ೫-೫೬) 
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ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಹ್ರಸ್ಟಾಕ್ಸರವಿರುವ, ಅನೇಕಾಕ್ಷರಗಳಿರುವ ಟ ಕುಳ ರೇಪಾಂತಗಳಾದ 
ಧಾತುಗಳಿಗೆ ದ ದಪ ವ ಎಂಬ ಕಾಲವಾಚಕ ಪ್ರತ್ಮಯಗಳಾಗಲಿ, ವಿಧೃರ್ಥದ ಗೆ 
ಕಾರವಾಗಲಿ, ವರ್ತಮಾನ ಕಾಲದ ಗುಂ ಪ್ರತ್ಯಯವಾಗಲಿ ಸೇರಿದಾಗ ಏರ್ಪಡುವ 
ದ್ವಿತ್ವಗಳಿಗೆ ಶಿಥಿಲತೆಯುಂಟು. ಉದಾ : 

ಬಾಂತಕ್ಕೆ : ಜಗುಟ್‌ 4 ದನ್‌ - ಜಗುಟ್ಟನ್‌, ನೆಗಟ್‌ 4 ದಪನ್‌ - ನೆಗಬ್ಬಿಪನ್‌, 
ನೆಗಟ್‌ *- ವನ್‌ ಎ ನೆಗಟ್ಟನ್‌; ತೆಗಟ್‌ 4 ಗಿ - ತೆಗಟ್ಸ್‌, ಪೊಗಟ್‌ * ಗೆ ಇ ಪೊಗಟ್ಟೆ, 
ತೆಗಟ್‌  ಗುಮ್‌ ಇ ತೆಗಟ್ಲುಮ್‌, 

ಉತ್ತಮಪುರುಷ ವಿಧ್ಯರ್ಥವಾಗಿದ್ದರೆ ನೆಗಟ್ಟಮ್‌, ತೆಗಟ್ಟಮ್‌ ಎಂಬುದು 
ಮಾಡೋಣ, ತೆಗಳೋಣ ಎಂಬ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದು ಶಕ್ಕ. 

ಕುಳಾಂತಕ್ಕೆ: ನುಸುಳ್‌ * ದನ್‌ ಇ ನುಸುಳನ್‌, ನುಗುಳ್‌ 4 ದವಾ - ನುಗುಳ್ಹನ್‌, 
ನ್‌; ಮಗುಳ್‌*-ವನ್‌ ಎ ಮಗುಳ್ವನ್‌; ಮಸುಳ್‌ * 
ಗೆ ವ ಮಸುಳ್ಗೆ, ನುಸುಳಾ 4 ಗಿ ಎ ನುಸುಳ್ಗೆ; ಮಸುಳ್‌ * ಗುಮ್‌ ಇ ಮಸುಳ್ಗುಮ್‌, 
ನುಸುಳ್‌ -- ಗುಮ್‌ - ನುಸುಳ್ಗುಮ್‌, 

ವಿಶೇಷವೆಂದರೆ "ನುಗುಳ್ಹನ್‌'ಗೆ ಸದೃಶವಾದ್ದು 


ಮಗುಳ್‌ 4 ದಪನ್‌ - ಮಗುಳ್ಹಪ 


"ತಗುಳ್ಹನ್‌'. ಆದರೂ ಇದರ ಕಾವ್ಯ 
ಒತ್ರೆವಾಗಿ, ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಸ್ವಿಭಾವದ್ವಿತ್ವವಾಗಿ ಕಂಡು 
` ಉದಾ: ಪಂಪಭಾರತದ “ಕೊಂಡು ನ 
ಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿ ಶಿಥಿಲ; ಆದಿಪುರಾಣದ “ಮರ 
ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿ ದ್ವಿತ್ವ. 
-ರಳೆ-ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ ಶಿಥಿಲತ್ವವಿಲ್ಲ ಎನ್ನುವುದು ಒಂದು ವಿಶೇಷ. ಉದಾ: ತೆರಳ್ತನ್‌ 
ಪೊರಳ್ತನ್‌ ಸುರುಳ್ಳನ್‌ ಇಂಥವು, ಹೀಗಿದ್ದೂ, ಕವಿಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿ ಶಿಥಿಲತ್ವಕ್ಕೆ ವಿರಳವಾಗಿ 
ಅವಕಾಶವಾಗಿರುವುದೂ ಉಂಟು. (ಗದಾಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಉರುಳ್ಳ ಎಂಬ ೩-೬ರ ಪ್ರಯೋಗ; 


ರಂತರಂ ತಗುಳ್ಲು ಕೀರ್ತಿಸೆ'' (೧-೩) ಎಂಬ 
ನಂ ತಗುಳ್ಹುದೆಂ | ಬನೊಳೆಣೆಯಾಗೆ” (೯-೫೯) 


ಅಭಿನವದಶಕುಮಾರ ಚರಿತೆಯಲ್ಲಿ ಮರುಳ್ವಡೆ ಎಂಬ ೫೪ರ ಪ್ರಯೋಗ.) 
ರೇಫಾಂತಕ್ಕೆ : ತೊಡರ್‌ -- ದ್ನ ಎ ತೊಡರ್ದನ್‌, ತಳರ್‌ *- ದನ್‌ - ತಳರ್ದನ್‌: 
ನಮಿರ್‌ -- ದಪನ್‌ ಇ ನಿಮಿರ್ದಪನ್‌ 


' ನಿಮಿರ್‌ + ವನ್‌ - ನಿಮಿರ್ವನ್‌; ಅಡರ್‌ “ಗೆ 
; ಅಮರ್‌ + ಗುಮೂ - ಅಮರ್ಗುಮ್‌, ನಿಮಿರ್‌ 





ಹಳಗನ್ನಡ ವಾಕರಣ ಪ್ರವೇಶಿಕೆ ೨೫ 


ಪ್ರಕೃತಿಗಳ ಅಂತರಾಳದಲ್ಲಿಯೇ ಶಿಥಿಲತ್ವವಿರುವ ದ್ವಿತ್ವದ ಕೆಲವು ಶಬ್ದಗಳುಂಟು. 
ಈ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳಾವುವೂ ಸೇರದೆಯೇ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿಯೇ ಶಿಧಿಲತ್ವವುಂಟು. 
ಇವು "ಸಹಜ ಶಿಥಿಲವೃತ್ತಿ'ಯ ಶಬ್ದಗಳು. 

ಬರ್ದಿಲ, ಗರ್ದುಗು, ಅಮರ್ದು, ಅಮರ್ದವಳ್ಳಿ, ಎರ್ದೆವಾಯ್‌, ಅದಿರ್ಮುತ್ತೆ, 
ಎರ್ದೆ, ಕರ್ದುಂಕು, ಬರ್ದುಂಕು. 

ಈವರೆಗೆ ನೋಡಿದ ಶಿಥಿಲದ್ವಿತ್ವದ ಪರಿಸರ, ವರ್ಣಗಳ ಆನುಪೂರ್ವಿ ಇವು ಯಾವುವೂ 
ಇಲ್ಲದೆಯೂ ಇವು ಹೇಗೆ ದ್ವಿತ್ವಶೈಥಿಲ್ಕವನ್ನು ಪಡೆದುವು ಎನ್ನುವುದು ಪ್ರಶ್ನೆ. ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ 
ಭಾಷಿಕವಾಗಿ ಈಗಾಗಲೇ ವಿವರಣೆಗಳನ್ನು ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಈ ಶಬ್ದಗಳು ಪರಿಮಿತ 
ಸಂಖ್ಯ್ಕೆಯವು; ರೇಫೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಅನ್ವಯಿಸುವಂಥವು. 

ದ್ವಿತ್ವಗಳು ಶಿಥಿಲದ್ವಿತ್ವಗಳಾಗಿ ನಡೆಯುವುದು ಯಾವ ವ್ಯಾಕರಣಪ್ರಕ್ರಿಯೆ ಕಾರಣ 
ವಾಗಿ? ರೇಫೆಯನ್ನೂ ಮೂರ್ಧನ್ಯವಾಗಿ ಸಂದರ್ಭೋಚಿತವಾಗಿ ಪರಿಗಣಿಸಿದರೆ, ಪೂರ್ವ 
ಭಾಗಾಂತ್ಕದ ಧ್ವನಿಗಳೆಲ್ಲ ಮೂರ್ಧನ್ಯಗಳು; ಪರಭಾಗದವು ಮೂರ್ಧನ್ಯೇತರಗಳು; ಆದರೆ 
ಸರಳಾಕ್ಸರಗಳು, ಘೋಷವರ್ಣಗಳು. ಈ ಕಾರಣವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಏರ್ಪಡುವ ದ್ವಿತ್ವ 
ನೈಸರ್ಗಿಕ ವಾಗಿ ಶಿಥಿಲತ್ವ ಪಡೆಯಲು ಅವಕಾಶವಾಗಿದೆ. ಪರುಷಾಕ್ಬರಗಳ ದಿ ತ್ಚವಾಗಿದ್ದರೆ 
ಇದು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ಬಹುಪಾಲು ಉದಾಹರಣೆಗಳು ನಡುಗನ್ನಡದಲ್ಲಿ 
ದ್ವಿತ್ವ ವಿರಳಗಳಾಗಿ ಪರಿವರ್ತಿಸಿವೆ (ಉದಾ.ಗೆ ಎಸಳ್ಗಳ್‌ - ಎಸಳುಗಳು, ನಿಮಿರ್ದನ್‌ - 
ನಿಮಿರಿದನ್‌, ಮುಗುಳ್ಗಳ್‌ - ಮುಗುಳುಗಳು); ಸಜಾತೀಯದ್ವಿತ್ವಗಳಾಗಿ ಅಲ್ಲ. ದ್ವಿತ್ವ 
ಶೈಥಿಲ್ಕಕ್ಕೂ ಈ ವಿರಳತೆಗೂ ಸಂಬಂಧವಿರಬಹುದು. 

ಪ್ರಾಚೀನ ಕವಿಕೃತಿಗಳ ಛಂದೋಬದ್ಧವಾದ ಪಠ್ಕಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ, ಎಂದರೆ ವೃತ್ತ 
ಕಂದಾದಿಗಳಲ್ಲಿ, ಶಿಥಿಲದ್ವಿತ್ವದ ಸಂದರ್ಭಗಳನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಿಗಳು ನಿರ್ದುಷ್ಟವಾಗಿ, ನಿರ್ದಿಷ್ಟ 
ವಾಗಿ ಗುರುತಿಸುವುದು ಸುಲಭವಲ್ಲ. ಕಾವ್ಕಕಲಾನಿಧಿ ಕಾವ್ಯಮಂಜರಿ ಮೊದಲಾದವುಗಳ 
ಮೊದಮೊದಲ ಪರಿಷ್ಕರಣಗಳಲ್ಲಿ ಶಿಥಿಲದ್ವಿತ್ವದ ಶಬ್ದಗಳ ದ್ವಿತ್ವಗಳ ಮೇಲೆ ಒಂದು 
ನಕ್ಸತ್ರಚಿಹ್ನೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಿ, ಆ ಸಂದರ್ಭಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಒಂದು ಕ್ರಮವನ್ನು 
ರೂಢಿಸಿದ್ದರು. ಈಚಿನ ಸಂಪಾದಕರ ಪರಿಷ್ಕರಣಗಳಲ್ಲಿ ಆ ಕ್ರಮ ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಶಬ್ದಮಣಿದರ್ಷಣದಂತಹ ವ್ಯಾಕರಣಗಳ ಶಿಥಿಲದ್ವಿತ್ವದ ಲಕ್ಷಣ ಲಕ್ಷ್ಮಭಾಗಗಳನ್ನು 
ಮೊದಲಲ್ಲಿಯೆ ಹೃದ್ದತ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆ, ಸುಲಭವಾಗಿ ಗುರುತಿಸುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿದೆ; 
ಪದ್ಮವಾಚನದಲ್ಲಿ ಲಯವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕೂಡ ಗುರುತಿಸುವುದು ಶಕ್ಕವಿದೆ. ಹಾಗಲ್ಲ 
ವಾದರೆ, ಹಳಗನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಒಂದು ಅವಶ್ಯ ವ್ಯಾಕರಣಾಂಶದ ಪರಿಚಯವಿಲ್ಲದೆ, 
ವಾಚನ ಅರ್ಥಗ್ರಹಣಗಳು ಆಭಾಸಕರವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತವೆ. 

ವ್ಯಾಕರಣ ಪಠ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಇತ್ತ ಉತ್ಪಾದಿ ಧಾತುಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿದ್ದರೂ ಅವುಗಳ 


i 





೨೬ ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರವೇಶಿಕೆ 


ನಿಷ್ಪನ್ನರೂಪಗಳ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಅವು ಎತ್ವ ಒತ್ತಾದಿ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿರುವುದೇ 
ಸ್ವಾಭಾವಿಕವೆಂದು ಭಾವಿಸಲವಕಾಶವಿದೆ. 

ಉದಾ. ಇತ್ಟಾದಿ : ಕಿಡು-ಕೆಡು, ತಿಡು-ತೆಜು, ಇಜ್‌ಿ-ಎಜುಕಿ; ಉತ್ಪಾದಿ: ಪುಗು-ಪೊಗು, 
ಕುಡು-ಕೊಡು; ಇಸು-ಎಸು. 





೪. ಸಂಧಿ - ಸಂಧಿಕಾರ್ಯ 


೧. ಸಂಧಿಸ್ವರೂಪ 

ಪ್ರಕೃತಿಗೆ ಪ್ರತ್ಮಯವಾಗಲಿ, ಪ್ರಕೃತಿಗೆ ಪ್ರಕೃತಿಯಾಗಲಿ, ಪ್ರಕೃತಿ ಪ್ರತ್ಮಯಗಳು ಕೂಡಿ 
ಆದ ಪದಕ್ಕೆ ಬೇರೊಂದು ಪದವಾಗಲಿ ಉಚ್ಚಾರಸೌಕರ್ಮಕ್ಕಾಗಿ ಅವ್ಮವಹಿತವಾಗಿ ಕೂಡಿ 
ದಾಗ ಸಂಧಿಕಾರ್ಕಗಳು ಜರುಗುತ್ತವೆ. ಈ ಸಂಧಿಕಾರ್ಯಗಳು ಲೋಪಸಂಧಿ, ಆಗಮಸಂಧಿ 
ಮತ್ತು ಆದೇಶಸಂಧಿ ಎಂಬುದಾಗಿ ಮೂರು ವಿಧಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತವೆ. ಲೋಪಾಗಮಗಳು 
ಸ್ವರಸಂಧಿಗಳು, ಆದೇಶವು ವ್ಯಂಜನಸಂಧಿ. ವೃಂಜನಸಂಧಿಯಲ್ಲಿ ಸಮೀಪವರ್ತಿ ವೃಂಜನ 
ಗಳ ಆದೇಶ, ದ್ವಿತ್ವಸಂಧಿ ಇವುಗಳಿಂದಾಗಿ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಹೆಚ್ಚು ಎನ್ನಬಹುದು. ವೈಯಾಕರಣರು 
ಸಂಧಿವಿಕಲ್ಪ ಸಂಧಿದೋಷ ಶ್ರುತಿಕಷ್ಟಸಂಧಿ ಮೊದಲಾಗಿ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು 
ಲಕ್ಷ್ಮಣ-ಲಕ್ಷ್ಮ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿದರೂ ಇವು ಗೌಣವಾದ ಸಂಗತಿಗಳು. ಸಂಧಿಕಾರ್ಕ 
ಗಳು ಏನೂ ನಡೆಯದೆ ಇದ್ದರೂ ಶಬ್ದಗಳ ಅವಿರಲೋಚ್ಚಾರಣೆಯನ್ನೇ ಸಂಧಿಪ್ರಕ್ರಿಯೆ 
ಯಾಗಿ ತಿಳಿದಿರುವುದು ಕೂಡ ಉಂಟು. 

ಸಂಧಿಕಾರ್ಯವನ್ನು ಗುರುತಿಸುವಾಗ, ಪೂರ್ವಪದವಾಗಿ ಬರುವ ಪ್ರಕೃತಿ ಅಥವಾ 
ಪ್ರತ್ಯಯದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು, ಪ್ರಕೃತಿ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಕೂಡಿ ಆದ ಪದದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ಹಳಗನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಮರ್ಯಾದೆಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿಯೇ ಗುರುತಿಸುವುದಾಗಬೇಕು. ಪ್ರಕೃತಿ 
ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಸ್ವರಾಂತಗಳೇ ವೃಂಜನಾಂತಗಳೇ ಎಂಬುದರ ಬಗೆಗೆ ಎಚ್ಚರ ಬೇಕು. 

ನಾಮಪ್ರಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಲಿಂಗವಚನಸೂಚಕ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳೋ ವಿಭಕ್ತಿ ಪ್ರತ್ಮಯಗಳೋ 
ತದ್ದಿತ ಪ್ರತ್ಮಯಗಳೋ ಸೇರುವಾಗ ಸಂಧಿಕಾರ್ಯಗಳು ಘಟಿಸುತ್ತವೆ. ಅಚ್ಚಕನ್ನಡ ನಾಮ 
ಪ್ರಕೃತಿಗಳು ಸ್ವರಾಂತಗಳೋ ವೃಂಜನಾಂತಗಳೋ ಆಗಿರುತ್ತವೆ; ಸಂಸ್ಕೃತ ಪ್ರಾಕೃತ ಮೂಲ 
ದವಾಗಿದ್ದರೆ ಅವು ಕನ್ನಡದ ಭಾಷಾಮರ್ಕಾದೆಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ತದ್ಭ್ಧವವೋ ಸಮ 
ಸಂಸ್ಕೃತವೋ ಆಗಿ ಪ್ರಾತಿಪದಿಕಗಳಾಗಿ ರೂಪಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಬಳಿಕವೇ ಎರಡು ಬಗೆಯವೂ 
ಸಂಧಿಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಅವಕಾಶ ಮಾಡಿಕೊಡುವುದು ಸಾಧ್ಯ. ಕ್ರಿಯಾಪ್ರಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಕಾಲವಾಚಕ 
ಪ್ರತ್ಮಯವೂ ಆಖ್ಯ್ಕಾತವಿಭಕ್ತಿಪ್ರತ್ಕಯವೂ ಸೇರಿ ಕ್ರಿಯಾಪದಗಳಾಗಿ ರೂಪುಗೊಂಡು ಬಳಿಕ 
ಸಂಧಿಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಅವಕಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. 


೨. ಲೋಪಸಂಧಿ 

ಸಂಸ್ಕೃತ ಕನ್ನಡ ಶಬ್ದಗಳ ವಿಭಕ್ತಿಸ್ಟರಕ್ಕೆ ಆಗಲಿ, ಸಹಜಸ್ವರಕ್ಕೆ ಆಗಲಿ ಪರದಲ್ಲಿ 
ಸ್ವರವಿದ್ದರೆ, ಅರ್ಥಪ್ರತೀತಿಗೆ (ಇನಾಮರೂಢಿ) ಹಾನಿಯಾಗದಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವ 
ಸ್ವರಕ್ಕೆ ಲೋಷವಾಗುತ್ತದೆ. 


AT TU PS AAP NES Te 
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೧. ಕ್ರಮದೆ * ಆಯ್ತು - ಕ್ರಮದಾಯ್ದು; ; ಈಶ್ವರನ *- ಒಲವು - ಈಶ್ವರನೊಲವು; 
ಇಂದ್ರಂಗೆ * ಐರಾವತಮ್‌ ಇ ಇಂದ ್ರಂಗೈರಾವತಮ್‌ = 
೨. ನೆಲದಿಂದ + ಉಣ್ಬನ್‌ = ನೆಲದಿಂದುಣ್ಬನ್‌; ಲೇಸಿಂಗೆ- ಒಡೆಯನ್‌ 5 
ಲೇಸಿಂಗೊಡೆಯನ್‌ 
ಬುಧ * ಅರ್‌ - ಬುಧರ್‌; ದೇವ * ಎಂಬ ಇ ದೇವೆಂಬ 
- ಅಚ್ಚ *- ಆನೆ - ಅಚ್ಚಾನೆ; ದಾಟ್‌ + ಇಟ್ಟನ್‌ ವ ದಾಟ್‌ಟ್ಟನ್‌; ಮುಡಿಗೆ * 
ಇಕ್ಕಿದನ್‌ - ಮುಡಿಗಿಕಿ ದನ್‌; ಲೇಸು + ಎಲ್ಲಮ್‌ ಇ ಲೇಸೆಲ್ಲಮ್‌ 


೫. ಮಾಡಿದೆವು 4 ಒಳ್ಬನ್‌ - ಮಾಡಿದೆವೊಳ್ಳನ್‌; ಪರಸಿದೆವು * ಎಲ್ಲರ್‌ 7 
ಪರಸಿದೆವೆಲ್ಲರ್‌ 


೫3 


[id 


- ಕೂಡಿ * ಇರ್ದನ್‌ ಇ ಕೂಡಿರ್ದನ್‌; ಪಸಿದು + ಉಂಡನ್‌ - ಪಸಿದುಂಡನ್‌ 
- ಪೊಲದೆ -- ಎಟ ಕ್ರಿ೦ದನ್‌ ಇ ಪೊಲದೆಟ್ರಂದನ್‌ ಜು 
ಈ ಪರಿಸರಗಳಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಾಪರ ಘಟಕಗಳ ವಾ ಕರಣದೃಷ್ಟಿಯ ಪದಸ್ವರೂಪ 
ಮುಖ್ಯವಲ್ಲ, ಸ್ವರಕ್ಕೆ ಸ್ವರ ಪರವಾಗಿ ಬರುವ ಪ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ ಮುಖ್ಯ. ಇಂಥ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ 
ಪೂರ್ವಪದದ ಕೊನೆಯ ಸ ರಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಲೋಪ. ಈ ಲೋಪ ಘಟಿಸುವಾಗ ಅರ್ಥ 
ಪ್ರತೀತಿಗೆ ಭಂಗವಾಗದಿರಬೇಕು ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಮರೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. ಪಟು + ಏಕವಾಕ್ಕನ್‌ 
ವಿಧು * ಇದು ಇವು ಪಟೇಕವಾಕ ನ್‌, ವಿಧಿದು ಎಂದಾದರೆ ಅರ್ಥ ಕೆಡುತ್ತದೆ; ಪಟುವೇಕ 


ತಿ 


ಕನ್‌, ವಿಧುವಿದು ಎಂದು ಆಗಮಸಂದಿ ಮಾಡಿದರೆ ಅರ್ಥ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು 
TK ಶಿಷ್ಟ ಪ್ರಯೋಗಗಳಿಂದ ಸ ಸುಲಭವಾಗಿ ತಿಳಿಯಬಹುದು. ಈ ಪ ್ರಕ್ರಿ ಯೆಯನ್ನು 
ವೈಯಾಕರಣರು * "ಅವಿನಷ್ಠ ಶನಾಮಭಾಗಸ್ಥಿತಿ' ಎಂದೂ (ಶಬ್ದಸ್ಕೃತಿ), 'ನಾಮರೂಢಿಯ 
ಟ್‌ಯದ ಪಕ್ಷಮ್‌' ಎಂದೂ (ಶಬ _ಮಣಿದರ್ಪಣ) ಗುರುತಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಕ್ಲಿ ಆಗಮಸಂಧಿ 

ಸಂಸ್ಕೃತ ಕನ್ನಡ ಪ್ರಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತ ಕನ್ನಡ ಪ್ರಕೃತಿಗಳಾಗಲಿ ಕನ್ನಡ ವಿಭಕ್ವ್ಯಾದಿ 
ಪ್ರತ್ಯಯಗಳಾಗಲಿ ಪರವಾದಾಗ ೫ 


ಪೂರ್ವಘಟಕದ ಅಂತ ದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಸ ಶರ ಲೋಪ 


ವ ರೂಪವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ, ಎಂದರೆ ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ತಾ ನವನ್ನು 
ಅವಲಂಬಿಸ್ಸಿ, ಯಕಾರವೋ ವಕಾರವೋ ಪೂರ್ವೋತ ಕೆರಘುಟಕಗಳ ನಡುವೆ ಹೊಸದಾಗಿ 
ಬಂದು ಸೇರುತ್ತದೆ. ಈ ರೀಕ್ರಿ 


ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಯಲ್ಲಿ ಸ್ವರಸಂಧಿ ಘಟಿಸಿದಾಗ, ಅದನ್ನು ಆಗಮಸಂಧಿ 
ಪೂರ್ವಘಟಕದ ಅಂತ್ಯಸ್ಥ ಸ್ವರ ತಾಲವ ರ ಮಃ 
ಓಷ್ಕ್ಯವಾದರ ಓಪ್ಪ್ಪವ ತೌಲವ್ಮ ಯ ಕಾರದ ಆಗ 
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ಯಕಾರಾಗಮ : ಇಈ ಎಏಐ ಓಗಳಿಗೆ ಸ್ವರ ಪರವಾದಾಗ ಯಕಾರಾಗಮ; ಪೂರ್ವ 
ಸ್ವರಗಳಾಗಿ ಅಆಕಾರಗಳು ಬಂದಾಗಲೂ ಯಕಾರವೇ ಎಂಬುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕು. 
ಆತನ * ಎ ಇ ಆತನಯೆ, ಆ ೬ ಇರ್ದ ಇ ಆಯಿರ್ದ; ಶುದ್ದ * ಇಸು = 
ಶುದ್ದಯಿಸು; ಕಲಿ *- ಆರ್‌ ಇ ಕಲಿಯಾರ್‌; ಸ್ತ್ರೀ * ಎಂಬ ಇ ಸ್ತ್ರೀಯೆಂಬ; ಪಸೆ 
* ಇರ್ದನ್‌ - ಪಸೆಯಿರ್ದನ್‌; ರೈ * ಒದವಿತ್ತು * ರೈಯೊದವಿತ್ತು. 
ದಿಟವಾಗಿ ಏ ಓ ದೀರ್ಥಸ್ವರಾಂತ್ಕ ಪ್ರಕೃತಿಗಳಿಲ್ಲ; ಅವು ಅವಧಾರಣೆ ನಿಪಾತಾವ್ಕಯ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಾಗ ಸಂಧಿಯ ಅಗತ್ಯವೂ ಇಲ್ಲ, ಸ್ನೇಹಾರ್ಥದ ಓ ಎಂಬ ಧಾತು 
ಹೊರತುಪಡಿಸಿ (ಓ * ವ * ಉದು * ಓವುದು). 
ಅವಧಾರಣೆಯಲ್ಲಿ ಎ ಕಾರಕ್ಕೆ ಸ್ವರ ಪರವಾದಾಗ ಕೂಡ: 
ಕುಲಹೀನನೆ ಅಪ್ಪೊಡೆ | ಕೇವಲಬೋಧನ್‌ ಪರಶುರಾಮನೇನೀಗುಮೆ . . . (ಪಂಪಭಾ. ೧೨-೯೭) 
ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಯಕಾರಾಗಮ ಐಚ್ಛಿಕವಾಗಿ ವರ್ತಿಸುತ್ತದೆ: ಉದಾ. ಒತ್ತೆ * ಇಟ್ಟನ್‌ 
= ಒತ್ತೆಯಿಟ್ಟನ್‌, ಒತ್ತಿಟ್ಟಿನ್‌; ತಗವೆ * ಅಪ್ಪೊಡೆ ಇ ತಗವೆಯಪ್ಪೊಡೆ, ತಗವೊಪ್ಪೊಡೆ. 
ಪ್ರಕೃತಿ ಸಂಸ್ಕೃತವೋ ಕನ್ನಡವೋ ಯಾವುದಾದರೂ ಇರಲಿ, ನಾಮರೂಢಿ ಎಂದರೆ 
ಅರ್ಥಪ್ರತೀತಿ ಅಳಿದ ಹಾಗೆ ತೋರಿದರೂ ಕವಿಪ್ರಯೋಗಗಳಲ್ಲಿ ವಿರಳವಾಗಿ ಯಕಾರಾ 
ಗಮವಾಗಬೇಕಾದ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ, ಲೋಪಸಂಧಿಯೇ ಆಗಿರುವುದುಂಟು. 
ಪಳ್ಳಿ + ಇರಲ್‌ ಇ ಪಳ್ಳಿರಲ್‌, ನಿಚ್ಚಣಿಗೆ * ಇಪ್ಪವೋಲ್‌ ಇ ನಿಚ್ಚಣಿಗಿಪ್ಪವೋಲ್‌, 
ರಾಯ * ಎಂಬ ವ ರಾಯೆಂಬ, ಜೀಯ * ಎಂಬ ಇ ಜೀಯೆಂಬ, ಆಯ * ಇಲ್ಲದೆ ಎ 
ಆಯಿಲ್ಲದೆ (ಆಕರಗಳಿಗೆ ನೋಡಿ: ಶಬ್ದಮಣಿದರ್ಪಣ, ಕಸ೦ನಿ., ೧೯೯೪, ಉಪೋದ್ವಾತ, 
ಪು.೨೩) 
ವಕಾರಾಗಮ : ಉಊ ಖುಖೂ ಓಔ ಸ್ವರಗಳಿಗೆ ಸ್ವರ ಪರವಾದಾಗ ವಕಾರಾಗಮ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. 
ವಿಧು * ಇಲ್ಲ = ವಿಧುವಿಲ್ಲ; ಸುರಗುರು * ಎಂದು ಇ ಸುರಗುರುವೆಂದು; ಲಲಿತಭ್ರೂ 
ಅಂಗವ ಇ ಲಲಿತಭ್ರೂವಂಗಜನ; ಪೂ * ಅ ಪೂವ, ಬ್ರಾತೃ * ಎ - ಬ್ರಾತೃವೆ; 
ಹೋತೃ 4 ಎ - ಹೋತೃವೆ; ಬೂ * ಎಂದನ್‌ - ಯೂವೆಂದನ್‌; ಗೋ * ಇವನ್‌ ಇ 
ಗೋವಿವನ್‌; ನೌ 4 ಅನ್‌ = ನೌವನ್‌; ಗ್ಲೌ * ಅನ್‌ - ಗ್ಲೌವನ್‌ 
ಕನ್ನಡ ಪ್ರಕೃತಿಗಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಯಕಾರಾಗಮದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೋಡಿದಂತೆಯೇ 
ವಕಾರಾಗಮದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಲೋಪಾಗಮಗಳಿಗೆ ಅವಕಾಶವುಂಟು. 
ತೂಗು * ಉಯ್ಕಲ್‌ * ತೂಗುವುಯ್ಕಲ್‌, ತೂಗುಯ್ಕಲ್‌; ಮಾತು * ಎಲ್ಲ = 
ಮಾತುವೆಲ್ಲ, ಮಾತೆಲ್ಲ 
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೪. ಪ್ರಕೃತಿಭಾವ 


ಯಾವ ಸಂಧಿಕಾರ್ಕವೂ ನಡೆಯದೆ, ಪೂರ್ವೋತ್ತರ ಸ್ವರಗಳು ತಮ್ಮ ಸ್ತ 
ಎಂದರೆ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು, ಹಾಗೆಯೇ ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಪ್ರಕೃತಿಭಾವ ಬ್‌ 
ಇದು ಪ್ರಕೃತಿ ಪ್ರಕೃತಿಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆಗಬಹುದು, ಪ್ರಕೃತಿ ಪ್ರತ್ಮಯಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲ 
ಕೂಡ ಆಗಬಹುದು. 
೧. ನಿಪಾತಾವ್ಮಯಗಳಿಗೆ ಸ್ವರ ಪರವಾದಾಗ-- 
ಅರಮೆ ಅರಲ್ಲ; ಎಲೇ ಇದಲ್ಪೆ 
. ಅವಧಾರಣೆಯ ಎಐ ಕಾರಗಳಿಗೆ ಸ ರ ಪರವಾದಾಗ 


ಕೂರ್ಪನೆ ಆಪ್ತನ್‌; ನುಡಿದನೆ ಕಾವುದನೇ ಎರ್ದೆಗಿಡದಿರು 


- ಶಂಕೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಎಒ ವರ್ಣಗಳಿಗೆ ಸ್ವರ ಪರವಾದಾಗ-- 
ಬಿಸುಟ್ಟನೆ ಉಃ ಬಿಸುಟ್ಟನೆಂತು; ಆನೆಯೊ ಅದ್ರಿಯೊ 
- ಮೆಚ್ಚುಗೆ ಆಕ್ಷೇಪಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಒಕಾರಕ್ಕೆ 
ಏನೇನೋ ಓದಿನ ಪರಿ ಲೇಸು ಲೇಸು 
ಮುತ್ತಿದನೋ ಇಂದೆ ಕೋಂಟೆ ಧೂಳೀಪಟ್ಟಮ್‌ 
- ಅಂಗೀಕಾರಾರ್ಥದ ಎಮ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ- 
ಸಿಂಗಮಕ್ಕೆಮ ಅಂಜೆನ್‌ 
. ಗಡಾರ್ಥದ (ಅಲ್ಲವೇ ಎಂಬ ಅರ್ಥದ) ಆಕಾರಕ್ಕೆ 
ಪಾಲಾ ಅಮರ್ದಾ 
2 ಖೇದವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಆಕಾರ ಓಕಾರಗಳಿಗೆ- 


ಅಯ್ಯೋ ಅಕ್ಕಟಾ ಇಂದ್ರಂಗೆ ಕೇಡಾಯ್ತೆ ವ 
೮. ಪೊಜಗು ಒಳಗು ಪೊಸತು ಪಟದು ಮುಂತಾದ ಕೆಲವು ಆಯ್ದ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ಸಮಾಸ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಉಪಾಂತ್ಮಕ್ಟರ ಲೋಪವಾಗಿ ಸ್ವರ ಪರವಾದಾಗ ಸಂಧಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಪೊಅಗು + ಅಡಿ ಇ ಪೊಜ ಅಡಿ; ಒಳಗು + ಅಟ್ಟಮ್‌ ಎಇ ಒಳ ಅಟ್ಟಿಮ್‌; ಎಳದು 
ಎಕ್ಕೆ ಎಳ ಎಕ್ಕೆ; ಎಳದು -- ಅಡಿಕೆ - ಎಳ ಅಡಿಕೆ, ಪೂಸ ಆಳ್‌, ಒಳ ಊಳಿಗಮ್‌, 
ಓಳ ಓಲಗಮ್‌, ಪೊಸ ಒಲುಮೆ, ಪಟ ಏಜ್‌, 
ಅಲ್ಲದೆ ಪೆಜಗು -- ಉಲಿ ಎ 


ಪಜ ಉಟ್ಸ್‌ ಅರೆ ಉಣಿಸು, ಅರೆ ಎಡೆ, ಅರೆ ಉಲ್‌ 
ಇಂತಹ ಅನ್ನ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ರಿ 


ಸಂಧಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಕಾವ್ಶ ಪ್ರಯೋಗಗಳಿಂದ 


ಕೊಳ್ಳಬಹುದಾಗಿದೆ. ಕೆಲವು ಹಳಗನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಗಳ 
ಸಂಧಿಗತರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಇವನ್ನುತಪ್ಪಾಗಿ ಬಳಸಿರುವುದು 


ಯೂ 
ಷೆ ಗಳನ್ನು ಕಂಡು 
ಮುದ್ರಿತ ಪರಿಷ್ಕರಣಗಳಫಿ 
ಕಾಣುತ್ತದೆ. 
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೫. ಆದೇಶಸಂಧಿ 
ವೃಂಜನಗಳ ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಸಂಧಿಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಗಮನಿಸಬೇಕಾ 
ದುದು ಆದೇಶಸಂಧಿಯನ್ನು. ಚೆ ಟಿ ವರ್ಗದ ವರ್ಣಗಳನ್ನು ಹೊರತುಪಡಿಸಿ ಉಳಿದ 
ವರ್ಗಗಳು ಎಂದರೆ ಕತಪ ವರ್ಗಗಳ ಆದ್ಯಕ್ಷರಗಳು ಉತ್ತರಪದದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದಾಗ 
ಸಮಾಸವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅವಕ್ಕೆ ಆಯಾ ವರ್ಗದ ತೃತೀಯಾಕ್ಷರಗಳು ಎಂದರೆ ಗದಬಗಳು 
ಬಹುಳವಾಗಿ (ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ) ಆದೇಶವಾಗುತ್ತವೆ. 
೧. ಕಕಾರದ ತೃತೀಯತ್ವಕ್ಕೆ 
ಪಟ *- ಕನ್ನಡ - ಪಟಗನ್ನಡ, ಅಟ್‌ 1 ಕವಿ * ಅಟ್‌ಗವಿ, ಪುದುಂ * ಕೊಳೆ ಇ 
ಪ್ರದುಂಗೊಳೆ, ಎರ್ದೆ * ಕೊಳಿಸು 7 ಎರ್ದೆಗೊಳಿಸು 
೨. ತಕಾರದ ತೃತೀಯತ್ವಕ್ಕೆ 
ಉಡೆ * ತೊವಲುಮ್‌ - ಉಡೆದೊವಲುಮ್‌; ಬಾಯ್‌*ತೆಆಿ ಇ ಬಾಯ್ದೆಆ್‌ 
೩. ಪಕಾರದ ತೃತೀಯತ್ವಕ್ಕೆ 
ತಣ್‌ + ಪುಟ್‌ಲ್‌ ಇ ತಣ್ಣುಚೌಲ್‌, ಕಣ್‌ * ಪೊಲನಾಗೆ * ಕಣ್ಟೊಲನಾಗೆ 
ಇವಕ್ಕೆ ಅಪವಾದವೆಂಬಂತೆ ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ, ಸಮಾಸವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೇ, 
ಪದದಾದಿಯ ಕತಪಗಳಿಗೆ ಗದಬಗಳ ಆದೇಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ತಲೆಕಟ್ಟು, ಬೆಸೆಕೋಲ್‌, ಒಳಕೆಯ್‌, ಒಳಕೊಳ್‌, ನಳಿತೋಳ್‌, ಏದುಪಂದಿ. 
ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ವಿಕಲ್ಪರೂಪಗಳೂ ಉಂಟು: ಎಡತೊಟ್‌ - ಎಡದೊಬ್‌ 
ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಚ ಟಗಳಿಗೆ ಜ ಡಗಳ ಆದೇಶವಿಲ್ಲ; 
ಕಡುಚಾಗಿ ಕಡುಟಕ್ಕು ಪೊಸಟೊಪ್ಪಿಗೆ ಕಳ್ಳಟಿಪ್ಪಣಂ 
ಈ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಭಾಷಾವಿಜ್ಞಾನಿಗಳು ಪರಿಶೀಲಿಸಿ 
ಸಮರ್ಥಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಮೊದಲು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಚ ಇತ್ತೆ ೦ಬುದೇ ಸಂದೇಹಾಸ್ಪದ, ಟಕಾರಾದಿ 
ಶಬ್ದಗಳು ತೀರ ವಿರಳ ಎಂದು ಅವರು ಕಾರಣ ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. 
ಸಮಾಸವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕತಪಗಳಿಗೆ ಗದಬಗಳ ಆದೇಶ ಬಾರದ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು 
ಸಂದರ್ಭಗಳಿವೆ. 
ಒಮ್ಮೆ ಆದೇಶಗೊಂಡ ಪೂರ್ವಪದದ ರೂಪವಿರುವಾಗ ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಉತ್ತರಪದದಲ್ಲಿ 
ಆದೇಶ ಘಟಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಒಂದು > ಒರ್‌ ಆದೇಶ ರೂಪ : ಒರ್ಕೆಸು, ಒರ್ತುತ್ತು, ಒರ್ಪಿಡಿ 
ಎರಡು ೨ ಇರ್‌ ಆದೇಶರೂಪ : ಇರ್ಕೋಡಿ, ಇರ್ತಲೆ, ಇರ್ಪತ್ತು 
ಅಕಾರ » ರೇಫ ಆದೇಶರೂಪ : ಮಾರ್ಕೊೋಲ್‌, ಮಾರ್ತಲೆ, ಏರ್ಪೆಲು 
ಹೀಗೆಯೇ ಡಕಾರಕ್ಕೆ ಆಕಾರ ಆದೇಶವಾದಾಗ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಪದದ ಕತಪ ಗಳಿಗೆ 
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ಗದಬಗಳ ಆದೇಶವಿಲ್ಲ; ಕೆಟಗು » ಕಿಟ್‌ ಗೆ ಕೂಡ 

ಕಾಡು * ಕಿಚ್ಚು = ಕಾಯ್ಕಿಚ್ಚು; ಕಾಡು 4 ತುಜು ಎ ಕಾಟ್ತುಜು; ನಾಡು -- ತುಡುಗುಣಿ 
ನ ನಾಟ್ತುಡುಗುಣಿ; ನಾಡು * ಪಗರಣಮ್‌ ಇ ನಾಬ್ಬಗರಣಮ್‌ ಕೆಟಗು + ಕೆಟ್‌ ಇ 
ಕಿಟ್ಸ್‌ಟ್‌, ಕೆಟಗು * ಕೊಂಬು ಎ ಕಿಲ್ಕೊಂಬು, 

ಸಮಾಸವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವರಕ್ಕೆ ಆಗಲಿ, ಆದೇಶರಹಿತವ ;೦ಜನಕ್ಕೆ ಆಗಲಿ ಪರದಲ್ಲಿ 


ಪಬಮಗಳಲ್ಲಿ ಯಡಿವುಷ್ಟದಕೊದಕ ಬಂದರೆ, ಆ ಪಬಮಗಳಿಗೆ ವಕಾರದ 
ಆದೇಶವಾಗುತ್ತದೆ. 


೧. ಸ್ವರಗಳಿಗೆ ಪ ಬ ಮ ಪರವಾದಾಗ-- 

ಎಳ -- ಪೆಟೆ - ಎಳವೆಜಕೆ 

ಬೆಳೆ * ಪೊಲನ್‌ ಇ ಬೆಳೆವೊಲನ್‌ (ನಪ್‌ವಾಚಕವಾಗಿಯೂ ಪೊಲನ್‌ ಎಂದು 

ನಕಾರಾಂತವೇ) 

ಕಡು + ಬೆಳ್ಬು ಎ ಕಡುವೆಳ್ಳು 

ಮರ * ಮಣೆ - ಮರವಣೆ 

ಪಟ 4 ಮಾನಸನ್‌ ಇ ಪಟವಾನಸನ್‌ 
ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಇಲ್ಲ: ಸುಡುಬಾಡು, ಕತು ಿರಿಮಿಗ 
೨, ಆದೇಶರಹಿತ ವ ೦ಜನಕ್ಕೆ 

ಬಾಯ್‌ + ಪಟು ಎ ಬಾಯ್ಟಣಜಾ್‌ 

ಮೆಯ್‌ + ಪಸವು ಇ ಮೆಯ್ದಸ 

ಬೇರ್‌ + ಬೆರಸು ಇ ಸು 

ನೀರ್‌ + ಪೊನಲ್‌ ಇ ನೀರ್ವೊನಲ್‌ 

ಮೆಲ್‌ + ಮಾತು = ಮೆಲ್ವಾತು 

ಗೇಣ್‌ -- ಬಾಯ್‌ ಇ ಗೇಣ್ವಾಯ್‌ 

ಆಳ್‌ 4 ಬಲ್ಮೆ ಇ ಆಳ ೈಲ್ಮೆ 

ಬಾಳ್‌ + ಪೆಣನ್‌ = ಬಾಳ್ವೆಣನ್‌ (ನಪ್‌ 

ರಾಂತವೇ) 
ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಇಲ್ಲ: 

ಪಲ ಗುಟ್ಟು, ಕಣ್ಬೀಡು, ಪಾಟ ನೆ 
ಆದೇಶವಾದ ವ ಜನಕ್ಕೆ ಪಬಮ 

ಚೂ ೫ ಇರ್‌ 4 ಮ್ರುಡಿ ಎ 


೦, ಪೂಪ್ರಣಂಬು 


ವಾಚಕವಾಗಿಯೂ ಪೆಣನಾ ನಕಾ 


ಪರವಾದಾಗ ವ್ರ ವತ್ವವಿಲ್ಲ, 
ರಡ 
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ಕೆಟಗು > ಕಿಟ್‌ * ಪೊಡೆ ಇ ಕಿಲ್ಪೊಡೆ 
ಸಂಧಿಯ ಸಂದರ್ಭವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, ವಿಭಕ್ಕ್ಕಂತವಾದ ಒಂದು ಪದಕ್ಕೆ ಇನ್ನೊಂದು 
ದ ಪರವಾಗಿ ಬಂದು, ಸಂಧಿನಿಯಮಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಸಂಧಿಕಾರ್ಯ ನಡೆಯುವ ಒಂದು 
ವಿಶೇಷ ಸಂದರ್ಭವುಂಟು. ಇದನ್ನು ವಾಕ್ಕಸಂಧಿ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಇದು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪ > 
ವ ಆಗಿರುವುದರಲ್ಲಿ ಉಂಟು. 
ತಮರೂರ್ಗೆ ಪೋಪ - ತಮರೂರ್ಗೆ ವೋಪ ಕುಲಜಾಂಗನೆಯರ್‌ (ಕಾವ್ಯಾವ. ೭೨) 


£L 


ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬರ್ಪ - ದಿವದಿಂ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ವರ್ಪ ದಿವಿಜಾಂಗನೆಯರ್‌ (ಶಮದ. ೭೭-೨೦) 

ನಂಜಿನ ಮೇಲೆ ಪಾಯ್ವ - ನಂಜಿನ ಮೇಲೆ ವಾಯ್ದ ನೊಳವಿನಂತ (ಪಂಪಬಾ. ೯-೫೯ ವ.) 

ಆ ವಿಷ್ಣುವಿನೊರೆಗೆ ದೊರೆಗೆ ಬರಲುಟೌದ - ಆ ವಿಷ್ಣುವಿನೊರೆಗೆ ದೊರೆಗೆ ವರುಲುಲ್‌ದ (ಯಶೋಚ. 
೧-೧೨) 

ನ ಣಗಳಿಗೆ ಪರದಲ್ಲಿ ಸಕಾರ ಬಂದಾಗ ಬಹಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಚಕಾರದ ಆದೇಶವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಕೆಲವೆಡೆ ಜಕಾರದ ಆದೇಶವಾಗುತ್ತದೆ; ಉತ್ತರಪದ ಸಂಖ್ಯೆಯಾಗಿದ್ದರೆ ಛಕಾರವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಸೂಚ 

ನುಣ್‌ + ಸರಮ್‌ * ನುಣ್ಣರಮ್‌ 
ಇನ್‌ * ಸರಮ್‌ ಇ ಇನ್ನರಮ್‌ 

ಸರಜ 

ಪೊನ್‌ -- ಸುರಿಗೆ ಇ ಪೊಂಜುರಿಗೆ 

ಮುನ್‌ * ಸೆಜಂಗು * ಮುಂಜೆಜಂಗು- 

ತಣ್‌ + ಸೊಡರ್‌ * ತಣ್ಣೊಡರ್‌ 
ಸ>ಛ 

ಪದಿನೆಣ್‌ + ಸಾಸಿರಂ ಇ ಪದಿನೆಣ್ಸಾಸಿರಮ್‌ 

(ಎರಡು 2) ಇರ್‌ + ಸಾಸಿರಂ * ಇರ್ಬ್ಸಾಸಿರಮ್‌ 

ನೂಜು  ಸಾಸಿರಂ ಇ ನೂರ್ಭಾಸಿರಮ್‌ 
ಕೆಲವೆಡೆ ಸ > ಚ ಪರಿವರ್ತನೆಯಿಲ್ಲ: 

ಕಣ್ಸೋಲ, ಪವಣ್ಣರಿ, ಕೀಲ್ಲರಿ, ಬೆಳ್ಳರಿ, ಕಳ್ಳವಿ 
ಯ ಲಗಳ ಪರದಲ್ಲಿದ್ದಾಗಲೂ ಸ 7 ಚ ಪರಿವರ್ತನೆಯಿಲ್ಲ. 

ಬಾಯ್ಸವಿ, ಮೆಯ್ಸವಿ, ಕಯ್ಬುರಗಿ; ಬಲ್ಸೊನೆ, ಕಲ್ಬೆಣೆ, ಮೆಲ್ಸರಂ 
ಕೆಲವು ಸಲ ಸ್ವರಗಳ ಪರದಲ್ಲಿ ಸಕಾರ ಬಂದರೆ ಚ / ಜ ಪರಿವರ್ತನೆಯುಂಟು : 

(ಮೂಜು ೨) ಮೂ * ಸೇರೆ * ಮುಚ್ಚೇರೆ 

(ಮೂಜು ೨) ಮೂ * ಸಾಲ್‌ ಇ ಮುಚ್ಚಾಲ್‌ 
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ತುಡು * ಸೊಡರ್‌ = ತುಡುಜೊಡರ್‌ 
ಮೂಜು ಎಂಬ ಸಂಖಾ ಬ[ವಾಚಕದ ಇತರ ಪರಿಸರಗಳು ಗಮನಾರ್ಹ: 
(ಮೂಜು >) ಮುಕ್‌ + ಕುಪ್ಪೆ = ಮುಕ್ಕುಪ್ಪೆ 
(ಮೂಜು ೨) ಮುಕ್‌ + ಕಣ್ಣನ್‌ - ಮುಕ್ಕಣ್ಣನ್‌ 
(ಮೂಜು ೨) ಮುಪ್‌ + ಪೊಟಲ್‌ ಇ ಮುಪ್ಪೊಟಲ್‌ 
(ಮೂಜು ೨) ಮೂ * ಮಡಿ - ಮೂವಡಿ 
(ಮೂಜು ೨) ಮೂ + ಬಾಳ್‌ ಎ ಮೂವಾಳ್‌ 
ಆದರೆ ಮುಮ್ಮಡಿ ಎಂಬುದು ಇಮ ಒಡಿ (5 ಇರ್ಮಡಿ) ಎಂಬುದರ ಸಾದೃಶ್ಯದಿಂದ 
ಹುಟ್ಟಿದ ಈಚಿನ ರೂಪ, 
೬. ವ್ಯಂಜನಸಂಧಿ - ದ್ವಿತ್ವಸಂಧಿ 
ವ್ಯಂಜನ / ಹ್ರಸ್ಟಸ್ವರ-ನ್‌/ಣ್‌/ಲ್‌/ ಯ್‌/ಛ೪್‌ ಹೀಗೆ ರಚನೆಯುಳ್ಳ ನಾಮ 
ಪ್ರಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಮುಂದೆ ಸ _ರಪರವಾದರೆ, ಪೂರ್ವಪದಾಂತ್ಕ ವ್ಯಂಜನ ದ್ವಿತ್ವ ಗೊಳ್ಳು ತ್ತದೆ; 
ಎಂದರೆನ್‌/ಣ್‌ /ಲ್‌/ಯ್‌ !ಳ್‌ ಅಂತ ವಾದ ನಾಮಪ ಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಹಿಂದೆ ಒಂದೇ 


ಅಕ್ಷರವಿದ್ದು, ಅದು ಹೃಸ ಹ್ರಸ್ಟಸ್ವರವಾಗಿರಬೇಕು ಇಲ ವೆ ಪ್ರಸ್ವಸ್ಥ ಪರೆಯುಕ್ತ ವ್ಯಂಜನವಾಗಿರ 
ಬೇಕು ಎನ್ನುವ ಿದು ಇಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷಣ. ಈ ಬಗೆಯ ಸಂ 


೨. ಓಳ್‌ 4 ಆಳ್‌ ಇ ಲಳ್ಳಾಳ್‌ 
ಕಣ್‌ -- ಅನ್‌ ಇ ಕಣ್ಣನ್‌ 
ಪುಣ್‌ 4 ಏನ್‌ - ಪೃಣಿ ನೀವ್‌ 
ಕಲ್‌ 4 ಎಲ್ಲಮ್‌ ಇ ಕಲ್ಲೆಲ್ಲಮ್‌ 
ಮೆಯ್‌ + ಅಷ ಮೆಯ್ಕ 
೨. ದಲ್‌ ಎಂಬ ಅವ [ಯ ಹ್ರಸ್ಟಸ್ಟ ರಯುಕ್ತ ವ ೦ಜನಾಂತ ಶಬ ವಾಗಿದ್ದು ಕೂಡ 
ತ್ವವಾಗದು ಎನು ವುದು ಒಂದು ವಿಶೇಷ. 
ದಲ್‌ + ಇವನ್‌ = ದಲಿವನ್‌ 
ಬಂದನೊ | ಳ್ಗಲಿ ದಲಿವನ್‌ ಜವನಲ್ಲಿ ಓಯುಂಡಿಗೆದಂದನ್ನೋ 
೩. ಪೂರ್ವಸ ಶರ ದೀರ್ಥವಾಗಿದ್ದ ಪ 
ಆಳ್‌ + ಅಲ್‌ ಎ ಆಳಾಳ್‌ 
ನಾಣ್‌ + ಅನ್‌ ಇಷ ನಾಣನ್‌ 


(ಕಾವ್ಯಾವ, ೮೨) 
ಪಕ (ದಲ್ಲಿ ದ್ವಿತ್ವ ಸಾಧ ವಿಲ್ಲ. 


OOO 


py 
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ಕೀಲ್‌ + ಅನ್‌ ಇ ಕೀಲನ್‌ 
ತಾಯ್‌ * ಒರ್ವಳ್‌ ವ ತಾಯೊರ್ವಳ್‌ 
೪. ಪೂರ್ವಭಾಗ ಅನೇಕಾಕ್ಷರ ಘಟಿತವಾಗಿದ್ದರೆ ದ್ವಿತ್ವ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ಸರಣ್‌ + ಆರುಮ್‌ ಇ ಸರಣಾರುಮ್‌ 
ಪರಲ್‌ * ಎಲ್ಲಮ್‌ ಇ ಪರಲೆಲ್ಲಮ್‌ 
ತೊದಳ್‌ + ಉಂಟೇ ಇ ತೊದಳುಂಟೇ 
ನೆಲನ್‌ + ಎಲ್ಲಮ್‌ * ನೆಲನೆಲ್ಲಮ್‌ 
ಪೊಲನ್‌ + ಅಲೌಯದ  ಪೊಲನಜ್‌ಯದ 
ಇನ್ನು ಧಾತುಗಳ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ದ್ವಿತ್ವಸಂಧಿ ಹೇಗೆ? ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ವಿಧಿ ನಿಷೇಧಗಳೂ 
ವಿಕಲ್ಪಗಳೂ ಹೆಚ್ಚು ಎನ್ನುವುದರಿಂದಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗಗಳ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಹಚ್ಚಿನ ಎಚ್ಚರಿಕೆ 
ಬೇಕು. 
೫.ನ್‌/ಣ್‌/ಲ್‌/೪್‌ ಅಂತ್ಯವಾದ ಹ್ರಸ್ವಸ್ವರ / ಪ್ರಸ್ತ ಸ್ವರಯುಕ್ತ ವ್ಯಂಜನದ 
ಹಾಗೂ ಅನೇಕಾಕ್ಷರವಲ್ಲದ ಧಾತುಗಳಿಗೆ ಅಲ್‌ ಎಂಬ ಕ್ರಿಯಾರ್ಥದ ಪ್ರತ್ಯಯ ಪರದಲ್ಲಿ 
ಬಂದಾಗ ದ್ವಿತ್ವವಿಲ್ಲ. 
ತಿನ್‌ * ಅಲ್‌ ಇ ತಿನಲ್‌ 
ಉಣ್‌ * ಅಲ್‌ ಇ ಉಣಲ್‌ 
ಕೊಲ್‌ + ಅಲ್‌ ಇ ಕೊಲಲ್‌ 
ಕಛ್‌ + ಅಲ್‌ ಎ ಕಳಲ್‌ 
೬. ಎಕಾರ ಉಕಾರ ಸ್ವರಗಳು ಪರದಲ್ಲಿ ಬಂದಾಗ ಸಹ ದ್ವಿತ್ವವಿಲ್ಲ. 
ಎನ್‌ * ಎ ಇ ಎನೆ; ಎನ್‌ * ಉತುಮ್‌ * ಎನುತುಮ್‌ 
ಉಣ್‌ + ಎ ಇ ಉಣೆ; ಉಣ್‌ 3- ಉತುಮ್‌ ೬ ಉಣುತುಮ್‌ 
ಕೊಲ್‌ + ಎ ೫ ಕೊಲೆ; ಕೊಲ್‌ + ಉತುಮ್‌  ಕೊಲುತುಮ್‌ 
ಕೊಳ್‌ 1 ಎ ವ ಕೊಳೆ; ಕೊಳ್‌ + ಉತುಮ್‌ * ಕೊಳುತುಮ್‌ 
೭. ಸಮಾನ ಪರಿಸರದ ಯ್‌ ಅಂತ್ಯವಾದ ಧಾತುಗಳಲ್ಲಿ ದ್ವಿತ್ವಸಂಧಿಗೆ ವಿಕಲ್ಪ; 
ಎಂದರೆ ದ್ವಿತ್ವ ಅದ್ವಿತ್ವ ಎರಡು ರೂಪಗಳೂ ಉಂಟು. 
ಕೊಯ್‌ + ಅಲ್‌  ಕೊಯಲ್‌, ಕೊಯ್ಕಲ್‌ 
ಗೆಯ್‌ + ಅಲ್‌ * ಗೆಯಲ್‌, ಗೆಯ್ಮಲ್‌, 
ಪೊಯ್‌ + ಅಲ್‌ - ಪೊಯಲ್‌, ಪೊಯ್ಮಲ್‌ 
ಸಮಾನ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿಯೇ, ಎಂದರೆ ಇದೇ ರಚನೆಯ ಉಯ್‌ ನೆಯ್‌ ಸುಯ್‌ 
ಬಯ್‌ ಎಂಬ ಧಾತುಗಳಿಗೆ ಕ್ರಿಯಾರ್ಥದ ಅಲ್‌ ಪರವಾದಾಗ ದ್ವಿತ್ವ ತಪ್ಪದೆ ಬರುತ್ತದೆ. 
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ಅಲ್‌ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಅದರ ಪರ್ಯಾಯವಾಗಿ ಎ ಪ್ರತ್ಕಯ ಬರುವಾಗಲೂ ದ್ವಿತ್ವ 
ಬರುತ್ತ ಡೆ... 


ತಪ್ಪದೆ 
ಉಯ್ಯಲ್‌, ನೆಯ್ಕಲ್‌, ಸುಯ್ಕಲ್‌, ಬಯ್ಯಲ್‌; ಉಯ್ಕೆ, ನೆಯ್ಕೆ, ಸುಯ್ಕೆ, ಒಯ್ಕೆ 
(ವಿರಳವಾಗಿ ಪ್ರಾಚೀನ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಉಯೆ ಎಂಬ ಅದ್ವಿತ್ವರೂಪವು ಬಂದಿದೆ). 

೯. ವಿಧಿ ೮ರಲ್ಲಿ ಕೊಯ್‌ ಗೆಯ್‌ ಪೊಯ್‌ ಎಂಬ ಮೂರು ಧಾತುಗಳ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ 
ದ್ವಿತ್ವವಿಕಲ್ಪವುಂಟೆಂದು ಹೇಳಿದೆಯಷ್ಟೆ. ಆದರೆ ಅನೇಕಾಕ ರವಿದ್ದು ಕೂಡ, ದೀರ್ಪ 
ಸ್ವರಾದಿಯಾಗಿ ಕೂಡ, ಆರಯ್‌ ಧಾತುವಿಗೆ ದ್ವಿತ್ಚವಿಕಲ್ಪ ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದು ವಿಶೇಷ. 

ei ಲ್‌, ಆರಯಿಮ್‌-ಆರಯ್ಕಿ ಮ್‌; ಆರಯೆ- ಆರಯ್ಕೆ 

ಸಮಾನ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ ನ್‌ಣ್‌ಲ್‌ ಯ್‌ ಳ್‌ ಅಂತ್ಯವಾದ ಧಾತುಗಳಿಗೆ ಪ್ರತ್ತಯ 

ಗಳ Vik ಆದ್ಮಸ್ವರಗಳು ಪರವಾಗಿ ಪ್ರತಿಷೇಧಾರ್ಥ ಬರುವಂತಿದ್ದರೆ, 

ಭೂತಕಾಲದ ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಅದೆ ಎಂಬ ಪ್ರತಿಷೇಧಾರ್ಥಕ ಪ್ರತ್ಯಯ ಸೇರುವಂತಿದ್ದರೆ 
ದ್ವಿತ್ವ ತಪ್ಪದೆ ಬರುತ್ತದೆ. 

ಎನ್ನೆನ್‌, ಎನ್ನೆವು; ಉಣ್ಣನ್‌ ಉಣ್ಣರ್‌; ಕೊಲ್ಲನ್‌, ಕೊಲ್ಲರ್‌; ಎನ್ನದೆ, ತಿನ್ನದೆ 
ಉಣ್ಣದೆ, ಕೊಲ್ಲದೆ 

ಆದರೆ ಳ್‌ ಅಂತ್ಕದ ಕಳ್‌ ಧಾತುವಿಗೆ ಆಖ್ಯಾತ ಪ 
ಹೂರಡುವಾಗಲೂ ಅದೆ ಎಂಬ ಪ್ರತ್ಯಯ ಸೇರಿ ಪ 
ಪ್ರಯೋಜನಾರ್ಥದ ಅಲ್‌ ಪರವಾದಾಗಲೂ ದ್ವಿ 

ಕಳೆನ್‌ ಕಳೆವು; ಕಳನ್‌ ಕಳರ್‌; ಕಳ್‌ 4 ಅದೆ - 


ಆದರೆ ವಿರಳವಾಗಿ ಪಾ ್ರಿಚೀನಪ್ರಯೋಗಗಳಲಿ ಓಯೇ ದ್ವಿತ್ವ ರೂಪವೂ ಕಂಡುಬಂದಿರು 
ವುದುಂಟು. 


ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಸೇರಿ ಪ ್ರತಿಷೇಧಾರ್ಥ 
ಪ್ರತಿಷೇದಾರ್ಥ ಹೊರಡುವಾಗಲೂ, 
ತ್ವ ಬರುವುದಿಲ್ಲ ಎನ್ನು ವುದು ವಿಶೇಷ. 
ಕಳದೆ; ಕಳ್‌ 4 ಅಲ್‌ ಎ ಕಳಲ್‌ ಇ. 


ಕೊ ಲ್ಲದ ಪರನಾರಿಗಾಟಿಸದ ಕಳ್ಳದ ಸತ್ಮೆದೊಳೊಂದದಾಗಳ್ಳುಂ 


ಕೊಲೆಯೊಳ್‌ ಪೊರೆಯಿಲ್ಲ ದ ಪರ 
ಲಲನೆಗೆ ಬಗೆಗುಡದ ಕಳ ಿದುಟ್‌ 


* * * (ಆದಿಪು. ೬-೭) 


ಪುಸಿಯದ , 


- (ಶಾಂತಿಪು, ೧-೮೮) 








೫. ನಾಮಪದ ಪ್ರಕರಣ 


ಪ್ರಕೃತಿ-ಪ್ರಾತಿಪದಿಕ 

ಕ್ರಿಯಾವಾಚಕವಲ್ಲದುದು, ಅರ್ಥವುಳ್ಳುದು ಹಾಗೂ ನಾಮವಿಭಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಲು 
ಸಾಧ್ಯವಾದುದು ಆದ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು (-ವಸ್ತುವಾಚಕಗಳನ್ನು) ಪ್ರಾಚೀನ ವೈಯಾಕರಣರು 
ಲಿಂಗವೆಂದು ಕರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಇದು ಪುಂ-ಸ್ತ್ರೀ-ನಪ್‌ ಎಂಬುದಾಗಿ ಲಿಂಗತ್ರಯವನ್ನು ಹೇಳುವ 
ಸಂಜ್ಞೆಯಲ್ಲ; ನಾಮವಿಭಕ್ತಿಸ್ವೀಕಾರಸಮರ್ಥವಾದ ನಾಮಪ್ರಕೃತಿ, ಪ್ರಾತಿಪದಿಕ. 

ನಾಮಪ್ರಕೃತಿ ನಾಮಪದದ ಕನಿಷ್ಠರೂಪ, ಮೂಲಶಬ್ದ; ಲಿಂಗ ಅಥವಾ ಪ್ರಾತಿಪದಿಕ 
ಎನ್ನುವುದು ವಿಭಕ್ತಿ ಸ್ವೀಕಾರಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧವಾದ ರೂಪ. ಆದರೆ ನಾಮಪ್ರಕೃತಿಗಳೂ ಪ್ರಾತಿಪದಿಕ 
ಗಳೂ ಸಮಾನವಾಗಿ ವಿಭಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಲು ಸಮರ್ಥವಾಗಿರುತ್ತವೆ. 

ನಾಮಪ್ರಕೃತಿಯೂ ಪ್ರಾತಿಪದಿಕವೂ ಎಷ್ಟು ವಿಧಗಳಲ್ಲಿರಬಹುದು ಎನ್ನುವುದನ್ನು 
ಈ ಮುಂದೆ ಗಮನಿಸಬಹುದು. 

೧. ನಾಮಪ್ರಕೃತಿಗಳು ವಸ್ತುವಾಚಕಗಳಾದ ಮೂಲಶಬ್ದಗಳಾಗಿರಬಹುದು; ಇವು 
ನಾಮಲಿಂಗಗಳು. 

ಪೂ, ಕಲ್‌, ಪುಲ್‌, ಮಣ್‌, ಕಜು, ಆನೆ, ಆಮೆ, ಎಲೆ, ಕರಡಿ, ನವಿರ್‌, ಪಸುರ್‌ 
—ಹೀಗೆ ದೇಶ್ಯಶಬ್ದಗಳು. 

ತೀರ, ಭಯ, ದುಃಖ, ಸುಖ, ರೂಪ, ಅಂಕುರ, ಶಪಥ--ಹೀಗೆ ಸಮಸಂಸ್ಕೃತ 
ಶಬ್ದಗಳು. 

ತಿಸುಳ, ಬಿತ್ತರ, ಅಕ್ಕರ, ದೆಸೆ, ಬಲ್ಲಹ, ಅಂದುಗೆ, ಅಮರ್ದು ಹೀಗೆ ತದ್ಬವಗಳು. 

೨. ಪ್ರಕೃತಿಗೆ ಪ್ರಕೃತಿ ಕೂಡಿ ಸಮಾಸಗಳಾಗುವುದು ಸಮಾಸಲಿಂಗಗಳು. ಸಮಾಸ 
ಲಿಂಗಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ, ಗುಣವಚನಗಳು ಪೂರ್ವಪದಗಳಾಗಿ ಬಂದಾಗ ಗುಣವಚನಗಳ 
ಪ್ರಕೃತಿಗಳೂ ಸಮಾಸಲಿಂಗಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸಬಹುದು. 

ಕಿಸುಗಲ್‌, ತಂಗಾಳಿ, ಪುಲ್ಬೊದಜು, ಆನೆಗವರ್ತೆ, ಪಿಂಗಾಲ್‌, ಮುಂಗಯ್‌; ನೀಲೋ 
ತೈಲ, ಪುರವನ, ದುಗ್ದಾಂಬುಧಿ, ಸುರಲೋಕ, ಹಸ್ತಾಮಲಕ, ಉನ್ನತಾಸನ, ಪರಮ 
ಕವೀಂದ್ರ. | 

೩. ಪ್ರಕೃತಿಗೆ ನಾಮಾರ್ಥಕಗಳಾದ ತದ್ಧಿತ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಕೂಡಿ ತದ್ಧಿತಾಂತನಾಮಪದ 
ಗಳಾಗಬಹುದು; ಇವು ತದ್ದಿತಲಿಂಗಗಳು ರೂಪಿಸಿ ಸಿದ್ಧವಾದಂತಹವು. 

ಅಡಪವಳ, ಜೂದಾಳಿ, ಮಾಲೆಗಾಜ, ಅಕ್ಕರಿಗ, ಕಮ್ಮಟ್‌ತಿ, ಕಲ್ಕುಟಿಗ, ಕಳ್ಳುಣಿ, 
ಪೋರ್ಕುಳಿ, ಪಿಜ್‌ತಿನಿ 

ಕ್ರಿಯಾಪ್ರಕೃತಿಗೆ ಕೃತ್ವತ್ಸಯ ಸೇರಿ ಕೃಲ್ಲಿಂಗಗಳಾಗಬಹುದು; ಇವು ಕೃನ್ನಾಮಗಳು. 


ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರವೇಶಿಕೆ 


ಮಾಡಿದುದು, ಬರ್ಪುದು, ತಿಂಬುದು, ಕೊಂಬುದು; ತೀರಮೆ, ಪಸುಗೆ, ನೋಟ, 
ಕಲ್ಪಿ, ನೋಂಪಿ. ತ 

ಈ ಗುಂಪಿನವು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ, ಸರ್ವನಾಮಶಬ್ದಗಳು, ಸಂಖ್ಯಾವಾಚಕಗಳು, ಸ್ಥಾ 
ವಾಚಕಗಳು, ಪ್ರಕಾರ ಮತ್ತು ಪ್ರಮಾಣ ವಾಚಕಗಳು ಹಾಗೂ ಗುಣವಾಚಕಗಳು 


ಸ್ಸೀಕಾರ 
ಸೂಕ್ತವಾಗಿ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿಯೋ ಪ್ರತ್ಯಯಾದಿಗಳ ಸೇರ್ಪಡೆಯಿಂದಲೋ ವಿಭಕ್ತಿಸ್ಟೀಕಾ 


ಸಮರ್ಥವಾದ ನಾಮಪ್ರಕೃತಿಗಳಾಗುತ್ತವೆ. 


ಕೃಲ್ಲಿಂಗಗಳು 
ಮಾಡು ನೋಡು ಪೀರ್‌ ಪಾರ್‌ ಮುಂತಾದ ಬಹು 
ಗಳಾಗಿ ಪರಿವರ್ಶಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯನ್ನು ಪ್ರಾಚೀನ ವೈಯಾಕರಣರು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ: 
ಧಾತು / ನಿಷ್ಪನ್ನಧಾತು 4 ಭೂತ / ಭವಿಷ್ಯತ್‌ಕಾಲ ಪ್ರ, - ವಿಭಕ್ತಿ ಪ್ರ. 
ಉದಾ.ಗೆ ಮಾಡು + ದ + ಅನಾ ಎ ಮಾಡಿದನ್‌ (ಭೂತಕಾಲ), ಮಾಡಿದನನ್‌, 
; ಮಾಡಿದನ, ಮಾಡಿದನೊಳ್‌ ಎಂದಾಗಲಿ, ಮಾಡು 
ವನ್‌ (ಭವಿಷ್ಯತ್ಕಾಲ) ಮಾಡುವನನ್‌ (ಮಾಟ್ಟನನ್‌) ಎಂದಾಗಲಿ 
= ಮಾಡಿದುದು, ಮಾಡು * ವ * 
ಲದ) ಎಂದಿಟ್ಟು ಮಾಡಿದುದು, 
ಯೂ ಮಾಡುವುದು (ಮಾಟ್ತುದು), 
ಮಾಡುವುದಜ?ಿನ್‌ (ಮಾಟ್ಟುದಣಿನ್‌) ಎಂದು 


ಸಂಖ್ಯೆಯ ಧಾತುಗಳನ್ನು ಕೃಲ್ಲಿಂಗ 


ಕೃನ್ನಾಮಗಳ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಭೂತ ಮತ್ತು ಭವಿಷ್ಯತ್ಕಾಲದ ನಡ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯ. 
ವರ್ತಮಾನ ಕಾಲದ ನಡ ಸಾ 


ಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಎಂದರೆ ಮಾಡಿದಪನ್‌, ಮಾಡಿದಪನನ್‌, 
ಮಾಡಿದಪನಿನ್‌ ೬” ತೀರ ವಿರಳವಾಗಿ ಅಂತಹ ಪ್ರಯೋಗ 
ಗಳು ಕಂಡುಬಂದಿರುವುದೇನೋ ಉಂಟು ( 


ಸುಕುಮಾ, ೨-೨೨, ಜಾತತಿ. ಪೀ.ಪ. ೧೬; 
ಅನಂಪು, ೧೪-೭೯) 


ನಿಷೇಧಕ ಕ್ರಿಯೆಯ ಕೃದಂತ ರೂಪಗಳಿಂದಲೂ ಕೃ 
ಮಾಡದನನ್‌, ಮಾಡದನಿನ್‌ 


ನ್ನಾಮಗಳಾಗಬಹುದ್ದು ಮಾಡದನ್‌ 
ನ್‌ ಎಂಬಂತೆ ನಡಿ ಸಾ 


ಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ನಿಷೇಧಕ ಕ್ರಿಯೆಯಿಂ 
ಕ್ರಿಯಾರ್ಥಕಗಳಾದ ೩ i 
ಹತ್ತಿಸಿಯೂ ಕೈನ್ನಾಮಗಳನ್ನು ಮಾ 


ನ್ನು ಆಯ್ದುಕೊಂಡು ಇಸು ಪ್ರತ್ಯಯ 
ನನ್‌, ಪ್ರೇರಿಸಿದನಾ ಪ್ರೆ 


ಡಬಹುದ್ದು; ಭಾವಿಸಿದನ್‌ ಭಾವಿಸಿದನನ್‌ ಬಾವಿಸಿದ 
ಮುಂತಾಗಿ ನಡಸಬಹುದು. 


| 


ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರವೇಶಿಕೆ ೩೯ 


ಇವುಗಳ ನಿಷೇಧಕ ಕ್ರಿಯಾರೂಪಗಳಿಗೂ ಅವಕಾಶವುಂಟು, ಭಾವಿಸದನ್‌, ಪ್ರೇರಿಸದನ್‌ 
ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ. 


ಎರಡು ವಿಶೇಷ ಸಂದರ್ಭಗಳು 

೧. ಸಮುಪಾತ್ರಕ್ರಿಯೆ (ಇನಡೆದ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಹೇಳುವುದು) 

ನಮೋಸ್ತು * ನಮಸ್ಕಾರವಾಗಲಿ ಎಂಬ ವಾಕ್ಕದ ಅರ್ಥ ಸವಣರು ಎಂಬ ರೂಢಿಯ 
ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚುರವಾದ ಮೇಲೆ ಅದೇ ವಿಭಕ್ತಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಲು ಸಮರ್ಥವಾಗಬಹುದು, 
ನಮೋಸ್ತುಗಳ್‌, ನಮೋಸ್ತುಗಳನ್‌, ನಮೋಸ್ತುಗಳಿನ್‌ ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ. 

೨. ವಾಕ್ಕಮಾಲೆ (ನವಿಭಕ್ತ್ಯಂತ ಪದಗಳು ಕೂಡಿ ಒಂದು ಅರ್ಥ ಕೊಡುವ ಒಂದೇ 
ಸಾಮಪದವಾಗುವುದು) 

ಕೈದುವೊತ್ತರ ದೇವನ್‌, ತೋಳ್ಗೊಪ್ಪವನ್‌, ಆಳ್ತನ ಕೆಯ್ದು, ಗುಣಕ್ಕೆ ನಲ್ಲ ಗಣೇಶನ್‌, 
ಇವನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಏಳು ವಿಭಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಡಸಬಹುದು. 

ನಾಮವಾಚಕಗಳಲ್ಲಿ ದೇಶ್ಶ ಶಬ್ದಗಳು ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಗೆ ಮೂಲಧನ. ವೈಯಾಕರಣರು 
ರೂಢನಾಮ, ಅನ್ವರ್ಥನಾಮ, ಅಂಕಿತನಾಮಗಳೆಂದು ವಿಭಜಿಸುವುದು ತಿಳಿದ ಸಂಗತಿ. 
ದೇಶ್ಯಗಳಾದ ರೂಢನಾಮಗಳು ಪೂ ಪೆಣ್‌ ಪಸುರ್‌ ಬೆಲಗಸೆ ಹೀಗೆ ಒಂದರಿಂದ ನಾಲ್ಕು 
ಅಕ್ಷರಗಳ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯಲ್ಲಿರುತ್ತವೆ. ಸಮಸಂಸ್ಕೃತಗಳೂ ತದ್ಭವಗಳೂ ಸಮಾಸಶಬ್ದಗಳೂ 
ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ಅಕ್ಬರಗಳ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯನ್ನುಳ್ಳುವು. 

ರೂಢನಾಮಗಳು ವಸ್ತುವಾಚಕಗಳಾಗಿಯೇ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಚುರವಾದವು; ಅನ್ವರ್ಥನಾಮ 
ಗಳು ಕಿವುಡನ್‌ ಮೂಗನ್‌ ಪೆಟವನ್‌ ಕೂನನ್‌ ಹೀಗೆ ಅರ್ಥಾನುರೂಪವಾಗಿಯೂ 
ಹಿಳ್ಳೆಗಾಲ ನಿಡುಮೂಗ ಕುಸಿಗೊರಲ ಹೀಗೆ ಸಮಾಸಪದಗಳಾಗಿಯೂ ಇರಬಹುದು; 
ಕಳ್ಳನ್‌ ಬೆಳ್ಳನ್‌ ಸುಳ್ಳನ್‌ ಹೀಗೆ ಗುಣಾನುರೂಪವಾಗಿಯೂ ಇರಬಹುದು. ಇನ್ನು ಅಂಕಿತ 
ನಾಮಗಳು ಸಾಂಕೇತಿಕ ಸ್ವರೂಪದವು; ಕಸವ ಕೇತ ತಿಪ್ಪ ಏಚ ದೂಳಿಗ ಮಾರ ಕಾಟ 
ಮಾಚ ಸಂಕಮ ಹೀಗೆ ಇಟ್ಟ ಹೆಸರಾಗಿರುವಂಥವು. ರೂಢನಾಮ ಮೊದಲುಗೊಂಡು 
ಮೂರು ವಿಧದ ನಾಮವಾಚಕಗಳಿಗೂ ಹೀಗೆಯೇ ಸಂಸ್ಕೃತ/ಸಮಸಂಸ್ಕೃತ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು 
ಕೂಡ ಉದಾಹರಣೆಗಳಾಗಿ ಕೊಡಬಹುದಾಗಿದೆ. 


ಸ್ವರಾಂತ ಲಿಂಗಗಳು : ಸಮಸಂಸ್ಕೃತ 

ಸಮಸಂಸ್ಕೃತ ಶಬ್ದಗಳು : ಹಳಗನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಮರ್ಕಾದೆಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಶಬ್ದಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ವಿಭಕ್ತಿಸ್ಟೀಕಾರಕ್ಕೆ 
ಅನುಗೊಳಿಸಿದ ಶಬ್ದಗಳು, ಇವು. 


೪೦ ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರವೇಶಿಕೆ 


೧. ಅಕಾರಾಂತಗಳು : ಲಿಂಗ / ವಚನನಿರ್ದೇಶಕ ಪ್ರತ್ಕಯದೊಂದಿಗೆ ಇವು ವಿಭಕ್ತಿ 
ಸ್ಟೀಕಾರಯೋಗ್ಯವಾಗುತ್ತವೆ. 


ಕಾಮನ್‌, ರಾಮನ್‌, ಭೀಮನ್‌, ಲಕ್ಷ್ಮಣನ್‌; ಜಲಮ್‌, ಬಲಮ್‌, ಕುಲಮ್‌, 
ಸ್ಥಾನಮ್‌, ದೇಶಮ್‌, ಪಾಶಮ್‌ 

೨. ಆಕಾರಾಂತ > ಎಕರಾಂತ : ಮಾಲಾ-ಮಾಲೆ, 
ತ್ರೇತೆ, ಶಿಖಾ-ಶಿಖೆ, ನಿದ್ರಾ-ನಿದೆ, ಭಾಷಾ-ಭಾಷೆ 


ತ ಡು seh ಲಿ 3 

೩. ಆಕಾರಾಂತ » (ಹ್ರಸ್ವ) ಅಕಾರಾಂತ : ಕಂಧರಾ-ಕಂಧರ, ಕರುಣಾ-ಕರುಣ, ದಂಷ್ರಾ 
ದ್‌ 
ದಂಷ್ಟ 


ಶಾಲಾ-ಶಾಲೆ, ಕಲಾ-ಕಲೆ, ತ್ರೇತಾ- 


ಆಕಾರಾಂತ > ಅಕಾರಾಂತ / ಎಕಾರಾಂತ : ಭಿಕ್ಷಾ-ಭಿಕ ಭಿಕ್ಷೆ; ಗ್ರೀವಾ-ಗ್ರೀವ, ಗ್ರೀವೆ. 
ಅಕಾರಾಂತ » ಎಕಾರಾಂತ : ವಧ-ವಧೆ, ದರ್ಭ-ದರ್ಭೆ, ಪ್ರಶ್ನ-ಪ್ರಶ್ನೆ, ಊಹ-ಊಹೆ. 
ಈಕಾರಾಂತ » (ಪ್ರಸ್ತ) ಇಕಾರಾಂತ : ಲಕ್ಷ್ಮೀ-ಲಕ್ಷ್ಮಿ, ಗೌರಿಗೌರಿ, ಸರಸ್ವತೀ- 
ಸರಸ್ವತಿ, ಶಚೀ-ಶಚ, ನಾರೀ-ನಾರಿ, ಭಾಮಿನೀ-ಭಾಮಿನಿ 
ಊಕಾರಾಂತ > (ಹ್ರಸ್ವ) ಉಕಾರಾಂತ : ಸರಯೂ-ಸರಯು, ಜಂಬೂ-ಜಂಬು, 
ಸ್ವಯಂಭೂ-ಸ್ಟಯಂಭು, ಅಭ್ರಮೂ-ಅಭ್ರಮು, ಚಮೂ-ಚಮು 

ಏಕಾಕ್ಟರಗಳು ಯಥಾರೂಪದಲ್ಲಿ : ಶ್ರೀ, ಸ್ತ್ರೀ, ಭ್ರೂ, ಜ್ಯಾ 

ಅಕಾರಾಂತಗಳು ಯಥಾರೂಪದಲ್ಲಿ : ಭುವನ, ನಳಿನ, ನಯನ, ಕಲಶ, ಕರಣ, 
ದೇಶ, ಕೋಶ, ಮೌನ, ಧ್ಯಾನ 


ಇಕಾರಾಂತಗಳು ಯಥಾರೂಪದಲ್ಲಿ : ಶ್ರುತ, ಸ್ಮೃತಿ, ಕವಿ, ಲಿಪಿ, ಪತಿ, ಗತಿ, ಶುದ್ಧಿ, 
ಸಿದ್ದಿ, ವೃದ್ಧಿ, ಕವಿ, ರವಿ, ಧ್ವನಿ, ಮುನಿ 

ಉಕಾರಾಂತಗಳು ಯಥಾರೂಪದಲ್ಲಿ ; ಪಶು ಶಿಶು, ರಿಪು, ಭಾನು, ಧೇನು, ಬಂಧು, 
ಸಿಂಧು, ಭೀರು, ಸೇತು, ಕೇತು 

ಯಕಾರಾಂತಗಳು ಯಥಾರೂಪದಲ್ಲಿ : ಪಿತೃ, ಸವಿತೃ, ಕರ್ತೃ, ಹೋತೃ, ಮಾತೃ, 
ಭ್ರಾತೃ, ದಾತೃ, ದುಹಿತ್ಯ 

ಕೆಲವು ಬಕಾರಾಂತಗಳಿಗೆ ಆ 


ರಾದೇಶವಾಗಿ: ಸಿ 
ನೇತಾರ, ದುಹಿತೃ-ದುಹಿತಾರ 


ಸವಿತೃ-ಸವಿತಾರ, ಕರ್ತೃ-ಕರ್ತಾರ, ನೇತ್ರ- 


3 ದಾತೃ-ದಾತಾರ 


ಗಳ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಜಿಜ್ಞಾಸೆಗೆ ಅವ 
' ಪು ರ೯-೪೧, ೨೫೦-೫೩) 





ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಯ 


ಕರಣ ಪ್ರವೇಶಿಕೆ ೪೧ 


ವ್ಯಂಜನಾಂತಲಿಂಗಗಳು : ಸಮಸಂಸ್ಕೃತ 

ಸಂಸ್ಕೃತ ವೃಂಜನಾಂತ ನಾಮವಾಚಕಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ತಂದುಕೊಳ್ಳುವ ಬಗೆ ಕೂಡ 
ಹೀಗೆ ವಿವಿಧ ರೀತಿಯಲ್ಲಿದೆ. 

ಅಕಾರಾಂತಗಳಾಗಿ : ಮರುತ್‌-ಮರುತ, ವೇದವಿತ್‌-ವೇದವಿದ, ಸಮವಯಸ್‌- 
ಮಯವಸ, ಸಂಪತ್‌-ಸಂಪದ 

ಉಕಾರಾಂತ ದ್ವಿತ್ವಗಳಾಗಿ : ಅಪ್‌-ಅಪ್ಪು, ಯಕ್‌-ಯಕ್ಕು, ಕ್ಲುತ್‌-ಕ್ಷುತ್ತು, ವಾಕ್‌- 
ವಾಕ್ಕು, ವಿದ್ಕುತ್‌-ವಿದ್ಯುತ್ತು. 

ಅಂತ್ಕಾಕ್ಸರಲೋಪದೊಂದಿಗೆ : ರಾಜನ್‌-ರಾಜ, ಮೂರ್ಧನ್‌-ಮೂರ್ಧ, ಅರ್ಯ 
ಮನ್‌-ಅರ್ಯಮ, ಮಘವನ್‌-ಮಘವ, ಬ್ರಹ್ಮನ್‌-ಬ್ರಹ್ಮ. 

ಯಶಸ್‌ ತೇಜಸ್‌ ಮುಂತಾದ ಸಕಾರಾಂತ ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ ಲೋಪ ಇಲ್ಲವೆ ದ್ವಿತ್ವ 
ದೊಂದಿಗೆ : ಯಶ-ಯಶಸ್ಸು, ತೇಜ-ತೇಜಸ್ಸು, ವಯ-ವಯಸ್ಸು, ಶ್ರೆಯ-ಶ್ರೆಯಸ್ಸು 
(ಸಕಾರದ್ವಿತ್ವ ರೂಪಗಳನ್ನು ಹಳಗನ್ನಡ ರೂಪಗಳೆಂದು ಸ್ಟೀಕರಿಸುವುದು ಕಷ್ಟ) 

Wi ಊಷ್ಮನ್‌ಗಳಿಗೆ ಎರಡು ರೂಪಗಳು : ಸೀಮ-ಸೀಮೆ, ಊಷ್ಮ-ಊಷ್ಠೆ. 

ವಿ.-ಬ.ವ. ರೂಪದ ಸಂಸ್ಕೃತ ವಿಸರ್ಗಾ ಂತ ಪ್ರಕೃತಿಗಳು ವಿಸರ್ಗಲೋಪದೊಂದಿಗೆ 

ಎವ. ಟೆ ಗಗಳಾಗತ್ತವ: ಶ್ವಾನಃ-ಶ್ವಾನ, ಅಧ್ವಾನಃ-ಅಧ್ವಾನ, ವಿದ್ವಾಂಸಃ-ವಿದ್ವಾಂಸ, 
ಶ್ರೀಮಂತಃ-ಶ್ರೀಮಂತ. 

ವಿರಳವಾಗಿ ಕೆಲವು ಸಂಸ್ಕೃತ ವ್ಯಂಜನಾಂತಗಳು ಇರುವಂತೆಯೇ ವಿಭಕ್ತಿಸ್ಟೀಕಾರ 
ಮಾಡಬಲ್ಲವು; ಯುಗಪದ್‌, ವಾಕ್‌, ಗೀರ್‌. ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ವೈಯಾಕರಣರು ಈ 
ಉದಾ.ಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿದ್ದರೂ ಕಾವ್ಯ ಪ್ರಯೋಗಗಳಿಂದ ಇವನ್ನು ಸ್ಥಿ ರಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


ಗುಣವಚನಗಳು / ಗುಣವಾಚಕಗಳು 
ಸಾಮಾನ್ಮವಾಗಿ ವೈಯಾಕರಣರು ಗುಣವಾಚಕಗಳನ್ನು ಅವುಗಳ ಪ್ರಕೃತಿರೂಪದಲ್ಲಿ 


ತೋರಿಸದೆ ತು/ದು ಪ್ರತ್ಯೆ ಯಾಂತವಾದ ನಾಮಪ್ರಕ್ಕ ತತಿಗಳಾಗಿಯೋ ಸಮಾಸಪದವೊಂದ 
ವಿಶೇಷಣವಾಗಿಯೋ ಸವ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. 

ಒಳ್ಳಿತು ಮೆಲ್ಲಿತು ನಲ್ಲದು ಪೊಲ್ಲದು ತೆಳ್ಳಿತು ತಣ್ಣಿತು ನಳಿದು ಬಿಸಿದು ಅಸಿದು 
ನಿಡಿದು ಕಡಿದು ಬೆಟ್ಟಿತು ಪಿರಿದು ಕಿಚೌದು ಹೀಗೆ ನಾಮಪ್ರಕೃತಿಗಳು ಪ್ರಯೋಗವಾಗುವು 
ದನ್ನು ಗಮನಿಸಿದರೆ, ಇವುಗಳ ಒಳ್‌ ಮೆಲ್‌ ನಲ್‌ ಪೊಲ್‌ ತೆಳ್‌ ತಣ್‌ ನಳಿ ಬಸಿ ಅಸಿ 
ನಿಡು ಕಡು ಬಿಜು ಪಿರಿ ಕಿಳ್‌ ಇವು ಗುಣವಾಚಕಗಳ ಪ್ರಕೃ ತಿಗಳೆಂದು ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದೆ. 
ಹೀಗೆಯೇ ಒಳ್ನುಡಿ ಮೆಲ್ಪಾತು ನಲ್ವೆಳೆಗು ಪೊಲ್ಲ ವಾತು ತೆಳ್ವಸಿರ್‌ ತಣ್ಣೀರ್‌ ಬೆನ್ನೀರ್‌ 
ಮೊದಲಾದ ಸಮಾಸಶಬ್ದಗಳ ಮೂಲಕವೂ ಅವನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದು. 


೪೨ ಹಳೆಗನ್ನ ಡ ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರವೇಶಿಕೆ 


ತುಕಾರಾಂತ ಗುಣವಾಚಕಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ದ್ವಿತ್ವಗಳಾಗಿಯೂ ಪ್ರಯೋಗವಾಗುತ್ತವೆ. 
ಒಳ್ಳಿತ್ತು, ಸೇರಿತ್ತು, ತೋರಿತ್ತು, ಬಟ್ಟಿ ತ್ತು, ಬಲ್ಲಿತು- ಹೀಗೆ. ಕುಡು, ಕುಜು, ಬಿಜು 
ಈ ಕೆಲವು ಗುಣವಾಚಕಗಳ ನಪ್‌- ನಾಮಪ್ರಕೃತಿಗಳು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಗಮನಿಸಬೇಕಾದುವೆ. 
ವೈಯಾಕರಣರು ಇವನ್ನು ಕೊಂಕಿದುದು, ಕಿಜೌದು, ಬೆಟ ತು ಎಂಬುದಾಗಿ ಗುರುತಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಇದನ್ನು ಒಪ್ಪಲಾಗದು; ಅವನ್ನು ಸಮಾಸ ಸಶಬ್ದಗಳ ಮೂಲಕ ವಿಶೇಷಣಗಳಾಗಿಯೇ 
ಗುರುತಿಸಬೇಕು. 


ಸರ್ವನಾಮ ಶಬ ಗಳು 


ಯಾವುದೇ ಭಾಷೆಯ ಜೀವಾಳವಾದ ಶಬ ಸಿಭೆಂಡಾರದಲ್ಲಿ ಸರ್ವನಾಮಶಬ್ದಗಳ ಗುಂಪು 
ಒಂದು ಅನಿವಾರ್ಯವಾದ, ಮೇಲಾದ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಹಳಗನ್ನಡ 
ಸರ್ವನಾಮಗಳ ವಿಚಾರವನ್ನು ಈಗ ಗಮನಿಸೋಣ, 
ಪುರುಷ ತ್ರಯಗಳು- _ 
ಉತ್ತಮ ಪುರುಷ ಪೃ ಪುಂ/ಸ್ತೀ 
ಏಕವಚನ 


ಬಹುವಚನ 
ಆನ್‌ / ನಾನ್‌ ಆಮ್‌ / ನಾಮ್‌ 
ಆವು / ನಾವು 
ಮಧ್ಯಮ ಪುರುಷ ಪುಂಸ್ಟ್ರೀ 
ಏಕವಚನ ಬಹುವಚನ 
ನೀನ್‌ ನೀಮ್‌/ನೀವು 
ಪ್ರಥಮ ಪುರುಷ ಪ ಖಂಸ್ಟೀ ನಪ್‌ 
ಏಕವಚನ ಬಹುವಚನ 
ಅವನ್‌ ಇವನ್‌ ಉವನ್‌ ಅವರ್‌ ಇವರ್‌ ಉವರ್‌ 
ಅವಳ್‌ ಇವಳ್‌ ಉವಳ್‌ ಅವರ್‌ ಇವರ್‌ ಉವರ್‌ 
ಅದು ಇದು ಉದು ಅವು ಇವು ಉವು 
ಆತ್ಮಾರ್ಥಕ ಗ ಸ್ರ್ರೀ/ನಪ್‌ 
ಕವಚನ ಬಹುವಚನ 
ತಾನ್‌ ತಾಮ್‌/ತಾವು 
ಪ್ರಶ್ನಾರ್ಥಕ ಪಂ ಸ್ತ್ರೀ ನಘ್‌ 
ಏಕವಚನ ಬಹುವಚನ 
ಆವನ್‌ ಅವಾ ಆವುದು ಆರ್‌ ಆರ್‌ ಆವುವು 


ತೆ ಶಾ ಯ. 


ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರವೇಶಿಕೆ ೪೩ 


ಏನ್‌ ಏನ್‌ ಏನ್‌/ಏತಣಜ್‌ ಏನ್‌ 
ನಿರ್ದೇಶನಾರ್ಥಕ ಪುಂ ಸ್ತ್ರೀ ನಪ್‌ 
ಏಕವಚನ ಬಹುವಚನ 
ಆಶಈಯಊ ಆಈಊ 
ಅನ್ಕಾರ್ಥಕ ಪುಂ ಸ್ತ್ರೀ ನಪ್‌ 
ಏಕವಚನ ಬಹುವಚನ 


ಪೆಜನ್‌ ಪೆಜಳ್‌ ಪೆಜತು/ಪೆಜದು ಪೆಜರ್‌ ಪೆಅರ್‌ ಪೆಜವು 
ಸಕಲಾರ್ಥಕ ಪುಂ ಸ್ತ್ರೀ ನಪ್‌ 


ಏಕವಚನ ಬಹುವಚನ 
ಎಲ್ಲನ್‌ ಎಲ್ಲಳ್‌ ಎಲ್ಲರ್‌ ಎಲ್ಲರ್‌ ಎಲ್ಲವು 
ಎಲ್ಲದು / ಎಲ್ಲಮ್‌ 


ಸಕಲಾರ್ಥಕ ಸರ್ವನಾಮ ಶಬ್ದವಾದ ಎಲ್ಲ/ಎಲ್ಲದು/ಎಲ್ಲಮ್‌ ಶ್ರೇಣಿಯ ಸಕಲ 
ರೂಪಗಳನ್ನೂ ವೈಯಾಕರಣರು ಬಿಡಿಸಿ ತೋರಿಸಿಲ್ಲ. ಪ್ರಯೋಗ ಕೂಡ ಸೀಮಿತವಾದುದು. 
ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದನ್ನೂ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರನ್ನೂ ಲೆಕ್ಕಿಸಿ ಹೇಳುವಾಗ ಕೂಡ ಬಳಸುವ 
ಈ ಸರ್ವನಾಮ ಲಿಂಗತ್ರಯ ವಚನದ್ವಯ ಭೇದವಿಲ್ಲದೆ "ಎಲ್ಲ' ಎಂಬ ಒಂದೇ 
ರೂಪದಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಬಳಕೆಯಾಗಬಹುದಾಗಿದೆ. 

ಒಂದೆರಡು ವಿಶೇಷಗಳು: 

೧. ಪ್ರಶ್ನಾರ್ಥಕ ಆವನ್‌ ರೂಪ ಹಳೆಯ ಪ್ರಯೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಆವೊನ್‌ ಎಂದೂ 
ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ (ಅನ್‌ > ಒನ್‌): 

ಆವೊನ್‌ ಕಾವೊನ್‌ ಲೋಕಮ 
ನಾವೊನಿನಮರರರ್ಕಳಮರರೆನಿಸಿದರ್‌ . . . (ಕಾವ್ಯಾವ. ೬೬-೩೦೩) 

೨. ಪ್ರ.ಪು.ದ. ಪುಂ ಸ್ತ್ರೀ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಗೌರವಾರ್ಥ ಬಹುವಚನದಲ್ಲಿ ಆತನ್‌ 
ಈತನ್‌ ಊತನ್‌, ಆಕೆ ಈಕೆ ಊಕೆ ಎಂಬ ರೂಪಗಳೂ ಉಂಟು. ಕ್ರಿಯಾಪದವೇನೋ 
ಏ.ವ.ದಲ್ಲಿಯೇ. ನಡುವಣ ವಸ್ತುವನ್ನಾಗಲಿ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನಾಗಲಿ ನಿರ್ದೇಶಿಸಲು ಬಳಸುವ 
ಉದು ಸರ್ವನಾಮದ ಪುಂ.ಸ್ಟ್ರೀ.ನಪ್‌ ರೂಪಗಳು ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಚುರವೇನೂ ಅಲ್ಲ. ಆದರೆ 
ಪ್ರಯೋಗಗಳುಂಟು. 

ಉದಾ.ಗೆ: 

ಕಣು ತಡೆದತ್ತು ಕಂಚನುಣಲೂ ಮನೆಯೂಕೆಗಳುಯ್ದರ್‌ (ಸೂಕ್ತಿಸು. ೮-೧೩೪); 
ಆತನ್‌ ದುರ್ಕೋಧನನೀತನ್‌ ರವಿಜಾತನೂತನಶೃತ್ಥಾಮನ್‌ (ಶಮದ. ೧೬೧-೧) 
ಆ ಬನವೀ ಬನಮೂ ಬನವೆನ್ನದೆ ತೊಬಿಟ್ಟು ಪೂಗೊಯ್ದರವರ್‌ (ಶಮದ. ೧೮೦-೪) 





ಛ೪ ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರವೇಶಿಕೆ 


ತ್ರಿವಿಧ ಲಿಂಗಗಳು ಮತ್ತು ದ್ವಿವಿಧ ವಚನಗಳು 
ಪುರುಷವಾಚಕಗಳು ಪುಲ್ಲಿಂಗ, ಸ್ವ್ರೀವಾಚಕಗಳು ಸ್ತ್ರೀಲಿಂಗ, ತಿರ್ಯಗ್ಹಾತಿಗಳು 
ಸೇರಿದಂತೆ ಚೇತನಾಚೇತನಗಳು ನಪುಂಸಕ ಲಿಂಗ. ಕ್ರಮವಾಗಿ ಉದಾಹರಣೆಗಳು: 
೧. ಪುಲ್ಲಿಂಗ: ಅರಸನ್‌, ಕಾಮನ್‌, ನಾರಾಯಣನ್‌, ಶಂಕರನ್‌; ಅಣ್ಣನ್‌, ತಮ್ಮನ್‌, 
ಬೊಪ್ಸನ್‌, ಮಯ್ದುನನ್‌ 


೨. ಸ್ತ್ರೀಲಿಂಗ : ಗೌರಿ, ಲಕ್ಷ್ಮಿ, ಸರಸ್ಪತಿ, ರೋಹಿಣಿ; ತಂಗಿ, ಸೊಸೆ, ನಾದಿನಿ, ಮಗಳ್‌ 


೩. ನಪುಂಸಕಲಿಂಗ : ಪರ್ವತಮ್‌, ಪುರಮ್‌, ಫಲಮ್‌, ಜಲಮ್‌, ವೃಕ್ಷಮ್‌, 
ಬಳ್ಳಿ, ಪುಲಿ, ಪುಲ್‌, ಕನ್ನಡಿ, ಕಜು, ತುಣಜು, ಕೊಳನ್‌ 
ಹ್ಯಾ 
ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ದಿಟವಾಗಿ ಮಹತ್‌ (ಇಸಬುದ್ಧಿಕ) ಮತ್ತು ಅಮಹತ್‌ 


“ಅಬುದ್ಧಿಕ) ಎಂದು ಎರಡು ರೀತಿಗಳಲ್ಲಿ ಲಿಂಗವಿವಕ್ಷೆಯಿರುತ್ತದೆ. ಬಳಸುವಾತನ 
ಇಷ್ಟದಂತೆ ವೃತ್ಕಾ 


ಸವೂ ಸಾಧ್ಯ; ಎಂದರೆ ನಾಮವಾಚಕವನ್ನು ಸಬುದ್ಧಿಕವೆಂದು ತಿಳಿದರೆ 
ಪುಂ ಸ್ತ್ರೀ ವಿವಕ್ಸೆ, ಅಬುದ್ಧಿಕವೆಂದು ತಿಳಿದರೆ ನಪ್‌ವಿವಕೆ ಕ 
ಕೆಲವು ಅಕಾರಾಂತ ಸ್ತ್ರೀಲಿಂಗ ಶಬ್ದಗಳು ಪುಲ್ಲಿಂಗ ಶಬ್ದಗಳ ಹಾಗೆ ನಡೆಯುತ್ತವೆ. 


ಉದಾ. ಅಕ್ಕನ್‌, ಅಕ್ಕನನ್‌, ಅಕ್ಕನಿನ್‌ ಎಂಬಂತೆ. ಆದರೆ ವಿರಳವಾಗಿ ಮಾತ್ರ ಅಕ್ಕಳ್‌ 
ರೂಪಕ್ಕೆ ಪ್ರಯೋಗವುಂಟು, (ಪಂಪಭಾ. ೪೯೪, ೧೨-೧೨೫) 


ಹೀಗೆಯೇ ಕೆಲವು ಅಕಾರಾಂತ ನಪುಂಸಕಲಿಂಗ ಶಬ್ದಗಳು ಪುಲ್ಲಿಂಗ ಶಬ್ದಗಳ ಹಾಗೆ 
ನಡೆಯುತ್ತವೆ. ಉದಾ. ; 


ಹರಿಣನ್‌ ಹರಿಣನನ್‌ ಹರಿಣನಿನ್‌ ಎಂಬಂತೆ; ವಿಕಲ್ಪವೂ ಉಂಟು. ವರಾಹನಿನ್‌- 
ವರಾಹದಿನ್‌, ವರಾಹಂಗೆ-ವರಾಹಕ್ಕಿ; ಹೀಗೆಯೇ ಪೆಣನ್‌, ಕೋಣನ್‌, ಕೊಳನ್‌, 
ಮರನ್‌, ನೆಲನ್‌, ಪೊಲನ್‌ ಣ್ಣ 


ಕೆಲವು ನಾಮವಾಚಕಗಳ ಲಿಂಗ 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸಂಸ್ಕೃತದ nN 

ಉಪಸರ್ಗಸಹಿತವಾಗಿ ಜನ 
ಸುಜನನ್‌ ಎಂದು ಬಳಸುವಾಗ 
ಸಜ್ಜನರ್‌, ಸುಜನರ್‌, ವಿರಳವಾ 
(ಕವಿರಾ. ೧-೧೧೨). 

ಸಮುದಾಯವಾಚಕವಾಗಿ ಜನ 


ಎವಕ್ಸೆಯನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ ಗಮನಿಸಬೇಕು. 
ಶಬ್ದ ಮತ್ತು "ಸಖ' ಶಬ್ದಗಳನ್ನು. 
ಶಬ್ದವನ್ನು ಏ.ವ.ದಲ್ಲಿ ದುರ್ಜನನ್‌, ಸಜ್ಜನನ್‌ 


ಅವು ಪುಲ್ಲಿಂಗದಲ್ಲಿರುತ್ತವೆ; ಬ.ವದಲ್ಲಿ ದುರ್ಜನರ್‌, 
ಗಿ ದುರ್ಜನ ಶಬ್ದ. ಕೆ 


ನಪುಂಸಕ ಏ.ವ.ದ ಪ್ರಯೋಗವಿದೆ 
ಮ್‌ ಶಬ್ದ ನಪುಂಸ 


' ಶೋಕರಸಭಾಜನಮಾದುಡು ತತ್ಸಭಾಜನಮ್‌', ಆದರೆ 
ವಿರಳವಾಗಿ ಗಳ್‌, ಪ್ರತ 


ಮಹಾಜನರ್‌ ಎಂಬ ಪುಂ. ಸ್ತ್ರೀ 





ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರವೇಶಿಕೆ ಅಜಿ 


ರೂಪಗಳ ಪ್ರಯೋಗ ಬಹುಶಃ ಹಳಗನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸದು. 
ಕುಲವಧುವೆಂಬ ಅರ್ಥದ ಸಜ್ಜನ ಶಬ್ದ ನಪ್‌ವಾಚಕ ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಮರೆಯಬಾರದು 

(ಪಂಪಭಾ. ೯-೪೬; ೧೧-೧೨೨ ವ., ಮದತಿ. ೮-೭, ೧೨). ಸಜ್ಜನವನಿತೆ, ಸಜ್ಜ ನವೆಂಡತಿ 
ಹೀಗೆ ಬಳಸಿದಾಗ ವಿಶೇಷ್ಠದ ಬಲದಿಂದ ಅವು ಸ್ತ್ರೀಲಿಂಗ ಶಬ್ದ ಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ವಿರಳವಾಗಿ 
ಮಾತ್ರ ಸಜ್ಜನೆ ಎಂಬ ಪ್ರ ಪ್ರಯೋಗವೂ ಉಂಟು (ಧರ್ಮಾಮೃ. ೧೧-೩೭). 

ಸಂಸ್ಕೃತ | ನಾಮವಾಚಕಗಳಿಗೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಸ್ತಿ ಲಿಂಗ ರೂಪವನ್ನು ಎ ಪ್ರತ್ಯಯ ಕೂಡಿಸಿ 

ತರಬಹುದಾಗಿದೆ. ಇದೊಂದು ವಿಶೇಷ. ಇಲ್ಲಿ ದೇಶ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತ ಎಂಬ ಭೇದವಿಲ್ಲ. 

೧. ಸಂ. ಜಾರೆ, ಮೂರ್ಚೆ, ಶಠೆ, ದುರಾತ್ಮೆ; ದೇ. ಕಳ್ಳೆ, ಪಿಸುಣೆ, ಕಿಸುಗುಳೆ, ಸಿತಗೆ 

ಆಲಂಕಾರಿಕ ಪ್ರಯೋಗವಾಗಿ ನಪ್‌ ವಿಶೇಷ್ಠ ಸಾಧ್ಯ. 

ಆತನ್‌ ಜಗದ್ದರ್ಪಣಮ್‌ (ಆತನು ಜಗತ್ತಿನ ಕನ್ನಡಿ), ಆ ಪೆಣ್‌ ಜಗದ್ದರ್ಪಣಮ್‌ 
(ನಆಕೆ ಜಗತ್ತಿನ ಕನ್ನಡಿ), ಅದು ಜಗದ್ದರ್ಪಣಮ್‌ (-ಅದು ಜಗತ್ತಿನ ಕನ್ನಡಿ) 


ಲಿಂಗತ್ರಯದ ಮುಖ್ಯಾ ಮುಖ್ಯತೆ 

ವಾಕ್ಕವೊಂದರಲ್ಲಿಯೇ ತ್ರಿವಿಧ ಲಿಂಗಗಳಿಗೆ ಸಾಸ ಸಂದರ್ಭವಿದ್ದರೆ, 
ಯಾವ ಒಂದು ಲಿಂಗಕ್ಕೂ ಮುಖ್ಯ ತೆಯಾಗಲಿ ಅಮುಖ್ಯತೆಯಾಗಲಿ ಇಲ್ಲ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಕಡೆಯ ನಾಮ ಪದ ಯಾವ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿದೆಯೋ ಆ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಬಹುವಚನದ 
ಕ್ರಿಯಾಪದವು ಪ್ರಯೋಗವಾಗುತ್ತದೆ. 

೧. ಸೇನೆಯುಮರಸಿಯುಮರಸನುಮ್‌ ಬಂದರ್‌ 

೨. ಅರಸನುಮರಸಿಯುಮ್‌ ಚತುರಂಗಬಲಮುಮ್‌ ಬಂದುವು 

ಪ್ರಾಚೀನ ವೈ ಯಾಕರಣರ ಗ ಗ್ರಹಿಕೆಯಿದು. ಆದರೆ ವಾಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಪಂ ಸ್ರೀ ನಪ್‌ 
ವಾಚಕಗಳು ಯಾವುದೇ ಸ್ಡಾನದಲ್ಲಿ ರಲಿ, ಸಬುದ್ದಿ ಕಗಳಾದ ಪುಂಸ್ತ್ರೀ ಅಂಗಗಳೇ 
ಮುಖ್ಯತೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದೇ ಸೂಕ್ತ. 


ವಾಕ್ಕದೀಪಕ 

ಅಧ್ಯಾಹಾರದ ವ್ಯಾಪ್ತಿಗೆ ಸೇರಿದ ವಿಧಿ ಇದು. "ಅತನುಮವನುಮ್‌ ಬಂದನ್‌' 
ಎಂದಿದ್ದರೆ ಬಂದನ್‌ ಎಂಬ ಕ್ಷಿ ಕ್ರಿಯಾಪದವನ್ನು "ಆತನುಮ್‌ ಬಂದನ್‌, ಅವನುಮ್‌ 
ಬಂದನ್‌' ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು ಎಂದು ಪ್ರಾಚೀನ ವೈಯಾಕರಣರ ಗ್ರಹಿಕೆ. ಈ ಗ್ರಹಿಕೆ 
ಯನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುವ ಕಾವ, ಪ್ರಯೋಗಗಳೇನೋ ಉಂಟು. ಗದಾಯು. ೫-೨೫, 
ಧರ್ಮಾ ಮೃ. ೧೦-೨೧೬, ಲೀಲಾವ. ೩-೫೬). ಆದರೆ ಈ ತೆರನ ವಾಕ್ಕರಚನೆಯೇ 
ವಿಲಕ್ಸಣವಾದ್ದು, ಲಿಂಗತ್ರಯದ ಮುಖ್ಯಾಮುಖ್ಯ ತೆಯ ವಿಧಿಯ ಹಾಗೆಯೇ. 


೪೬ ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರವೇಶಿಕೆ 
ಪ-ಹ ವ್ಯತ್ಯಯ 
ದೇಶ ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿಯ ಪಕಾರಕ್ಕೆ ಹಕಾರವಾಗುವುದು ಉತ್ತರೋತ್ತರ ಕಾಲಘಟ್ಟಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಾಮಾನ್ಯ. ಬಹಳ ಹಿಂದೆಯೇ ಕನ್ನಡದ ಮೇಲೆ ಸಂಸ್ಕೃತ ಪ್ರಾಕೃತ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿಯ 
ಹಕಾರದ್ವನಿಘಟಿತ ಶಬ್ದಗಳ ಸಂಸರ್ಗದ 
ಆಗಿರಬಹುದು. 
ಪಲಗೆ-ಹಲಗೆ, ಪಂದರ್‌-ಹಂದರ, ಪಾಸು-ಹಾಸು, ಪಂದಿ-ಹಂದಿ. 
ತೋಪು-ತೋಹು, ಮೇಪು- 


ಪರವಶ-ಹರವಸ 


ಫಲವೋ ಪ್ರಾಚುರ್ಕದ ಕಾರಣವೋ ಹೀಗೆ 


ಮೇಹು, ಸೋಪು-ಸೋಹು, ಕಾಪು-ಕಾಹು. 
' ವಲ್ಲಭ-ಬಲ್ಲಹ ಇಂಥ ತದ್ಭವ ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಉಂಟು. 
ದ್ವಿತ್ವ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಇದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ: ತ ; 
ಕಪ್ಪುರಮ್‌, ಕೊಪ್ಪ 
ಹೋಗಿದ್ದು, ಅಂತಪ್ಪ, ಇಂತಪ್ಪ, ಎಂತಪ್ಪ, ಅಪ್ಪದು, ಇಪ್ಪದು ಈ ಕೆಲವು ಕಡೆ ಅಂತಹ, 
ಇಂತಹ, ಎಂತಹ, ಅಹುದು, ಇಹುದು ಎಂಬ ರೂಪಗಳು ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ಆದರೆ 


ಈ ರೂಪಗಳು ಹಳಗನ್ನಡ ಕವಿಗಳ ಪ್ರಯೋಗಗಳಾಗಿ ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ; ನಡುಗನ್ನಡದಲ್ಲಿ 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾದವು. 


ದ್‌ ನಂಡವ 
ಪು, ಒಪ್ಪು, ಸೊಪ್ಪು, ಬಿಪ್ಪಂಡಮ್‌, 


ವಚನ 
ನಾಮವಾಚಕಗಳು ಸಂಖ್ಯೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಏಕವಚನ, ಬಹುವಚನ ಎಂದು 
ವ್ಯವಹಾರಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಏಕವಚನದಲ್ಲಿ ವ್ಯವಹಾರಗೊಳ್ಳುವಾಗ ನಾಮಪ್ರಕೃತಿಗೆ (ಅಥವಾ 
ಪ್ರಾತಿಪದಿಕ) ಯಾವುದೇ ಪ್ರತ್ಯಯ ಸೇರಿಸಬೇಕಾದ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ. ಬಹುವಚನದಲ್ಲಿ 
ವೃವಹಾರಗೊಳ್ಳುವಾಗ ನಾಮಪ್ರಕೃಶಿಗೆ (ಅಥವಾ ಪ್ರಾತಿಪದಿಕ) ಅದರ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ಅನುಸರಿಸಿ ಳಿಗೆ ಪ್ರಚುರವಾಗಿ ಅರ್‌, ಇರ್‌, ದಿರ್‌, ವಿರ್‌ 
ಕಳ್‌/ಗಳ್‌, ವು/ಅವು/ಉವು ಪ್ರತ್ಕಯಗಳೂ ಸೇರುತ್ತವೆ. 
ಸೇರುವ ಸಂದರ್ಭಗಳನ್ನು ಈಗ ತಿಳಿಯಬಹುದು. 


ro ಣೇ ? ನಂಟರ್‌, ನಲ್ಲರ್‌, ಅರಸರ್‌, ಕುಲಜರ್‌, 
ದಡಿಗರ್‌, ದಾಯಿಗರ್‌ 


ಪುಂ ಸ್ತ್ರೀ ವಾಚಕಗ 
ಪ್ರತ್ಯಯಗಳೂ ನಪ್‌ವಾಚಕಗಳಿಸೆ 
ಪುಂ ಸ್ತ್ರೀ ವಾಚಕಗಳಿಗೆ ಆರ್‌ 


(೩) ಸಂಖ್ಯಾವಾಚಕಗಳಲ್ಲಿ 
ಪಯಿಂಛಾಸಿರ್ವರ್‌ 


(೪) ಸರ್ವನಾಮ ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ : ಆ 


ಸರ್ವರ್‌, ಮೂವರ್‌, ಅಜುವರ್‌, ಎಣ್ಬರ್‌, 


ವರ್‌, ಇವರ್‌, ಪವರ್‌, ಆರ್‌, ಉವರ್‌, 


OO 
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ಎಲ್ಲರ್‌ 

(೫) ಕೃದ್ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ : ಮಾಡಿದರ್‌, ಬೇಡಿದರ್‌, ಸೋಲ್ತರ್‌, ಗೆಲ್ದರ್‌, ಪೇಟ್ಟರ್‌, 
ಪೋರ್ವರ್‌ 

(೬) ಗುಣವಾಚಕಗಳಲ್ಲಿ : ಒಳ್ಳಿದರ್‌, ಬಲ್ಲಿದರ್‌, ಬೆಟ್ಟಿದರ್‌, ಪೊಸಂಬರ್‌ 

(೭) ತದ್ದಿತಗಳಲ್ಲಿ : ಮಣಿಗಾಜರ್‌, ಕಂಚಗಾಜರ್‌ 

(೮) ಪ್ರಮಾಣ (ಪರಿಮಾಣ) ವಾಚಕಗಳಲ್ಲಿ ; ಕೆಲರ್‌ (ಕೆಲಂಬರ್‌/ಕೆಲಬರ್‌ ಕೂಡ 
ಉಂಟು). ಪಲರ್‌ (ಪಲಂಬರ್‌/ಪಲಬರ್‌ ಕೂಡ ಉಂಟು), ಅನಿಬರ್‌ ಇನಿಬರ್‌ 
ಎನಿಬರ್‌ ಎಂಬ ಶಬ್ದಗಳು ನಿತ್ಯ ಬಕಾರದ ರೂಪಗಳು. ಶಮದ.ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರದಿದ್ದರೂ 
ಪಲವರ್‌ ಕೆಲವರ್‌ ಎಂಬ ರೂಪಗಳಿಗೂ ಪ್ರಯೋಗಗಳುಂಟು. 

ಬಂಧುವಾಚಕಗಳಲ್ಲಿ ದಿರ್‌ ಮತ್ತು ವಿರ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಬರುವುದೇ ಸಾಮಾನ್ಯ. 

ಭಾವಂದಿರ್‌, ಅಣ್ಣಂದಿರ್‌, ಅಕ್ಕಂದಿರ್‌, ಮಗಂದಿರ್‌, ಮಗಳ್ಲಿರ್‌, ಅಲ್ಲದ 
ಇವಂದಿರ್‌, ಅವಂದಿರ್‌, ಇವಳ್ಲಿರ್‌ ಈ ಸರ್ವನಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಉಂಟು. 

ಅತ್ತವಿರ್‌, ಸೊಸವಿರ್‌, ತಾಯ್ವಿರ್‌, ತಂದೆವಿರ್‌; ಅಲ್ಲದೆ ಪರ್ಯಾಯವಾಗಿ ತಂದೆಗಳ್‌ 
ತಾಯ್ಲಳ್‌ ಅತ್ತೆಗಳ್‌ ರೂಪ ಸಹ ಉಂಟು. 

ಇರ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯ ಸ್ತ್ರೀ ವಾಚಕಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ; ಪೆಂಡಿರ್‌, ತೊಟ್ಡ್‌ರ್‌ 

ಕೆಲವು ರೂಪಗಳಿಗೆ ಬಳಕೆ ಹಚ್ಚು, ಕೆಲವಕ್ಕೆ ಕಡಮೆ. ಬಹುವಚನ ಪ್ರತ್ಮಯಗಳ 
ವೈವಿಧ್ಯಕ್ಕೆ ವೈಯಾಕರಣ ನಾಗವರ್ಮ ಹೇಳುವಂತೆ "ಜನೋಕ್ತಿಕ್ರಮ'ದ ಪ್ರಕಾರ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವೂ ಉಂಟು. ಅರ್‌ ದಿರ್‌ ವಿರ್‌ ಈ ಬ. ವ. ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಬಹುತ್ವಸೂಚಕ 
ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಏಕತ್ವದಲ್ಲಿ ಗೌರವಾರ್ಥವಾಗಿಯೂ ಬಳಕೆಯಾಗುತ್ತವೆ ಎಂಬುದನ್ನು 
ನೆನಪಿನಲ್ಲಿಡಬೇಕು. 


ಗಳ್‌/ಕಛ್‌ 
ನಪುಂಸಕಲಿಂಗದ ಪ್ರಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಹತ್ತುವ ಪ್ರತ್ಕಯಗಳೆಂದರೆ ಗಳ್‌/ 
ಕಳ್‌ ಪ್ರತ್ಮಯಗಳು : 
ಕಣ್ಣಳ್‌, ಕೊಳಂಗಳ್‌, ತೋಳ್ಗಳ್‌, ತುಜುಗಳ್‌, ತರುಗಳ್‌, ಪೂಗಳ್‌, ಪುಷ್ಪಂಗಳ್‌. 
ಅಕಾರಾಂತ ಪುಂಸ್ಟ್ರೀಪ್ತ ಪ್ರಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಕೂಡ ವಿಕಲ್ಪವಾಗಿ ಗಳ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯ ಹತ್ತಬಹುದು: 
ಅಣ್ಣಂದಿರ್‌-ಅಣ್ಣ ೦ಗಳ್‌, ಅಕ್ಕಂದಿರ್‌- ಅಕ್ಕಂಗಳ್‌, ಮಾವಂದಿರ್‌-ಮಾವಂಗಳ್‌ 
ಅಲ್ಲದೆ ತಾಯ್ವಿರ್‌-ತಾಯ್ಗಳ್‌, ತಂದೆವಿರ್‌-ತಂದೆಗಳ್‌ ಎಂಬ ವ್ಯಂಜನಾಂತ 
ಎಕಾರಾಂತಗಳಲ್ಲಿ ಸಹ ವಿಕಲ್ಪವುಂಟು. 
ಅಯತ್ನಕೃತ ಗೌರವಸೂಚನೆಯ ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ಕೂಡ ಗಳ್‌ ಸಾಧ್ಯ: 
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ತಂದೆಗಳ್‌, ತಾಯ್ಗಳ್‌, ಅತ್ತೆಗಳ್‌, ಗುರುಗಳ್‌, ಸ್ಪಾಮಿಗಳ್‌ 

ಬಹುವಚನ ಸರ್ವನಾಮಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಅಧಿಕಪ್ರತ್ಯಯವಾಗಿ ಹತ್ತ 
ಬಹುದು. 

ಇವರ್‌-ಇವರ್ಗಳ್‌, ಅವರ್‌-ಅವರ್ಗಳ್‌ 

ಅಕಾರಾಂತ ಪುಂ ಸ್ತ್ರೀ ನಪ್‌ ವಾಚಕಗಳಿಗೆ ಗಳ್‌ ಪರವಾದಾಗ ಲಿಂಗ-ವಚನ 
ದ್ಯೋತಕವಾಗಿ ನಕಾರ ಮಕಾರಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುವ ಬಿಂದುವಿದ್ದು, ಅದರ ಮೇಲೆ 
ಗಳ್‌ ಹತ್ತುವುದು ಸಾಮಾನ್ಯವಂದು ತಿಳಿದಿರಬೇಕು. 


ನಪ್‌ ವಾಚಕಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ಎಚ್ಚರದಿಂದ ಗಮನಿಸುವ ಒಂದು ಲಕ್ಷಣವಿದೆ. 


ಕೆಲವು ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ನಕಾರಾಂತ : ಮರನ್‌-ಮರಂಗಳಾ, ಪೊಲನ್‌-ಪೊಲಂಗಳ್‌, 
ಕೊಳನ್‌-ಕೊಳಂಗಳ್‌ 
ಕೆಲವು ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ ಮಕಾರಾಂತ: ದೇಶ್ಮಶಬ್ದ ಗಳಲ್ಲಿ ಕುಟಮ್‌-ಕುಟಂಗಳ್‌, ಗುಟಮ್‌- 
ಗುಚಿಂಗಳ್‌, ದಟಮ್‌-ದಟಂಗಲ್‌, ಪಟಹಮ್‌-ಪಟಹಂಗಳ್‌, ಹಾಗೆಯೇ ಕಡವರಮ್‌, 
ದಡ್ಡಸಮ್‌, ಪಳಾಳಮ್‌, ಸಬ್ಬವಮ್‌ ಇ. 
ಸಂಸ್ಕೃತಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ : ದೇಶಂಗಳಾ, ಕೋಶಂಗಳ್‌, ಭುಜಂಗಳ್‌, ಗುಣಂಗಳ್‌ 
ದೇಶ್ಮ ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ ಆಗಾಗ ಬಿಂದುಲೋಪವಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗಗಳಿರಬಹುದು: 
ಮರಗಳಾ್‌, ಪೊಲಗಳ್‌, ಕೊಳಗಳ್‌ 
ಸಂಸ್ಕೃತಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದುಲೋಪವನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು; ಸಬಿಂದುಕಗಳ ವಿಧಿ ನಿತ್ಯ. 
ದೇಶಗಳ್‌, ಕೋಶಗಳ್‌ ಮುಂತಾದ ರೂಪಗಳನು ತರಬಾರದು 
| 
ಕಳ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯ ಆದೇಶಗೊಂಡ ನಾಮವಾಚಕಗಳಿಗೆ ಸೇರುತ ದೆ: 
ನಾಡು*ಕಳ್‌-ನಾಟ್ಕಳ್‌, ಮಗು ಕಲವ ಮಕ್ಕಳ್‌, ಕೋಡು ಕಳ್‌-ಕೋಲ್ಕ್‌. 
ಅಲ್ಲದೆ, ಅರ್‌ ವಿರ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳ ಮೇಲೆ ಆಗಮವಾಗಿ ಕೂಡ ಬರಬಹುದು: 
ಬುಧರ್ಕಳ್‌, ಗೋವರ್ಕಛ, ತಾಯ್ವಿರ್ಕಲ 
ವು! ಅವು /ಉವು 
ಶೆ ನಪ್‌ ಸರ್ವನಾಮ ಗುಣವಚನ ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ ಏವೃದ ತು !ದು ಗಳಿಗೆ ಬ.ವ.ದಲ್ಲಿ 
ವು/ಅವು/"ಉವು ಬರುತ್ತವೆ. 
ಪೆಲತು, ಎಲ್ಲದು-ಪೆಜವು 


ದ್ವಿ ಲ) 3 1 ಜು 
ಒಳ್ಳಿತು, ತೆಲ್ಲ ತು ಒಳ ದುವು, ತೆಲ್ಳೆ ದುವು 


ಕ 
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ಜಾತಿವಾಚಕಗಳ ವಚನವಿಚಾರ 

ವಚನ ಪಲ್ಲಟವೆಂದು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ತಿಳಿಯುವ ಒಂದು ಬಗೆಯ ವಾಕ್ಕ ವಿನ್ಯಾಸದ 
ವಿಶೇಷವಿದೆ. ಪ್ರಾಣಿ ಮತ್ತು ವ್ಯಕ್ತಿ ವಾಚಕಗಳಲ್ಲಿ ಸಮೂಹ ಅಥವಾ ಸಮುದಾಯವನ್ನು 
ಒಟ್ಟಾಗಿ ಹೇಳುವ ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ಜಾತಿವಾಚಕವೆಂಬ ಸಂಜ್ಞೆಯಿಂದ ವ್ಯವಹರಿಸಲಾಗು 
ವುದು. 

ನಪುಂಸಕಲಿಂಗದ ಕಾರಕವು ಏಕವಚನದಲ್ಲಿದ್ದು, ಅದಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿ ಬರುವ ಕ್ರಿಯಾಪದ 
ಬಹುವಚನ ಪ್ರತ್ಯಯದೊಂದಿಗೆ ಇರುವುದಾದರೆ, ಆ ಕಾರಕವೂ ಬಹುವಚನದಲ್ಲಿಯೇ 
ಇರುವ ಜಾತಿವಾಚಕವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

ಆನೆ ನೂಂಕಿದುವು-ಆನೆಗಳ್‌ ನೂಂಕಿದುವು; ಕಾಲಾಳ್‌ ಕವಿದುವು-ಕಾಲಾಳ್ಗಳ್‌ 
ಕವಿದುವು. 

ಇವಲ್ಲದೆ ಕೆಲವು ವಿಶೇಷ ಸಂದರ್ಭಗಳೂ ಇವೆ : 

(1) ಅಮೂರ್ತವಿಷಯ : ಮನಂ ಸಂಚಲಮಾದುವು-ಮನಂಗಳ್‌ 


ಸಂಚಲಮಾದುವು 
(11) ಸಂಖ್ಯೇಯ : ಮೂಜು ಲೋಕಮ್‌-ಮೂಜು ಲೋಕಂಗಳ್‌ 
ನಾಲ್ಕು ಯುಗಮ್‌-ನಾಲ್ಕು ಯುಗಂಗಳ್‌ 
(111) ಸಂಖ್ಯಾನ : ಎರಡಯ್ದು-ಎರಡಯ್ದುಗಳ್‌ 
ಪತ್ತು ನೂಜು-ಪತ್ತು ನೂಜುಗಳ್‌ 
(1೪) ಬಾವನಾಮ :  ಕಣ್ಣಳ ಕೂರ್ಪು-ಕಣ್ಗಳ ಕೂರ್ಪುಗಳ್‌ 


ಪೂಗಳ ಬೆಳ್ಳು-ಪೂಗಳ ಬೆಳ್ಳುಗಳ್‌ 
(೪) ವಿಶೇಷ್ಠದ ಪ್ರಯೋಗ : ಸೇರಿದುವು ಬೆರಲ್‌-ನೇರಿದುವು ಬೆರಲ್ಲಳ್‌ 
ತೋರಿದುವು ಜಘನಮ್‌-ತೋರಿದುವು ಜಘನಂಗಳ್‌ 
ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಭಾವನಾಮದ, ಅಮೂರ್ತವಿಷಯದ ಸಂದರ್ಭಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ, 
ಉಳಿದುವು ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ಜಾತಿವಾಚಕಗಳ ಹಾಗೆಯೇ. 


ವಿಭಕ್ತಿಗಳು 

ಕ್ರಿಯೆಗೆ ನಿಮಿತ್ತವಾದ್ದು ಕಾರಕ. ಅದು ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸುತ್ತದೆ, ಆಶ್ರಯವಾಗಿರು 
ತ್ತದೆ, ಸಂಬಂಧಿಸಿರುತ್ತದೆ. ವಾಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪದವನ್ನು ಕಾರಕವೆನ್ನಬೇಕಾದರೆ, ಆ 
ಕಾರಕವಾದ ಪದದ ಅರ್ಥ ಆ ವಾಕ್ಕದ ಕ್ರಿಯಾಪದಕ್ಕೆ ನೇರವಾಗಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿರಬೇಕು. 
ಆ ಸಂಬಂಧ ಆರು ವಿಧವಾದ್ದು. ಅದನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಕರ್ತೃ ಕರ್ಮ ಕರಣ ಸಂಪ್ರದಾನ 
ಅಪಾದಾನ ಅಧಿಕರಣ ಎಂದು ತಿಳಿಯಲಾಗಿದೆ. 


a 
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ಕರ್ತೃ : ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ನಡಸುವವನು, ನಡಸುವವಳು, ನಡಸುವುದು. 
ಕರ್ಮ : ಕ್ರಿಯೆಯ ಕರ್ಮವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದು. 
ಕರಣ : ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಸಾಧ್ಯಮಾಡುವ 
ಸಂಪ್ರದಾನ : ಕ್ರಿ 
ಅಪಾದಾನ : 

ದೂರವಾಗುವುದು 
ಅಧಿಕರಣ : ಕ್ರಿಯೆಗೆ ವಿಷಯವಾದು 
ಕ್ರಿಯೆಗೆ ನೇರವಾಗಿ ಸಂಬಂಧವಿರದ 

ಷಷ್ಠಿಯನ್ನು ಸೇರಿಸಿ, ವಿಭಕ್ತಿಗಳ 


ಸಾಧನ ಅಥವಾ ಉಪಕರಣವಾಗುವುದು. 
ಯೆಗೆ ವಿಷಯವಾದುದನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸುವುದು, ಕೊಡುವುದು 

ದು ಎವೆ 
ಕ್ರಿಯೆಗೆ ವಿಷಯವಾದುದು ತನ್ನ ಸ್ಥಾನದಿಂದ ಬೇರ್ಪಡುವುದು, 


ದರ ಆಧಾರವನ್ನು, ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಹೇಳುವುದು. 
ದ್ದರೂ, ಕರ್ತೃವಿಗೆ ವಿಶೇಷಣಸಂಬಂಧವನ್ನುಳ್ಳ 

ನ್ನು ಪ್ರಥಮಾ (ಕರ್ತೃ), ದ್ವಿತೀಯಾ (ಕರ್ಮ), ತೃತೀಯಾ 
(ಕರಣ), ಚತುರ್ಥೀ (ಸಂಪ್ರದಾನ), ಪಂಚಮೀ (ಅಪಾದಾನ), ಷಷ್ಮೀ, ಸಪ್ತಮೀ 
(ಅಧಿಕರಣ) ಎಂದು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಗುರುತಿಸಲಾಗುವುದು. 


ವಿಭಕ್ತಿಪ್ರತ್ಯಯ ಸೂತ್ರ 
"ಮಮಿಂಕೆಯದದೊರ೯' ಎಂಬುದಾಗಿ ವೈ 
ಸೂತ್ರವಿದೆ. ಈ ಸೂತ್ರವಾಕ್ಕವನ್ನು ಮ್‌. 


ಎಂಬುದಾಗಿ ಬಿಡಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಈ ಸೂತ್ರ ವಿಭಕ್ತಿರಚನೆಯನ್ನು ಸಮರ್ಪಕ 


ರೆ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳನ್ನೂ ಇದು ಒಳಕೊಂಡಿಲ್ಲ. 
ಓ ವಿಭಕ್ತಿಯ ಗತಿ ಹೇಗಿರುತ್ತದೆ ಎಂದು 


ದಾಗಿದೆ. 
ಪ್ರಥಮಾ ವಿಭ 
ನಾಮವಾಚಕದ ಪ್ರಕೃತಿರೂಪವೇ ("ಪ್ರಾತಿಪದಿಕವೇ) ಕರ್ತ್ಯಕಾರಕದ ಅರ್ಥ ಕೊಡು 
ತ್ತದೆ. ಒಂದು ವಿಶೇಷವ 


ೇಷವಂದರೆ, ಪ್ರಕೃತ್ರಿ ಅಕಾರಾಂತವಾಗಿದ್ದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಲಿಂಗ/ವಚನ ಸೂಚಕ 
ವಾದ ಪ್ರತ್ಯಯದಂತಹ ಅಕ್ಷರ ಸೇರಿರುತ ದೆ. 


ರುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಬರಹದಲ್ಲಿ 
ಟೆ 'ಸಿರಚಿಕ್ನಾಯಾದ ಬಿಂದುವನ್ನು ಹಾಕಿರುತ್ತದೆ. 
ಪ್ರಕೃತಿ ಕೊಡುತ್ತಿರುವ ಅರ್ಥ ಪುಲ್ಲಿಂಗವಾದಲ್ಲಿ ನ್‌ ಎಂದನ 


ಆಶಯವನ್ನು ತಿಳಿದು ಅದು 
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ವೇದವಿದಂ ಕಾಲತ್ರಯ 
ವೇದಿ ಬಹುಶ್ರುತನಥರ್ವಕುಶಲಂ ಶುಭವಂ 
ಶೋದ ಯಮ ತ್ರಮನಾಶೀ 


ರ್ವಾದಪರಂ ಪರಹಿತಂ ಪುರೋಹಿತನಕ್ಕುಂ || 


ಎಂಬುದು "ಸೂಕ್ತಿಸುಧಾರ್ಣವ'ದ ಒಂದು ಕಂದಪದ್ಕ (೧೬-೫೩). ಇಲ್ಲಿ ವೇದವಿದಂ, 
ಅಥರ್ವಕುಶಲಂ, ಆಶೀರ್ವಾದಪರಂ, ಪರಹಿತಂ ಈ ನಾಲ್ಕು ಸಬಿಂದುಕ ಪದಗಳು 
ಪುರೋಹಿತನ್‌ ಎಂಬ ಪುಲ್ಲಿಂಗ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷಣಗಳಾಗಿದ್ದು, ಆ ನಾಲ್ಕು ಶಬ್ದಗಳು 
ವೇದವಿದನ್‌, ಅಥರ್ವಕುಶಲನ್‌, ಆಶೀರ್ವಾದಪರನ್‌, ಪರಹಿತನ್‌ ಎಂಬುದಾಗಿ ನಕಾ 
ರಾಂತ ಪದಗಳಾಗಿವೆಯೆಂದೂ ಅವು ಪ್ರಥಮಾವಿಭಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ವೆಯೆಂದೂ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ಶಬ್ದಗಳು ಸಂಧಿಯಾದ ಶುಭವಂಶೋದಯನ್‌*ಉತ್ತಮನ್‌ + ಆಶೀರ್ವಾದಪರಂ, 
ಪುರೋಹಿತನ್‌-ಅಕ್ಕುಂ ಎಂಬವುಗಳ ಹಾಗೆಯೇ. 
ಧ್ವಜಮಯಮಂಬರಂ ಗಜಮಯಂ ಭುವನಂ ಪ್ರಳಯ ಪ್ರಚಂಡ ಭೂ 
ಭುಜಮಯಮಪ್ಪದಿಗ್ವಳಯಮಶ್ಚಮಯಂ ಜಗತೀತಳಂ . . - (ಪಂಪಭಾ. ೯-೯೮) 
ಇಲ್ಲಿಯೂ ಸಬಿಂದುಕ ಪ್ರಯೋಗದ ಈ ಪ್ರಕೃತಿಗಳಿವೆ: ಅಂಬರಂ, ಗಜಮಯಂ, 
ಭುವನಂ, ಅಶ್ವಮಯಂ, ಜಗತೀತಳಂ. ಆದರೆ ಇವು ನಪುಂಸಕಲಿಂಗದ ಶಬ್ದಗಳಂದು 
ಸುಲಭವಾಗಿ ತಿಳಿಯುವಂತಿದ್ದು, ಇಲ್ಲಿ ಆ ಸಬಿಂದುಕಪದಗಳನ್ನು ಅಂಬರಮ್‌, 
ಗಜಮಯಮ್‌, ಭುವನಮ್‌, ಅಶ್ವಮಯಮ್‌, ಜಗತೀತಳಮ್‌ ಎಂಬುದಾಗಿ ಮಕಾ 
ರಾಂತದ ಶಬ್ದಗಳಾಗಿಯೇ ಓದಬೇಕು. ಇವು ಧ್ವ ಜಮಯಮ್‌-ಅಂಬರಂ, ಭೂಭುಜ 
ಮಯಮ್‌-ಅಷ್ಟದಿಗ್ವ REE ಮಯಂ ಎಂಬವುಗಳ ಹಾಗೆಯೇ. 
ಅಕಾರಾಂತ ದೇಶ್ಮ ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ ನಪ್‌ ಪ್ರಕೃತಿಗಳ ನಡೆ ಕೂಡ ಮಕಾರಾಂತವಾಗಿಯೇ. 
Rk ಕಸವರಮ್‌, ಕೈತವಮ್‌, ಕೊಟ್ಟಜಮ್‌, ಪಡಣಮ್‌, ಬಂಡಣಮ್‌, 
ವಂದಮ್‌, ಸಬ್ಬವಮ್‌, ಸೌಸವಮ್‌ ಇ. 
ಮ ವಿರಳವಾಗಿ ನಕಾರಾಂತದ ನಡೆಯೂ ಉಂಟು: ಕೋಣನ್‌, ಪೆಣನ್‌, 
ಮರನ್‌, ತೆಜನ್‌ 
ಆಡು ಕುಣಿ ಕೋತಿ ಕೋಣನ 
ಕೂಡಿದ ಪಿಂಡೊಳಣಿ'...... (ಯಶೋಚ. ೧-೨೯) 
ತುಜು ಪರಿವಾಗಳೆಮ್ಮ ಪೆಣನನ್‌ ತುಟೌದುಮ್‌ ಪರಿಗುಮ್‌ ದಲ್‌ (ಪಂಪಭಾ. ೮-೯೫) 
ದೇಗುಲಕೆ ಪೆರ್ಮರನನ್‌ ಕಡಿವಂತೆ ಮಾಡಿದರ್‌ (ಪಂಪಭಾ. ೮-೯೫) 


ತೆಅನಖಿದೀವ ಕಾಸಗಿ ಟ್‌ ತಗ (ಸೂಕ್ತಿಸು. ಆ- -೪೦೨) 
ನಕಾರಾಂತ ನಾಮಪ್ರಕೃತಿ ಪುಲ್ಲಿ ೦ಗದಲ್ಲಿ ರುವುದು ಸಾಮಾನ್ಯವಿಧಿ. ಆದರೆ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ 


ಸ್ತ್ರೀ ನಪ್‌ ಪ್ರಕೃತಿಗಳು ಕೂಡ ನಕಾರಾಂತವಾಗಿಯೇ ಇರುವುದು ಒಂದು ವಿಶೇಷ. 
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ತಮ್ಮಕ್ಕನತ್ತಿಮಬ್ಬೆಯಲ್ಲಿಗೆ ಗುಂಡಮಬ್ಬೆ ಬಂದು (ಅಜಿಪು. ೧-೪೬ ವ.) 
ಇಲ್ಲಿ ಅಕ್ಕನ್‌ ಅನ್‌, ಅಕ್ಕನ್‌--ತ್ರಿ ಮಬ್ಬೆ ಎಂಬುದಾಗಿ ಪದವಿಭಜನೆ. ಸ್‌ 
ಕೆಲವು ಲ/ಳಕಾರಾಂತ ದೇಶ ನಪ್‌ ಪ್ರಕೃತಿಗಳು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನಕಾರವನ್ನೆ 
ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತವೆ. ಉದಾ.ಗೆ ಕೆಲ, ನೆಲ, ಪೊಲ; ಕಳ, ಕೊಳ 
ತನ್ನಯ ಜನದೊಳ್‌ ಕೆಲನಟ್‌ಯೆ ಕೃತಕಶೋಕಂಗೆಯ್ದನ್‌ (ಪಂಪಭಾ. ೩-೮) 
ಸಮಚತುರಸ್ರಮಾಗೆ ನೆಲನನಳೆದು (ಪಂಪಭಾ. ೨-೬೫ ವ.) 
ಪುಸಿ ಪೊಲನಲ್ತು ನಾಲಗೆಗೆ (ಪಂಪರಾ. ೬-೧೦೪) 
ಕಾಮನ್‌ ಕಳನೇಜುವಂತೆ (ಪಂಪಭಾ. ೩-೮೧ ವ.) 
ಪೂವಿಲ್ಲದ ಕೊಳನಿಲ್ಲ (ಗಿರಿಕ. ೨-೪) 


ಆದರೆ ಈ ಶಬ್ದಗಳು ತೃತೀಯಾದಿ ವಿಭಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವಾಗ ದಕಾರಾಗಮ 
ದೊಂದಿಗೆ ಇತರ ಅಕಾರಾಂತ ಸಂಸ್ಕೃತ ಕನ್ನಡ ನಾಮಪ್ರಕೃತಿಗಳ ಹಾಗೆಯೇ ಸ 
ಎಂದರೆ ಪೊಲದ, ನೆಲದ, ಕೆಲದ, ಕಳದ, ಕೊಳದ ಎಂಬಂತೆ ಅಕಾರಾಂತ ಸಂಸ್ಕೃ 


ನಪ್‌ ಪ್ರಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಸರ್ವತ್ರ ದಕಾರಾಗಮ ನಿತ್ಯ: ಎಂದರೆ ಕುಲದ, ಚಲದ, ಜಲದ, 
ಬಲದ, ಸ್ಥಲದ ಇತ್ಯಾದಿ; ಮುಖ ಸುಖ ತತ 


ಶೈ ಶಾಸ್ತ್ರ ಇತ್ಯಾದಿ ಪ್ರಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡ. 
ದ್ವಿತೀಯಾ ವಿಭಕ್ತಿ 
ಮಮಿಂಕೆಯದದೊಳ್‌ ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಂ 


ಭ್ರಮಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಥಮಾವಿಭಕ್ತಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೋಡಿದಂತೆ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಬಿಂದುವೇ 
ಕಾರಣ. ಆದರೆ ಇದನ್ನು ಅನ್‌ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು, ಉಚ್ಚರಿಸಬೇಕು. ಈ ಅನ್‌ 


ಹಳೆಯ ಕಾವೈಪ್ರಯೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಆನ್‌ ಎಂಬುದಾಗಿ ಕೂಡ ದೀರ್ಫೀಕರಣಗೊಂಡು 
ವಿರಳವಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗವಾಗಿರುತ್ತ ದೆ. 


ಅನ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯ; 
ಬೆಟ್ಟಮಂ-ಬೆಟ್ಟ ಮನ್‌, 
ಕೊಳಗಮಂ-ಕೊಳಗಮನ್‌ ಣ್ಣ 
ಕುಲಮಂ ಚಲಮಂ ವಿದ್ಕಾ 
ಬಲಮಂ ಶಾರ್ಕಾವಲೇಪಮಂ ಪೊಗಟ್‌ ನೆಲಂ , , (ಕಾವ್ಕಾವ. ೧೯೭) 
ಇದನ್ನು ಓದುವ ರೀತಿ. 


ತೆ ಅಮ್‌ ದ್ವಿತೀಯಾವಿಭಕ್ತಿಯೆಂದು 


ಘಟ್ಟಮಂ-ಘಟ್ಟಮನ್‌, ಬಳ್ಳಮಂ-ಬಳ್ಳಮನ್‌, 


ಕುಲಮನ್‌ 


ಚಲಮನ್‌ ವಿದಾ 


ಪ 
ಬಲಮನ್‌ ಶೌರ್ಯಾವಲೇಪಮನ್‌ ಪೊಗಟ ನೆಲನ್‌ , , , 
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ಕುಲಮ್‌ ಚಲಮ್‌ ವಿದ್ಕಾಬಲಮ್‌ ಶೌರ್ಯಾವಲೇಪಮ್‌ ಎಂಬ ಪ್ರಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಅನ್‌ 
ಎಂಬ ದ್ವಿತೀಯಾವಿಭಕ್ತಿ ಪ್ರತ್ಯಯ ಸೇರಿರುವುದು ಆಗ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ತೃತೀಯಾದಿ 
ವಿಭಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕುಲದಿನ್‌, ಚಲದಿನ್‌ ಇ. ವಿಭಕ್ತಿ ಗತಿಯಿರುತ್ತದೆ. 

ಆನ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯ: 

ಕಲ್ಲನ್‌*ಏಣೌದನ್‌ ವ ಕಲ್ಲನೇಖೌದನ್‌; ಕಲ್ಲಾ ನ್‌ಏಜೌದನ್‌ ೯ ಕಲ್ಲಾನೇಜ್‌ದನ್‌ 

ಬಿಲ್ಲನ್‌*ಅದನ್‌ * ಬಿಲ್ಲನದನ್‌; ಬಿಲ್ದಾನ್‌*ಅದನ್‌ 7 ಬಿಲ್ಲಾನದನ್‌. 

ಹೀಗೆಯೇ ಸ್ವರ್ಗಾಗ್ರಮಾನ್‌, ಪ್ರಾಸಾದಾಂತರಮಾನ್‌ ಎಂಬಂತಹ ಶಾಸನ ಪ್ರಯೋಗ 
ಗಳೂ ಉಂಟು. 

ಇಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದು ವಿಶೇಷವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. ಇದರ ವಿಭಕ್ತಿಗಳ ಗತಿಯಲ್ಲಿ ಸಮು 
ಚ್ಚಯದ ಉಮ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯ ಆಯಾ ವಿಭಕ್ತಿ ಪ್ರತ್ಯಯದ ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಹತ್ತುತ್ತದೆ. 
ಉದಾ: ಕಾಲಿಂದೆಯುಮ್‌, ಕಲಿತನದೊಳಮ್‌. ಆದರೆ ದ್ವಿತೀಯಾವಿಭಕ್ತಿಯ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ, ಆ ವಿಭಕ್ತಿಗೆ ಮೊದಲೇ ಸಮುಚ್ಚಯದ ಉಮ್‌ ಸೇರುತ್ತದೆ. 

“ಒಂದೆಡೆಯೊಳ್‌ ಕಟ್ಟುವುದೆ ಪ್ರಲಿಯುಮನ್‌ ಕವಿಲೆಯುಮನ್‌' 

ಇಲ್ಲಿ ಪುಲಿ*ಉಮ್‌ಲನ್‌ನ =ಪುಲಿಯುಮನ್‌, ಕವಿಲೆ-ಉಮ್‌*ಅನ್‌ 5 

ಕವಿಲೆಯುಮನ್‌ ಎಂದು ಕ್ರಮ (ಹುಲಿಯನ್ನೂ ಕಪಿಲೆಯನ್ನೂ) 


ತೃತೀಯಾ ವಿಭಕ್ತಿ 

ಈ ವಿಭಕ್ತಿಯ ಪ್ರತ ಯಗಳಲ್ಲಿ ಇಮ್‌ ಮಾಡಿರುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ; ಇನ್‌ ಎಂದೇ 
ತಿಳಿಯಬೇಕು, ಉಚ್ಚರಿಸಬೇಕು. ಇನ್‌/ಇಂದಮ್‌/ಇಂದೆ ಮತ್ತು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಎ ಇವು 
ತೃತೀಯೆಯ ಪ್ರತ್ಮಯಗಳು. ಕಾವ್ಯ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಶಬ್ದ ಗಳು ಹೆಣೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಾಗ್ಗೆ, 
ಇಂದಮ್‌/ಇಂದೆ ಇಂಚ ಈಗ ಹೊಸಗನ್ನಡದಲ್ಲಿ ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ರುವ ಹಾಗೆ 
ಇಂದ ಎಂದು ಬಿಡಿಸಿ ಓದಬಾರದು, ಉಚ್ಚ ರಿಸಬಾರದು. ಅಲ್ಲಿ ಘಟಿಸಿರುವ ವ್ಯಂಜನ 
ಸಂಧಿಯನ್ನೋ ಲೋಪಸಂಧಿಯನ್ನೋ ಗಮನಿಸಿ ಇಂದಮ್‌/ಇಂದೆ ಎಂದೇ ಓದಬೇಕು, 
ಉಚ್ಚರಿಸಬೇಕು. 

ಇನ್‌ ; ತುರಗದ ವಾಹಳಿಯಿನ್‌ 

ಇಂದಮ್‌ : ಭಯದಿಂದಮ್‌ ಮುಳಿಸಿಂದಮ್‌ 

ಇಂದೆ : ಕುಡಿಯಳ್ಳೆಗಳಿಂದೆ 


ಆ ದುಶ್ಶಾಸನನಿಂದೆನ 
ಗಾದ ಪರಾಭವಮನೇನುಮನ್‌ . . - (ಪಂಪಭಾ. ೭-೪೯) 


ದುಶ್ಶಾಸನನ್‌--ಇಂದೆ*ಎನಗಾದ ಹೀಗೆ ಪದಚ್ಛೇದವಾಗಬೇಕು. ಪೂರ್ವಸ್ವರ ಎಕಾರ 


೫೪ ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರವೇಶಿಕೆ 


ಲೋಪಸಂಧಿಯಿಂದಾಗಿ “ದುಶ್ಕಾಸನನಿಂದೆನಗಾದ' ಎಂದಾಗಿದೆ. 
ದೇಸೆಯಿನಾಂತು ವಿಳಾಸದಿಂದಿಜುಂಕಿದ ನಿಜ (ಪಂಪಭಾ. ೪-೩೫) 
ವಿಳಾಸದಿಂದೆ * ಇಜುಂಕಿದ ಹೀಗೆ ಪದಚ್ಛೇದವಾಗಬೇಕು. ಪೂರ್ವಸ್ವರ ಎಕಾರ 
ಲೋಪಸಂಧಿಯಿಂದಾಗಿ "ವಿಳಾಸದಿಂದಿಟುಂಕಿದ' ಎಂದಾಗಿದೆ. 
೨ನಸಂತಸದಿಂದಮಾಂತು . . A 
ಕರುಮಾಡಮನಾದರದಿಂದಮೇಟ್‌ . ., 
ಬೇಡಿದ ನಾಡುಗಳನವಯವದಿಂದಮಿತ್ತು . . , (ಪಂಪಭಾ. ೪-೧೦) 
ಇಲ್ಲಿ ಸಂತಸದಿಂದಮ್‌*-ಆಂತು, ಆದರದಿಂದಮ್‌--ಏಜಿ, ಅವಯವದಿಂದಮ್‌ 
*ಇತ್ತು ಎಂದು ಬಿಡಿಸುವುದಾಗಬೇಕು. 
ಎ ಪ್ರತ್ಯಯ ಸಹ ತೃತೀಯೆಯಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗವಾಗುವುದು ವಿರಳವಾಗಿ ಉಂಟು. 
ಇದು ಅಕಾರಾಂತ ನಪ್‌ ಪ್ರಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯ (ದಕಾರಾಗಮದೊಂದಿಗೆ) : ಕ್ರಮದಿಂದೆ- 
ಕ್ರಮದೆ; ನಯದೆ, ಭಯಡೆ. ವಿರಳವಾಗಿ ಇಕಾರಾಂತದಲ್ಲಿ ಕೂಡ:ಅಟಿ ಯಿಂದೆ-ಅಏ್ವಿಯೆ. 


ಚತುರ್ಥಿವಿಭಕ್ತಿ 
ವು ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು, ಪೂರ್ವೋಕ್ತ ವಿಭಕ್ತಿ ಸೂತ್ರ ಅಸಮಗ್ರ 
ಪ್ರಕೃತಿಗಳಿಗೆ, ಅಕಾರಾಂತವಲ್ಲದ ಉಳಿದ 


ಪ್ರಕೃತಿಗಳಿಗೆ (ಅವು ಯಾವುದೇ ಲಿಂಗವ 
ಅರಸಂಗೆ, ಆತಂಗೆ; ಕವಿಗ್ಗೆ 


ಸ್ವರಾಂತ ವೃಂಜನಾಂತ 
ಚನದಲ್ಲಿರಲಿ) ಗೆ ಸೇರುತ್ತದೆ. 


ಆಕೆಗೆ, ತನುಗೆ; ನಿನಗಿ ಕಿವಿಗಳ್ಗೆ ಮರುಳ್ಗೆ, ಆರ್ಗೆ, 
ನೆಗಟಕ್ಕಿಗೆ 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ನಪ್‌ ಪ್ರಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಡ - ಬಿ ಅ» ರ ಆದೇಶ ಘಟಿಸುವಾಗ ಕೆ 
ಬರುತ್ತದೆ 


್ನ ಹಾಗೆಯೇ ಉಲಃ 
ಸಹಿತವಾಗಿ ರೂಪಗಳು ಸಿದ 
ಧಿ 


೪ ನಾಡು*ಗೆ ಇ ನಾಟಕ್ಕಿ; ಏತಜ್‌*ಕೆ 
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ಅದು"ಕೆ - ಅದರ್ಕೆ, ಇದು*ಕೆ ಇ ಇದರ್ಕೆ, ಆವುದು * ಕೆ ಇ ಆವುದರ್ಕೆ. ಇವನ್ನು 
ಅದಕ್ಕೆ, ಇದಕ್ಕೆ, ಆವುದಕ್ಕೆ ಎಂದು ಬಳಸುವಂತಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಏನ್‌ » ಏತಜ್‌ » ಏತರ್ಕೆ. 
ಏತಕೆ, ಏಕೆ ಈ ಬೆಳೆವಣಿಗೆಗೆ ಪ್ರಯೋಗಗಳಿವೆ. ಆದರೆ ಇಂಥವು ತೀರ ವಿರಳ. 


ಪಂಚಮೀ ವಿಭಕ್ತಿ 
ವಿಭಕ್ತಿಸೂತ್ರ ಅತ್‌ ಎಂದು ಈ ವಿಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಗುರುತಿಸಿದ್ದರೂ ಇದು ತೃಪ್ತಿಕರವಲ್ಲ. 
ಪ್ರಕೃತಿಗೆ ದಿಗ್ವಾಚಕ ಅಥವಾ ಸ್ವಾನವಾಚಕವಾದ ಅತ್ತ ಎಂಬುದು ಸೇರಿ, ಬಳಿಕ ಅಣಾಗಮ 
ದೊಂದಿಗೆ ತೃತೀಯಾಪ್ರತ್ಕ ಯವಾದ ಇನ್‌/ಇಂದೆ/ಇಂದಮ್‌ ಹತ್ತಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ನಂಟರ್‌*ಅತ್ತಅಣ್‌*ಇನ್‌ - ನಂಟರತ್ತಣಿನ್‌, ಕೆಣಿ*ಅತ್ತ*-ಅಣ್‌ 4 ಇಂದೆ 7 
ಕೆಣೆಯತ್ತಣಿಂದೆ ಇ. 
ನೇರವಾಗಿ ಪ್ರಕೃತಿಗೆ ತೃತೀಯಾಪ್ರತ್ಕಯವೇ ಹತ್ತಿ ಅಪಾದಾನದ ಅರ್ಥವನ್ನು ತರುವುದು 
ಕೂಡ ಸಾಧ್ಯವಿದೆ. 
ಅಭ್ರದತ್ತಣಿನ್‌-ಅಭ್ರದಿನ್‌ 
"ಆಲಿವರಲ್ಲಳುಮಿಂದ್ರಗೋಪಮುಮ್‌ ಸೂಸಿದುವಭ್ರದಿನ್‌' 
“"ತಿಳಿಗೊಳದಿಂದೆ ಪಾಲ್‌ದುವು ಹಂಸಕುಳಮ್‌' (ಶಮದ. ೧೨೬-೩,೪) 
"ಕೃಷ್ಣನತ್ತಣಿನ್‌ ಪಿರಿಯನ್‌ ಬಲಭದ್ರನ್‌' ಎಂಬುದನ್ನು "ಕೃಷ್ಣನಿನ್‌ ಪಿರಿಯನ್‌ 
ಬಲಭದ್ರನ್‌' ಎಂದು ಕೂಡ ಹೇಳಬಹುದು. ಕೃಷ್ಣನಿಗಿಂತ ಬಲಭದ್ರನು ಹಿರಿಯನು 
ಎಂಬುದು ಇಲ್ಲಿ ಆಶಯ. 
ಅತ್ತಣಿನ್‌ ಎಂಬುದೆ ಒಂದು ಸ್ವತಂತ್ರ ವಾದ ಶಬ್ದ ವಾಗಿರುವಾಗ (ಅತ್ತ-ಅಣ್‌-ಇರ್ನ್‌ 
ಅತ್ತಣಿನ್‌), ನಂಟರತ್ತಣಿನ್‌ ಎಂಬುದು ನಂಟರ * ಅತ್ತಣಿನ್‌ ಎಂದೂ ಕೆಣಿಯತ್ತಣಿನ್‌ 
ಎಂಬುದು ಕೆೆಯ*ಅತ್ತಣಿನ್‌ ಎಂದೂ ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿರಬಾರದೇಕೆ? ಹೀಗಿರುವುದರಿಂದ, 
ಪಂಚಮಿಯ ಅಪಾದಾನದ ಅರ್ಥವನ್ನು ತೃ ತೀಯಾವಿಬಕ್ತಿ ಯ ಪ್ರತ್ಕಯಗಳೇ ತರುತ್ತವೆ 


ಎಂದು ತಿಳಿಯುವುದು ಸೂಕ್ತವಾದ್ದು. 


ಷಷ್ಠಿ ತ ವಿಭಕ್ತಿ 

ಕ್ರಿಯಾಪದದೊಂದಿಗೆ ನೇರವಾದ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಹೊಂದಿರದೆ, ಎರಡು ನಾಮಪದಗಳ 
ನಡುವೆ ಸಂಬಂಧಸೂಚನೆಗಾಗಿ ಬಳಸುವ ವಿಶಿಷ್ಟ ವಾದ ಪ್ರತ್ಕ ಯ (ಅ) 

ಆನೆಯ ಘಟೆ, ಪೂವಿನೆಸಳ್‌, ತೋಳ ಬಂದಿ, ನೊಸಲ ಕಣ್ಣ ದೇವನ್‌ 

ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಅಕಾರದ ದೀರ್ಫರೂಪವೂ (ಆ) ವಿರಳವಾಗಿ ಉಂಟು. 
ಒಂದೇ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಹ್ರಸ್ವ ಮತ್ತು ದೀರ್ಫ ರೂಪಗಳೆರಡಕ್ಕೂ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು 
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ಕಾಣಬಹುದು: 


ನೃಪನಾ ನೃಪನಂದನನಾ | ನೃಪವಧುವರ್‌ (ಕವಿರಾ. ೨-೨೧) 
ಕನ್ನಿಕೆಯಾ ಕಾಲದೊಳ್‌ (ಪಂಪಭಾ. ೧-೧೧೮ ವ) 
ಪನ್ನತರ ನಡುವನುಡಿಯ | ಲೈನ್ನ ಭುಜಾರ್ಗಳಮೆ ಸಾಲ್ಗುಮ್‌ (ಪಂಪಭಾ. ೬-೨೬) 
ಗಾಣರ ಗೇಯಮ್‌ ಓಪಳ ಸೋಂಕು (ಪಂಪಭಾ. ೧೧-೪) 
ವರ್ಣೆಯೆಂಬ ತೊಟ್‌ಯಾ ತಡಿಯೊಳ್‌ (ವಡ್ಡಾರಾ, ೧೨೮-೧೩) 
ಷಷ್ಠೀ ವಿಭಕ್ತಿಯ ಪ್ರಯೋಗದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ವಿಶೇಷಗಳಿವೆ. 
೧. ಅವಧಾರಣೆಗಾಗಿ ಎನ್ನುವಂತೆ ಎರಡು ಸಲ ಷಷ್ಠಿಯ ಪ್ರತ್ಯಯ ಹತ್ರಬಹುದು. 
ನಿನ್ನ ರೂಪು-ನಿನ್ನಯ ರೂಪು (ಗದಾಯ್ತು. ೫-೨೪); ತನ್ನ ವಧು-ತನ್ನಯ ವಧು (ಶಮದ. 
೬೫-೧೧) 


೨. ವಕಾರವೋ ಇನಾಗಮವೋ ಬಾರದ ಪ್ರಕೃತಿಗೇ ಷಷ್ಠಿಯ ಪ್ರತ್ಯಯ ಸೇರುವುದು. 

ಸಾ 
ತೇರ ಮುರಾರಿಯ ಮೆಚ್ಚಿನ - ತೇರ ಮುರಾರಿಯ ಮೆಚ್ಚ (ಪಂಪಭಾ. ೧೨-೮೮) : ಮೆಚ್ಚಿನ 
ಮೆಚ 


ಕ್ರ 


೩. ಷಷ್ಠಿಯಲ್ಲಿ ಸಮುಚ್ಚಯದ ಉಮ್‌/ಅಮ್‌ ಹತ್ತುವುದಿಲ್ಲ. 


ಸಪ್ತಮೀ ವಿಭಕ್ತಿ 


ಪ್ರತ್ಯಯವಾಗಿ ಒಳ್‌ ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಿದೆ; 


ಬುದೂ ಸಪ್ತಮಿಯ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳಾಗಿಯೇ 
ಶಿವೇ ಅಲ್ಲದೆ ಇತರ ಪ್ರಕೃತಿಗಳಿಗೂ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ 

ಬರಬಹುದು. 

ಸನದ ಬನದೊಳ್‌; ಅಲ್ಲಿ: ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಬನದಲ್ಲಿ 


ಉಳ್‌ : ಪಟ್ಟದ್ದು ಮಾಸದುಳ್‌, ಧರಣಿಯುಳ* (ಹಳೆಯ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ) 


: ಪಡುವ-ಪಡುವಲ್‌, ಮೂಡ-ಮೂಡಲ್‌, 
ತೆಂಕ-ತೆಂಕಲ್‌, ಬಡಗ-ಬಡಗಲ್ರಾ. 


-ಇಿತ ಲ್‌, ಉತ “ಉತ ಲ್‌, ಎತ್ತ- 
ಎತ್ತಲ್‌ 

c ಕ 1 ಲೈ ಅಗು- ಕ ಐಗೆ ಸ ಆಗು 
ಪಣಗೈೆ ಮೇಗು-ಮೇಗ ಲೂ ಬ್ರೂ ತ 
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ಮುಂದೆ, ಪಿಂದು-ಪಂದೆ. 

ಎ ಪ್ರತ್ಕಯ ದಿಗ್ವಾಚಕವಲ್ಲದಲ್ಲಿಯೂ ಹತ್ತಬಹುದು: ಮನದೊಳ್‌-ಮನದಲ್ಲಿ- 
ಮನದಲ್‌-ಮನದೆ. 

ಜಾಣ್ಕೆಖದಾಗವೇಡ ಮನದಲ್‌ ನಿಮಗಯ್ಯ ವಿಧಾತೃಯೋಗದಿನ್‌ 
ಕಣ್ಕುರುಡಾದೊಡೇನೊ ಕುರುಡಾಗಲೆ ವೇಟ್ಬುದೆ ನಿಮ್ಮ ಬುದ್ಧಿಯುಮ್‌ | (ಪಂಪಭಾ. ೨-೯೧) 

ನಡುಗನ್ನಡದ ಮನದಿ, ಬನದಿ ಇ. ರೂಪಗಳು ಮನದೆ ಬನದೆ ಎಂಬ ಹಳೆಯ 
ರೂಪಗಳ ಬೆಳೆವಣಿಗೆಯೇ ಇರಬಹುದು. 

ಒಂದು ವಿಶೇಷವನ್ನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಗಮನಿಸಬೇಕು. ಅದೆಂದರೆ, ಸಮುಚ್ಚಯದ 
ಪ್ರತ್ಯಯಗಳಾದ ಉಮ್‌ ಮತ್ತು ಅಮ್‌ ಸಪ್ತಮೀವಿಭಕ್ತಿಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ 
ಹತ್ತುತ್ತವೆ ಎನ್ನುವುದು. 

೧. ಒಳ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯ ಪ್ರಕೃತಿಗೆ ಸೇರಿದಾಗ ಅಮ್‌ ಮಾತ್ರ ಸೇರುತ್ತದೆ; ಉಮ್‌ ಪ್ರತ್ಮಯ 
ವನ್ನು ಸೇರಿಸಬಾರದು. 

ಚಲದೊಳಮ್‌, ಆಚಾರದೊಳಮ್‌, ಕಲಿತನದೊಳಮ್‌ ಎನ್ನುವುದು ವಿಧಿ; 
ಚಲದೊಳುಮ್‌ ಆಚಾರದೊಳುಮ್‌ ಕಲಿತನದೊಳುಮ್‌ ಎಂದು ಹೇಳಬಾರದು. 

೨. ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಕಯ ಪ್ರಕೃತಿಗೆ ಸೇರಿದಾಗ ಉಮ್‌ ಮಾತ್ರ ಸೇರುತ್ತದೆ. 

ಮನದಲ್ಲಿಯುಮ್‌, ಬನದಲ್ಲಿಯುಮ್‌ 

ಸ್ಥಾನವಾಚಕಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ತ ಇತ್ತ ಉತ್ತ ಎತ್ತ ಶಬ್ದಗಳು ಪ್ರಥಮೆಯ ರೂಪವೆಂದು 
ವ್ಯಂಜನ ಮಕಾರಾಂತವಾಗಿ (ಅತ್ತಮ್‌ ಇತ್ತಮ್‌ ಉತ್ತಮ್‌ ಎತ್ತ ತಮ್‌) ಆಗಲಿ ಸಪ್ತಮಿಯ 
ರೂಪವೆಂದು ಅಲ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯಾಂತವಾಗಿ ಆಗಲಿ ಬಳಕೆಯಾಗಬಹುದಾದರೂ, ಪ 
ರೂಪದಲ್ಲಿ ಅತ್ತ ಇತ್ತ ಉತ್ತ ಎತ್ತ ಎಂದೇ ಬಳಕೆಯಾಗಿ ಸಪ್ತಮಿಯ ದ 
ತರಬಹುದು. 

ಅತ್ತ ಸುರೇಶ್ವರಾವಸಥಮಿತ್ತ ಮಹೀತಳಮುತ್ತ ಪನ್ನಗೋ 
ದಾತ್ತ ಸಮಸ ಸ್ತಲೋಕಮಣಿದಂತಿರೆ . . - (ಪಂಪಭಾ. ೧-೭೫) 

ಹೀಗೆಯೇ ಅಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿ ಎಂಬ ಸ್ಥಾ. ನವಾಚಕಗಳಿಗೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು 


ಹತ್ತುವ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ. 


ಸಂಬೋಧನ ವಿಭಕ್ತಿ 
ಪ್ರಥಮಾವಿಭಕ್ತಿ ಯೇ ಅಭಿಮುಖೀಕರಣ, ಆಮಂತ್ರಣ ಮೊದಲಾದ ಅರ್ಥಗಳ 


ಸಲುವಾಗಿ ವಿಶೇಷವಾದ ಕೆಲವು ಪ್ರತ್ಯಯಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ವ್ಯವಹಾರಗೊಂಡರೆ, 
ಅದು ಸಂಬೋಧನ ವಿಭಕ್ತಿಯ ಪ್ರಯೋಗವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಪ್ರಕೃತಿಗಳ ಹ್ರಸ್ವ 








೫೮ ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರವೇಶಿಕೆ 


ದೀರ್ಥ ಕಾಕುಗಳು ಉದ್ದಿಷ್ಠಾ ಿರ್ಥವನ್ನು ತರಬಲ್ಲುವು. 

ಅಕಾರಾಂತ ಪ್ರಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ (ಅ) 
ದೇವ ಬಿನ್ನಪಮ್‌, ಕೇಳ ಮಾಧವ 

ಅಕಾರಾಂತವಲ್ಲದ ಪ್ರಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ (ಎ/ಏ) 
ಕೋಕಿಲನಾದೆಯೆ, ಮನುವೇ, ಹಂಸಯಾನೆಯೇ, ಎಳಮಾವೇ 
ಹಾ ಸ್ವಯಂಪ್ರಭೇ ಎಂದು ಮೂರ್ಛೆವೋ 
ತುಂಬಿ, ತುಂಬಿಯೆ, ತುಂಬೀ 

ಏ.ವ.ದಲ್ಲಿ ಲಿಂಗಸೂಚಕ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳ ಮೇಲೆ (ಎ/ಏ) 
ಚಂದ್ರನೇ, ನಲ್ಲಳೆ, ನಂದನಮೇ 

ಪ್ರತ್ಯಯಗಳ ವಿಕಲ್ಪ ಪ್ರಯೋಗಗಳಿಗೆ (ಹ್ರಸ್ವ ದೀರ್ಥ ಕಾಕು) 
ಅಭಿಮನ್ನು, ಅಭಿಮನ್ಯುವೆ, ಅಭಿಮನ್ಯೂ 

ಬಹುವಚನ ಪ್ರಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ (ಎ-ಏ/ಇರ-ಇರಾ) 
ಭಟ್ಟರೆ, ದೇವರೇ: ನಂಟರಿರ, ನಲ್ಲರಿರ; ಬುಧರ್ಕಳಿರ, ಪೆಣ್ಣಳಿರ, ದೇವಿ 
ಯರಿರ; ದೇವಿಯರಿರಾ; ದೆಸೆಗಳಿರ 


ಪ್ರಕೃತಿಗಳು ಸ್ವರಾಂತವೇ ವ್ಯಂಜನಾಂತವೇ, ಅವು ಏಕವಚನದಲ್ಲಿವೆಯೇ ಬಹುವಚನ 
ದಲ್ಲಿವೆಯೇ ಎಂಬುದನ್ನು 


ಸ ಅನುಸರಿಸಿ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳ ಸ್ವರೂಪವೂ ಸೇರುವ ವಿಧಾನವೂ 


ಪುದುಮಾಗಳ್‌ (ಆದಿಪು. ೪-೧೬) 


ಕಳಹಂಸಾಲಸಯಾನೆಯನ್‌ ಮೃಗಮದಾಮೋದಾಸ್ಕನಿಶ್ಚಾಸೆಯನ್‌ 
ತಳಿರೇ ತಾವರೆಯೇ ಮದಾಳಿಕುಲಮೇ ಕನೆ 


ರ್ನಯ್ಲಿಲೇ ಮತ್ತಕೋಕಿಳಮ್ಟೇ ಸ 

ತಳಿರ್‌, ಮದಾಳಿಕುಲಮ್‌, ಕರ್ನಯ್ದಿಲ್‌, ಮತ್ತಕೋಕಿಳಮ್‌ ಇವು ವ್ಯಂಜನಾಂತ 
ಗಳು; ಇವಕ್ಕೆ ಸಂಬೋಧನೆಯ ಏ ಪ 

ಯಕಾರಾಗಮ ಸಂಧಿರೂಪವಿದ್ರ 


. (ಪಂಪರಾ. ೯-೧೧೮) 


ವೈಚಿತ್ರ್ಯ ಕಾರಣವಾಗಿ 


ನ ನ್ನು ವಿಭಕ್ತ ಪಲ್ಲಟವಂದು ಕರೆಯಲಾಗುವುದು. ಶಬ್ದಮಣಿ 
ರ್ಪಣಕಾರನು ವಿಭಕ್ತಿಗಳು "ಎಂತುಮ್‌ ಪಲ್ಲಟಸ | 

ಕ್ತಿ ಒಟೆಸುಗುಮ್‌ ಯಥೇಷ್ಟಮ್‌' ಎಂದು 
ಹೇಳುವುದು (ಸೂ.೧೪೫) ನತ 


ಯವಲ್ಲ; ಆತನೇ ಮುಂದ ಹೇಳುವಂತೆ 


ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರವೇಶಿಕೆ ೫೯ 


"ನುಡಿವ ಬಿನ್ನಣದಿನ್‌ ಕಾರಕಮನಿ ಯತಾರ್ಥಮೆಂದಣಿವುದು' ಎಂದು ಹೇಳುವುದನ್ನು 
ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಹತ್ತಿರವೆಂದು ತಿಳಿಯಬಹುದು. 


p 
©, 
ತೌ 
Ne 
ಮ್‌ 
₹೬ 
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ಪ್ರಥಮೆಗೆ ಷಷ್ಠಿ 
ನಿಶ್ವಂಕೆಯಿನ್‌ ನೃಪನ್‌ ಪೇಟ್‌ - ನಿಶ್ಶಂಕೆಯಿನ್‌ ನೃಪನ ಪೇಟ್‌ 
ಪ್ರಥಮೆಗೆ ದ್ವಿತೀಯೆ 
ನುಣ್ಣುಳ್ಳನ್‌ - ನುಣ್ಣ್ಬನುಳ್ಳನ್‌ 
ತೃತೀಯೆಗೆ ಸಪ್ತಮಿ 
ಕೊಡಲಿಯಿನ್‌ ಕಡಿವನ್‌ - ಕೊಡಲಿಯೊಳ್‌ ಕಡಿದನ್‌ 
ಚತುರ್ಥಿಗೆ ದ್ವಿತೀಯೆ 
ಪೊನ್ನನ್‌ ಬಡ್ಡಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನ್‌ - ಪೊನ್ನನ್‌ ಬಡ್ಡಿಯನ್‌ ಕೊಟ್ಟನ್‌ (ದ್ವಿಕರ್ಮಕ 
ಪ್ರಯೋಗ) 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ (1) ಪ್ರ.ವಿ.ಗೆ ದ್ವಿ.ವಿ., ಷ.ವಿ.ಗಳೊಂದಿಗೆ (1) ದ್ವಿ.ವಿ.ಗೆ. ತೃ.ವಿ 
ಚ.ವಿ. ಪಂ.ವಿ. ಷವಿ/ಗಳೊಂದಿಗೆ (iii) ತೃ.ವಿ.ಗೆ ದ್ವಿ.ವಿ. ಪಂ.ವಿ. ಸ.ವಿ. ಗಳೊಂದಿಗೆ 
(೪) ಚ.ವಿ.ಗೆ ದ್ವಿ.ವಿ. ಷ.ವಿ.ಗಳೊಂದಿಗೆ ಪಲ್ಲಟಗಳುಂಟು. 
ಮುನ್ನಿನ ಕಬ್ಬಮನೆಲ್ಲಮಿಕ್ಕಿ (ಪಂಪಭಾ. ೧೪-೫೯) 
ಅದಣ ತಡೆವುದಧರ್ಮಮ್‌ (ಆದಿಪು. ೫-೭೯) 
ರಾಜಭವನಮನ್‌ ಪೊಜಮಟ್ಟು (ಆದಿಪು ೧೧-೧೪ ವ.) 
ಪಂಕೇರುಹವಕ್ತೆ ಮತ್ಸ್ಯಸುತನನ್‌ ನುಡಿದಳ್‌ (ಪಂಪಭಾ. ೮-೯೭) 
ಇಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಎಲ್ಲಮನ್‌, ಅದನ್‌, ರಾಜಭವನದಿನ್‌, ಮತ್ಸ್ಯಸುತಂಗ 
ಹೀಗಿರುವುದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕ, ಸಹಜಕಾರಕ ಪ್ರಯೋಗ. 
ತೆಂಕನಾಡ ಮಟ್‌ಯಲ್ಮಿನ್ನೇನ್‌ ಮನಮ್‌ ಬರ್ಕುಮೇ (ಪಂಪಭಾ. ೪ 
ಇಂಥ ಉದಾ.ಗಳನ್ನು ವಿಭಕ್ತಿಪಲ್ಲ ಟದವು ಎಂದು ತಿಳಿಯಲು ಶಕ್ಕವಿಲ್ಲ. ತೆಂಕ 
ನಾಡನ್‌-ತೆಂಕನಾಡ ಹೀಗೆ ಅಂತ್ಯದ ಅನುನಾಸಿಕ ಸವೆದ ರೂಪವಾಗಿ ಅದನ್ನು ತಿಳಿಯ 
ಬೇಕು. 


-೩೧) 


ನಾಮಪ್ರಕೃತಿಗೆ ವಿಭಕ್ತಿಪ್ರತ್ಯಯ ಸೇರುವಾಗ 
ನಡುವೆ ಬರುವ ಆಗಮಗಳು 'ಗೌಪವಿಭಕ್ತಿ ಗಳು) 
ದಕಾರಾಗಮ 
ಅಕಾರಾಂತ ನಪ್‌ ನಾಮಪ್ರಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರಥಮೆ, ದ್ವಿತೀಯೆ ಮತ್ತು ಚತುರ್ಥೀ ಪ್ರತ್ಯಯ 


ಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಸೇರುವಾಗ ನಡುವೆ ದಕಾರದ ಆಗಮವಾಗುತ್ತದೆ. 


೬೦ ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರವೇಶಿಕೆ 


ಪ್ರ ಅಂತ್ಮ ನ್‌/ಮ್‌ ಲುಪ್ತ ವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಕ ಕೊಳಬಿನ್ನ್‌ ಕೊಳದಿಂದೆ, ಕೊಳದಿಂದಮ್‌ (ತೃ.), ಕೊಳದ (ಷು), 
ಕೊಳದೊಳ್‌, ಕೊಳದುಳ್‌, ಕೊಳದಲ್ಲಿ (ಸ.) ಜೇ 
ಮನಮ್‌: ಮನದಿನ್‌, ಮನದಿಂದೆ, ಮನದಿಂದಮ್‌ (ತೃ.), ಮನದ (ಷು, 
ಮನದೊಳ್‌, ಮನದುಳ್‌, ಮನದಲ್ಲಿ, ಮನದಲ್‌, ಮನದೆ (ಸು) 
ಎಕಾರವೆಂಬ ಸಪ್ತಮೀ ವಿಭಕ್ತಿಯ ಬಳಕೆಗೆ ಮಿತಿಯುದೆ. ia 
ಹೀಗೆಯೇ ತಂತ್ರ, ಮಂತ್ರ, ಯಂತ್ರ, ಕೃಚ್ಛ್ರ, ತಪ, ತೀರ, ದುಗ್ಧ, ಸಾಗರ, ವೃಕ್ಷ, 
ಸರ್ಪ, ಗ್ರಹ, ಅಚ್ಛೋದ ಮೊದಲಾದ ಸಮಸಂಸ್ಕೃತಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡ. i 
ಹೀಗೆಯೇ ಅಣ, ಬಜ, ಕುತ್ತ, ಬಳ್ಳ, ತಲ್ಲಟ, ತಂಬಟ, ಚಾಗ, ದೆವಸ, ಕಳಸ, 


ಲೆಪ್ಪ ಹಲ್ಲಣ ಮೊದಲಾದ ದೇಶ್ಯ ಮತ್ತು ತದ್ಭವ ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡ. 
ಅನ್ನ ಸ್ಥ 


ಕ್ಷ ಮಗಳೂ 
) ಸ್ವರಾಂತ (ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಇ/ಎ) ನಪ್‌ ನಾಮಪ್ರಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಯ/ವ ಆಗಮ 


ಗಳೂ 
ವೈಂಜನಾಂತ ನಪ್‌ ನಾಮ ಪ್ರಕೃತಿಗಿಳಗೆ ಅವ್ಯವಹಿತ ವ್ಯಂಜನಸಂಧಿ / ದ್ವಿತ್ವ ಸಂಧಿ 
ಆಗುತ್ತವೆ. 


| ಛ್‌, 
ಗಿಳಿಯಿನ್‌, ಗಿಳಿಯಿಂದೆ, ಗಿಳಿಯಿಂದಮ್‌ (ತೃ.); ಗಿಳಿಯ (ಷು); ಎ ls 
ಗಿಳಿಯುಳ್‌, ಗಿಳಿಯಲ್ಲಿ (ಸ). ಪೊಗಟ್‌ಯಿನ್‌, ಪೊಗಟಕಿಯ, ಪೊಗಲಕ್ತಿಯೊಳ್‌; 


ಕೋಲಿನ್‌, ಕೋಲಿಂದ, ಕೋಲಿಂದಮ್‌, ಕೋಲೊಥ್‌. ಕಲ್ಲಿನ್‌, ಕಲ್ಲಿಂದೆ, ಕಲ್ಲಿಂದಮ್‌, 
ಕಲ್ಲೊಳ್‌, 


ಇನಾಗಮ 


ಉಊ ಯಖೂ ಓಕ್ಷಾ ಣು 
ನಾಮಪ್ರಕೃತಿಗಳಿಗೆ ತೃತೀಯೆ 
ಹತ್ತುವಾಗ ನಡುವೆ 


ನಪ್‌ ಪ್ರ 


ವುಗಳಲ್ಲೊಂದು ಅಂತ್ಕವಾಗಿರುವ ಪುಂ.ಸ್ತ್ರೀ.ನಪ್‌ 
ಪಂಚಮಿ ಷಪ್ಮಿ ಸಪ್ತಮಿ ವಿಭಕ್ತಿಪ್ರತ್ಯಯಗಳಲ್ಲೊಂದು 
ಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಇನಾಗಮ ವಿಲ್ಲ. 
ತಳಿರ್ವಾಸು - ತಳಿರ್ವಾಸಿನಿಂದೆ, ತಳಿರ್ವಾಸಿನಿಂದಮ್‌ 
ಪೂ- ಪೂವಿನ, ಪೂವಿನೊಳ್‌ 
ಪಿತೃ - ಪಿತೃವಿನ, ಪಿತೃವಿನೊಳ್‌ 
ಬೂ - ಹೂವಿನ 
ಗ್ಲೌ-ಗ್ಲೌವ್ಬನ್ನ 
ಉಕಾರಾಂತ ಪ್ರಕೃತಿಗಳಿಗೆ ವಕಾರ 


ವೂ ಇನಾಗಮವೂ ವಿಕಲ್ಪವಾಗಿ ಬರುತ್ತವೆ. 
ಮಡು - ಮಡುವಿನ್‌ . 


ಮಡುವಿನಿನ್‌; ಮಡುವ-ಮಡುವಿನ, 


£- 


ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರವೇಶಿಕೆ ೬೧ 


ಗುರು - ಗುರುವಿನ್‌ - ಗುರುವಿನಿನ್‌; ಗುರುವ-ಗುರುವಿನ 
ಷಷ್ಮಿಯಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಸ್ವರಲೋಪ; ನಾಡು-ನಾಡ, ನಾಡಿನ; ಕಾಡು-ಕಾಡ, ಕಾಡಿನ 
ತೃತೀಯೆಯಲ್ಲಿ ಸಹ ಪೂರ್ವಸ್ವರ ಲೋಪ. 
ಮಾತು - ಮಾತಿನ್‌, ಮಾತಿನಿನ್‌ 
ಕಡುಪು - ಕಡುಪಿನ್‌, ಕಡುಪಿನಿನ್‌ 
ವ್ಯಂಜನಾಂತ ಪ್ರಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಇನಾಗಮಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿರುವುದಿಲ್ಲ; ಆದರೂ ಪೂರ್ವಕವಿ 
ಪ್ರಯೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ವಿರಳವಾಗಿ ಎದುರುಗೊಳ್ಳುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿದೆ. 
ಇವನ್ನು ವಿಶೇಷ ಎಂಬ ವಿಭಾಗಗದಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ಗಮನಿಸಬಹುದು. 
ವಿಶೇಷ : (1) ನಿನ್ನೆ ಮೊನ್ನೆ, ನಾಳೆ, ಮತ್ತೆ, ಪೊಟ್ಟಡೆ, ಬಟೌಕ್ಕೆ ಇವು ಎಕಾರಾಂತ 
ವಾಗಿಯೂ ಇನಾಗಮ : ನಿನ್ನಿನ, ಮೊನ್ನಿನ, ನಾಳಿನ, ಮತ್ತಿನ, ಪೊಟ್ಟಡಿನ, ಬಟ್‌ಕ್ಕಿನ 
(1) ಸೂಟ್‌ ವ್ಯಂಜನಾಂತ ಶಬ್ದ; ಆದರೆ ಪ್ರಕೃತಿ ಸೂಟು ಎಂದು ಗ್ರಾಹ್ಮವಾಗಿ 
ಇನಾಗಮದೊಂದಿಗೆ ಸೂಟ್‌ಂಗೆ ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗ ಕಾಣುತ್ತದೆ. (ಗದಾಯು. ೭-೫೩) 
(i) ಆಗಳ್‌ ಈಗಳ್‌ ವ್ಯಂಜನಾಂತ ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ ವಿಕಲ್ಪವಿಲ್ಲ; ಇನಾಗಮ ನಿತೃ: 
ಆಗಳಿನ, ಈಗಳಿನ 
ಹಚ್ಚಿನ ಕಾಲವಾಚಕಗಳು ಸ್ನ ;ರಾಂತಗಳಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಇನಾಗಮಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಾಗಿರ 
ಬಹುದು. ಆದರೆ ಕಾಲವಾಚಕಗಳಾಗಿರದ ವ್ಯಂಜನಾಂತ ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ ಇನಾಗಮ ಬರ 
ಬಾರದು: ಉದಾ. ಬೆರಲಿನ, ಕೊರಲಿನ, ತೋಳಿನ, ಬಾಳಿನ ಇಂಥ ರೂಪಗಳು ಪ್ರಯೋಗ 
ಸಾಧುವಲ್ಲ. 


ಅಜಾಗಮ 

ನಪುಂಸಕಲಿಂಗದ ಉಕಾರಾಂತಗಳಾದ ಸರ್ವನಾಮ ಗುಣವಾಚಕ ಸಂಖ್ಯಾವಾಚಕ 
ಪರಿಮಾಣವಾಚಕ ಮತ್ತು ಕೃನ್ನಾಮಗಳಿಗೆ ತೃತೀಯಾದಿ ವಿಭಕ್ತಿ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳನ್ನು ಹಚ್ಚುವ 
ಸಂದರ್ಭ ಬಂದಾಗ್ದೆ, ಪ್ರಕೃತಿ ಪ್ರತ್ಮಯಗಳ ನಡುವೆ ಅಜ್‌ ಎಂಬ ಆಗಮ ಬರುತ್ತದೆ. 
ಈ ಅಜ್‌ ಆಗಮ ನಪುಂಸಕಲಿಂಗದ ಪ್ರಕೃತಿಗಳ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಬರುತ್ತದೆ; 
ಇದಕ್ಕೂ ಪುಂ ಸ್ತ್ರೀ ಪ್ರಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಸೇರುವ ಅರ್‌ ಎಂಬ ಬ.ವ. ಪ್ರತ್ಮಯಕ್ಕೂ ಸಂಬಂಧ 
ವಿಲ್ಲ. ಇದರ ಬಗೆಗೆ ಎಚ್ಚರವಿರಬೇಕು, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸಂಧಿಯಾದ ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ. 

ಸರ್ವನಾಮ : ಅದು*ಅಜ್‌*ಅಲ್ಲಿ * ಅದಜಲ್ಲಿ, ಪೆಜವು * ಅಜ್‌ * ಒಳ್‌ 5 
ಪೆಜವಟಸೊಳ್‌, ಆವುದು*ಅಟ್‌ಒಳ್‌ನಆವುದಜೊಳ್‌, ಎಲ್ಲವು*ಅಜ್‌*ಇರ್ನ್‌ 
ಎಲ್ಲವಣಂಿನ್‌ 


ಗುಣವಾಚಕ: ಕಿಟೌದು*ಲಜ್‌*-ಒರ್ಳ್‌ಕಿಲೌದಲಕೊಳ್‌, ಹಿರಿದು*ಅಜ್‌್‌*ಒಳ್‌ ೫ 


a 


ಕ ಶ್‌ ` 
ಖ್ಯ : ಎರಡು--ಅಜ್‌-ಇನ್‌ = ಎರಡಬಾೌನ್‌, ನಾಲ್ಕು-7ಅಜ್‌*ಒಳ್‌ 5 
ನಾಲ್ಕಟೊಳ್‌, ಪತು ಲಿಟ್‌ ಇನ್‌ ಪತ ಶಬೌನ್‌; ಒಂದು*ಅಜ್‌-ಕೆ- ಒಂದರ್ಕೆ ಸ 

ಪರಿಮಾಣವಾಚಕ : ಅನಿತು*ಅಟ್‌*-ಇನ ನಲನಿತಯಿನ್‌, ಇನಿತು * ಅಜ್‌ + ಇಂ 
= ಇನಿತಟ್‌ೌಂದೆ, ಅನಿತು + ಅಟ್‌ 4 ಒಳ್‌ ಇ ಅನಿತಜಸೊಳ್‌ 

ಕೃನ್ನಾಮ : ನೋಡಿದುದು*-ಅಜ್‌*-ಇನ್‌ - ನೋಡಿದುದಣಜೌನ್‌, ಬಂದುದು*ಅಜ್‌ 
ಇಂದೆ - ಬಂದುದಜ್‌ಂದೆ, ಪೋದುದು! ಆಟ್‌ ಸಲ್‌ - ಪೋದುದಜೊಳ್‌; ಪೇಟ್ಟುದು 
ಗಲಜ್‌ಿಲ್‌ ಇ ಪೇಟು ಿದಜೊಳ್‌, ನೋಟು ಿದು*ಅಟ್‌*ಒಳ್‌- ನೋಟ್ಟುದಜಸೊಳ್‌ 

ಸಾಮಾನ್ಯ ನಾಮಪ್ರಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಇನಾಗಮವಲ ದೆ, ಅಜಾಗಮ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಇಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ಗೆಂಟು, ಮೇಲುದು ಇಂತಹ ನಾಮಪ್ರಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ತೀರ ವಿರಳವಾಗಿ 
ಅಜಾಗಮವುಂಟು. ಗೆಂಟು* ಅಟ್‌ ಲ್‌ ಇ ಗೆಂಟಜಸೊಳ್‌, ಮೇಲುದು*ಅಜ್‌*ರ 5 
ಮೇಲುದಣ. 


ಇ ಜುಂ ಛಾಗಿ 
ನಡುಗನ್ನಡದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಕಟರೇಫ ಶಬ ಗಳು ಸಾಮಾನ್ಕರೇಫ ಶಬ್ದಗ 


ಉಲಿವ. 
_ ದವೆ ವುದು 
ಬರಹವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ರೂಪಸಾಮ ವೇರ್ಪಟ್ಟು, ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಗೊಂದಲ ಹುಟ್ಟುವ 
ಉಂಟು. ಆಗ ಪ್ರಂಸಿ ಪ್ರೀ ಲಿ 


£3 ದ 
೦ಗಗಳ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ "ಅವರ', ನಪುಂಸಕ ಲಿಂಗ 
ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ 1 ಅವಣ' ಹೀಗೆ 


ಸಂದರ್ಭ 
ಬರುವುದನ್ನು ವಿಧಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ತಿಳಿದು, ಸಂದಭ 
ವಶದಿಂದ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿಶದಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು, 


ಅಣಾಗಮ 


ದಿಗ್ವಾಚಕ ಅಥವಾ ಸಾ _ನವಾಚಕಗಳಿಗೆ 2 
ಪ್ರಥಮಾದಿ ಿತೀಯಾ ವಿಭಕಿ ಗಳಲ್ಲಿ ಪ 
ಯಾದಿ ವಿಭಕಿ ಶಿಗಳು ಸೇರುವಾಗ ಅಣ್‌ ತಪ್ಪದೆ ಬರುತ ಶ್ರದ 

ದೇಶ್ಮ ಶಬ ಗಳಾದ ಮೂಡ ಬಡಗ ತೆಂಕ ಪಡುವ ಇವು ದಿಗ್ವಾಚಕಗಳು; ಅತ್ತ ಇತ್ತ 
ಉತ್ತ ಎತ್ತ ಎಂಬವೂ ಮುಂತು | ಖಿಂತು ಒಳಗು ಪೊಜಗು ಮೇಗು ಪೆಜಗು ಕೆಳಗು 
ಎಂಬವೂ ಕಡೆ ನಡ 


ಸೀಮಿತವಾದ್ದು ಅಣ್‌ ಪ್ರತ್ಮಯ. ಅವುಗಳ 
ಪ್ರಕೃತಿರೂಪವೇ ಕಾರಕವಾಗಿರುತ್ತ ದೆ. ಆದರೆ ತೃತೀ 


ಹಿಚಕಗಳಲ್ಲಿ ತೃತೀಯ ಮೊದಲಾದ ವಿಭಕ್ತಿಗಳು ಸೇರುವಾಗ ಅಣ್‌ ಆಗಮ 
ವಾಗುತ ದೆ. 


: ಅತ್ತಣ, ಅತ್ತಣಿನ್‌, ಎತ್ತಣಿನ್‌; ಮುಂತಣ, 
ಮುಂತಣ್ಣೆ; ಒಳಗಣ್ಣ ಪ ಣ್ಗೆ, ಮೇಗಣ, ಮೇಗಣಿನ್‌ ; ಮೇಗಣ್ಣೆ; ಪೆಜಗಣ ಕೆಳಗಣ 
ಣ್ಣ 
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ಪ್ರಥಮೆ ದ್ವಿತೀಯೆ ಮತ್ತು ಸಪ್ತಮಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಲ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯ ಸೇರಿದ ಮೂಡಲ್‌ 
ಪಡುವಲ್‌ ಮುಂತಾಗಿ ರೂಪವೊಂದೇ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. 

೨. ದಿಗ್ವಾಚಕಗಳಲ್ಲಿ ಅಣ್‌ ಪ್ರತ್ಮಯದಂತೆಯೇ ಅಲ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯ ಸಹಜವಾಗಿ ಹತ್ತಿ 
ಮೂಡಲ್‌ ಪಡುವಲ್‌ ಬಡಗಲ್‌ ತೆಂಕಲ್‌ ಎಂದು ಆಗಿ ಪ್ರಕೃತಿಗಳಂತೆಯೇ ಅವು 
ವೈವಹಾರಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. 

ಸ್ಥಳವಾಚಕಗಳಿಗೆ ಕೂಡ ಪ್ರಥಮೆ ದ್ವಿತೀಯೆ ಮತ್ತು ಸಪ್ತಮಿ ಹೊರತುಪಡಿಸಿ ಉಳಿದ 
ವಿಭಕ್ತಿಗಳಿಗೆ ಹಿಂದೆ ಅಣ್‌ ಹತ್ತುವುದು. ಆದರೆ ಅಲ್‌ ಎಂಬುದು ಅತ್ತ ಇತ್ತ ಉತ್ತ 
ಎತ್ತ ಎಂಬವುಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ; ಉಳಿದಂತೆ ಪಿಂತು, ಮುಂತು, ಪೆಅಗು, ಪೊಅಗು ಮೊದ 
ಲಾದ ಸ್ಥಳವಾಚಿಕಗಳಲ್ಲಿ ಅಲ್‌ ಹತ್ತು ವುದಿಲ್ಲ. 

೪. ಪುಂ ಸ್ತ್ರೀ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಲಿಂಗಸೂಚಕ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳೊಂದಿಗೆ ಮೂಡಣನ್‌!/ 
ಮೂಡಣಳ್‌ ಮುಂತಾಗಿ ನಡೆಯಿರುತ್ತದೆ; ಹಾಗೆಯೇ ದಕಾರಾಗಮದ ಕೆಲದನ್‌ ಬಲದನ್‌ 
ಅಲ್ಲಿದನ್‌ ಇಲ್ಲಿದನ್‌ ಎಲ್ಲಿದನ್‌ ಎಂಬಂತಹ ರೂಪಗಳು ಬರುತ್ತವೆ. ಸ್ತ್ರೀ ರೂಪಗಳಿಗೆ 
ಪ್ರಚುರತೆ ಕಡಮೆ. 

೫. ಹತ್ತಿರ ಎಂಬರ್ಥದ ಸಾರೆ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಚತುರ್ಥಿಯಲ್ಲಿ ಅಣ್‌ ಹತ್ತಿ ಸಾರಣ್ಣೆ ಎಂದೂ 
ಗೆಂಟು ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಪುಲ್ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಗೆಂಟಿದನ್‌ ಎಂದೂ ರೂಪಗಳು ಕಾಣುವುದು 
ವಿಶೇಷ. 


ವಿಭಕ್ತಿವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಕೆಲವು ವಿಶೇಷಗಳು 

ಸಂಸ್ಕ ತದಲ್ಲಿ ಕರ್ಮಣಿ ಪ್ರಯೋಗ ವಾಕ್ಕ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಟಾಭಾವಿಕವಾದ್ದು. ಹಳಗನ್ನಡ 
ದಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಈ ತರನ ವಾಕ್ಕರಚನೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕಂಡುಬಂದಿದೆ. ಆಗ ಪ್ರಥಮಾವಿಭಕ್ತಿ 
ಯಲ್ಲಿರುವ ಕರ್ತೃಪದ ತೃತೀಯಾ ವಿಭಕ್ತಿಗೆ, ದ್ವಿತೀಯಾ ವಿಭಕ್ತಿ ಯಲ್ಲಿರುವ ಕರ್ಮಪದ 
ಪ್ರಥಮಾ ವಿಭಕ್ತಿಗೆ ಪರಿವರ್ತನೆಗೊಂಡು ವಾಕ್ಕರಚನೆಯಿರುತ್ತದೆ. ಕರ್ತರಿ ಪ್ರಯೋಗದ 
ಕರ್ತೃ-ಕರ್ಮ-ಕ್ರಿಯೆ ಈ ಆನುಪೂರ್ವಿ ಕರ್ಮಣಿ ಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿ ಕರ್ಮ- -ಕರ್ತೃ-ಕ್ರಿಯೆ 
ಎಂಬ ರೀತಿಯಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ. ಆಗ ಅದಕ್ಕೆ ಎಡತಿ ಕರ್ತರಿಯ ಕರ್ಮಪದ 
ಪ್ರಥಮೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಕರ್ತೃಪದ ತೃತೀಯೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಇರುತ್ತದೆ. ಕ್ರಿಯಾಪದದ ಚೆನ 
ಕ್ರಿಯಾಪ್ರಕೃತಿ + ಎ / ಆಲ್‌ * ಪಡು * ಆಖ್ಯಾತ ಪ್ರ ತೃಯ ಹೀಗೆ ಸಳಿಗೂಪ್ಪತ 

ಕರ್ತರಿ - ರಮಣನ್‌ ತರುಣಿಯನ್‌ ಬಯಸಿದನ್‌. 

ಕರ್ಮಣಿ - ತರುಣಿ ರಮಣನಿನ್‌ ಬಯಸಲ್ಪಟ್ಟಳ್‌ / ಬಯಸೆಪಟ್ಟಿಳ್‌ 

ವಡ್ಡಾರಾಧನೆಯೆಂಬ ಪ್ರಾಚೀನ ಗದ್ಯಗ್ರಂಥದ ಉಪಸರ್ಗಕೇವಲಿ ಕಥೆಗಳ ಆರಂಭದ 
ಪ್ರಾಕೃತ ಗಾಹೆಗಳಲ್ಲಿ ತಿನೆಪಡುತಿರ್ದೊನಾಗಿ, ಕಾದಲಿಸೆಪಡುವ, ಕೀಲಿಜೌಯೆಪಟ್ಟ 








೬೪ ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರವೇಶಿಕೆ 


3 ಸೆಪಡುವ, ಸೂಡಿವೊತ್ತಿಸ 
ಸೈರಿಸೆಪಟ್ಟವು, ಎಟ್‌ಯಪಟ್ಟತ್ತು, ತಳಿಯೆಪಟ್ಟೊನಾಗಿ, ಕಾದಲಿಸೆಪಡುವ, pu ಒಕೆ 
ಪಟ್ಟನಂತೆ, ಉರ್ಚೆಪಟ್ಟ ನಾಗಿ, ತೀವೆಪಟ್ಟ, ಪಿಟಿಯೆಪಟ ಿರಾಗಿಯುಂ, ಉ a 

pe ದ್ರಿ 
ದಾದೊಡೆ ಎಂಬಂತಹ ಭಾಷಾಂತರಗೊಂಡ ರೂಪಗಳಿರುವು ದನ್ನು ಜ್‌ 
ಲಿ 
ಹಳಗನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಕರ್ಮಣಿಯ ಪ್ರಯೋಗ ಎಂದಿನಿಂದಲೂ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿ ) ರುವುದೆ 
[3 oe) 
ತಿಳಿಯಲು ಅವಕಾಶವಾಗುವುದು. ಸ 
RE | 
"ಈ ಕೊಲೆಪಡುವಾತನರಸರ ಗೋಮಂಡಳಮನ್‌ ಕಾವೊನ್‌' ಎಂಬಂತಹ ಪಠ್ಯಭಾ 
ಪ್ರಯೋಗಗಳೂ (೨೨-೫) ಇವೆ. 


ಉತ್ತಮ ಪುರುಷ 
ಆನ್‌/ನಾನ್‌ ಆಮ್‌/ನಾಮ್‌ - ಆವು/ನಾವು ಸ 
ಏ.ವ. ಎನ್ನನ್‌/ನನ್ನನ್‌, ಎನ್ನಿಂದೆ/ನನ್ನಿಂದೆ, ಎನಗೆ/ನನಗೆ, ಎನ್ನತ್ತಣಿನ್‌/ನನ್ನತ್ತ 
ಣಿನ್‌, 


ಎನ /ನನ್ನ, ಎನ್ನೊ ್ನಳ್‌/ನನ್ನೊಳ್‌ 


] 
ಬ.ವ. ಎಮ್ಮನ್‌/ನಮ್ಮನ್‌, ಎಮ್ಮಿಂದೆ/ನಮ್ಮಿಂದೆ, ಎಮಗೆ/ನಮಗೆ, ಎಮ್ಮತ್ತಣಿನ್‌ 
ನಮ್ಮತ್ತಣಿನ್‌, ಎಮ್ಮ/ನಮ್ಮ, ಎಮೊ ಒಳ್‌/ನಮ್ಮೊಳ್‌. 


+ 
ಸು ವಿಭಕ್ತಿ ಗತಿಯಲ್ಲಿ ಓ ನಾನ್‌-ನಾಮ್‌/ನಾವು ರೂಪಗಳ ನ ಡೆ ವಿರಳವಾದ್ದು; ಹಾಗೆಯೇ 
ಬ.ವ.ದ ಆವು, ಎವಗೆ ಇಂತಹ ರೂಪಗಳೂ ವಿರಳ 


(ವಡ್ಡಾರಾ. ೭೯-೧೯, ಪಂಚತಂ. 
೯೪-೨೦; ಪಂಪಭಾ. ೧-೧೦೬) 


ಆತ್ಮಾರ್ಥಕ 
ತಾನ್‌ - ತಾಮ್‌/ತಾವು 
ಏ.ವ. ತನ್ನನ್‌, ತನ್ನಿಂದೆ, ತನಗೆ, ತನ್ನತ್ತಣಿನ್‌, ತನ್ನ, ತನ್ನೊಳ್‌ 
ಬ.ವ. ತಮ್ಮನ್‌, ತಮ್ಮಿಂದೆ, ತಮಗೆ, ತಮ ಒತ್ತಣಿನ್‌, ತಮ್ಮ, ತಮ್ಮೊಳ್‌ 


ಈ ವಿಭಕ್ತಿ ಗತಿಯಲ್ಲಿ ತಾವು, ತವಗೆ ಎಂಬ ರೂಪಗಳ ಬಳಕೆ ವಿರಳವಾಗಿ ಉಂಟು 


(ತಾವು: ಪಂಪಬಾ. ೨-೯೭, ೯-೪೮, ೧೧-೧೨೬; ವಡ್ಡಾರಾ. ೭೯-೨೯; ಗದಾಯು. ೧ 
೪೭; ತವಗೆ: ಸಮಪ, ೨. _ ಕಾದಂಪೂ. ೨೬೬) 


ಮಧ್ಯಮ ಪುರುಷ 
ನೀನ್‌ - ನೀಮ್‌/ನೀವು 


ಏ.ವ. ನಿನ್ನನ್‌ ನಿನ್ನಿನ್‌ ನಿನಗೆ ನಿನ್ನತ ತಣಿನ್‌ ನಿನ ನಿನ್ಲೊಳ್‌ 
ed ಬ್ಲ ಬ್ಲ 


ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರವೇಶಿಕೆ ೬೫ 


ನ್‌ ನಿಮ್ಮಿನ್‌ ನಿಮಗೆ ನಿಮ್ಮತ್ತಣಿನ್‌ ನಿಮ್ಮ ನಿಮ್ಮೊಳ್‌. 
ಪಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪ ವಿರಳವಾಗಿ ಮಾತ್ರ ನೀವು ರೂಪ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಉದಾ: 


| 
೧ 


ಬೇಡುವೊಡೆ ನೀವೆಮ್ಮಯ್ಕನನ್‌ ಬೇಡಿರೆ (ಪಂಪಭಾ. ೧-೭೦) 
ನೀವಿದನೇಕಾಗ್ರಹಂಗೆಯ್ವಿರ್‌ (ಪಂಪಭಾ. ೧-೭೮) 
ಕಡುಪೆಂಪಿನ ಪೊಜ್‌ಗೆ ನೀವು ಮೊದಲಿಗರಾದಿರ್‌ (ಪಂಪಭಾ. ೬-೧೨) 
ಪರಸಿರೆ ಪರಸಿರೆ ನೃಪೇಂದ್ರನನ್‌ ನೀವೆನೆ (ಯಶೋಚ. ೧-೩೨) 
ಪ್ರಥಮ ಪುರುಷ 
ಅವನ್‌ ಅವಳ್‌ ಅವರ್‌ - ಅದು ಅವು 
ಏ.ವ. ಅವನನ್‌ ಅವನಿನ್‌ ಅವಂಗೆ ಅವನತ್ತಣಿನ್‌ ಅವನ ಅವನೊಳ್‌ 
ಏ.ವ. ಅವಳನ್‌ ಅವಳಿನ್‌ ಅವಳ್ಲೆ ಅವಳತ್ವಣಿನ್‌ ಅವಳ ಅವಳೊಳ್‌ 
ಪುಂ.ಸ್ತ್ರೀ. ಬ.ವ. ಅವರನ್‌ ಅವರಿನ್‌ ಅವರ್ಗೆ ಅವರತ್ತಣಿನ್‌ ಅವರ ಅವರೊಳ್‌ 
ನಪ್‌. ಅದನ್‌ ಅದಜ್‌ನ್‌ ಅದರ್ಕೆ ಅದಅತ್ತಣಿನ್‌ ಅದಜ ಅದಣಕೊಳ್‌ 
ಅವನ್‌ ಅವಣಜ್‌ನ್‌ ಅವರ್ಕೆ ಅವಅತ್ತಣಿನ್‌ ಅವಅ ಅವಜಗೊಳ್‌ 
ಹೀಗೆಯೇ ಇವನ್‌ ಇವಳ್‌ ಇವರ್‌ ಇದು ಇವು ಹಾಗೂ ಉವನ್‌ ಉವಳ್‌ ಉವರ್‌ 
ಉದು ಉವು ರೂಪಗಳಿಗೆ ಕೂಡ ನಡಸಬಹುದು. 


ಪ್ರಶ್ನಾರ್ಥಕ ಸರ್ವನಾಮ 
ಆವನ್‌ ಆವಳ್‌ ಆರ್‌ - ಆವುದು ಆವುವು 
ಏ.ವ. ಆವನನ್‌ ಆವನಿನ್‌ ಆವಂಗೆ ಆವನತ್ತಣಿನ್‌ ಆವನ ಆವನೊಳ್‌ 
ಏ.ವ. ಆವಳನ್‌ ಆವಳಿನ್‌ ಅವಳ್ಲೆ ಆವಳತ್ತಣಿನ್‌ ಆವಳ ಆವಳೊಳ್‌ 
ಪುಂ.ಸ್ತ್ರೀ. ಬ.ವ. ಆರನ್‌ ಆರಿನ್‌ ಆರ್ಗೆ ಆರತ್ತಣಿನ್‌ ಆರ ಆರೊಳ್‌ 
ನಪ್‌. ಆವುದನ್‌ ಆವುದಜ್‌ನ್‌ ಆವುದರ್ಕೆ ಆವುದಅತ್ತನಿನ್‌ ಆವುದಜಿ ಆವುದ 
ಕೊಳ್‌ ಆವುವನ್‌ ಅವುವಟ್‌ನ್‌ ಆವುವರ್ಕೆ ಅವುವಜತ್ತಣಿನ್‌ ಆವುವಜಿ 
ಆವುವಣಗೊಳ್‌ (ನಪ್‌. ಬ.ವ. ರೂಪಗಳ ಬಳಕೆ ಅಷ್ಟಾಗಿ ಕಾಣಿಸದು) 
ಆವನ್‌ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಅವನ್‌ ಎಂಬ ಆವಳ್‌ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಅವಳ್‌ ಎ೦ಬ ಸಾಪೇಕ್ಷ 
ವಾಕ್ಕರೂಢಿಯು ಕ್ರಮಾಗತವಾದ್ದು (ಮಲ್ಲಿಪು. ೨-೫೬). ಆದರೆ ಆವಾವ ಎಲ್ಲ ಸಕಲ 
ಸಮಸ್ತ ಎಂಬ ಅರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿಯೇ ಪ್ರ ಯೋಗವಾಗಬಹುದು (ಶಮದ. 
೧-೧). 
ಏನ್‌ ಎಂಬ ಸರ್ವನಾಮದ ವಿಶೇಷವಾದ ನಡೆ: 
ಏನ್‌ ಎಂಬ ಸರ್ವನಾಮಕ್ಕೆ ಏ.ವ. ಬ.ವ.ಗಳಿಗೆ ಒಂದೇ ರೂಪ. ತ್ರಿಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಕೂಡ 





೬೬ ಹಳಗನ್ನ ಡ ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರವೇಶಿಕೆ 


ಒಂದೇ ರೂಪ. ಸಪ್ತವಿಭಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಅದರ ನಡೆ: 

ಏನ್‌/ಏತಜ್‌, ಏನ್‌/ಏನನ್‌, ಏತಟ್‌ನ್‌/ಏತಟೌಂದಮ್‌/ಖತಟ್‌ಂದೆ, ಏತರ್ಕೆ! 
ಏತಕೆ/ಏಕೆ, ಏತಅತ್ತಣಿನ್‌, ಏತಜ, ಏತಖಗೊಳ್‌, 

ಏನ್‌ ಸರ್ವನಾಮದ ರೂಪ ಕಂಡೂ ಕಾಣದಂತಿರುವುದು ಏಗೆಯ್ದೆನ್‌, ಏವೆನ್‌ ಇಂತಹ 
ವಿಶೇಷ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ. ಇಲ್ಲಿ ಏನ್‌ ಎಂಬ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಅಂತ್ಯ ನಕಾರ ಲೋಪಗೊಂಡು 
ಏನ್‌-ಗೆಯ್‌--ವ1ಎನ್‌-ಐಗೆಯ್ವೆನ್‌ (“ಏನು ಮಾಡುವೆನು, ಏನು ಮಾಡಲಿ) ಎಂದೂ 
ಏನ್‌ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಮುಂದಿನ ಗೆಯ್‌ ಕ್ರಿಯೆಯೂ ಲೋಪಗೊಂಡು ಏವೆನ್‌ (ಏನು 
ಮಾಡುವೆನು, ಏನು ಮಾಡಲಿ) ಎಂದೂ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ ವಾಕ್ಕಗಳೇ ಆಗಿವೆ. 

ನಿನ್ನದು ಎನ್ನದು ತನ್ನದು ಎಂಬವು ನಿನತು/ನಿನತ್ತು, ಎನತು/ಎನತ್ತು, ತನತು/ತನತ್ತು 
ಎಂದು ಏ.ವ.ದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವುದು; ನಿಮ್ಮದು, ಎಮ್ಮದು, ತಮ್ಮದು ಎಂಬವು ನಿಮತು! 
ನಿಮತ್ತು, ಎಮತು/ಎಮತ್ತು ತಮತು/ತಮತ್ತು ಎಂದು ಬ.ವ.ದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವುವು. 
ದ್ವಿತ್ವ ರೂಪಗಳೇ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಚುರವಾದವು. 

ನಿನತು ಚಲಮ್‌, ಎನತು ಶೌರ್ಯಮ್‌, ತನತು ಮಹಾಧೈರ್ಯಮ್‌ 

ಮುನಿಸಿದು ನಿನತ್ತು, ಸೈರಣೆಯೆನತ್ತು, ಕೆಳದಿಗೆ ತನತ್ತು ಸಂದಿಸುವೆಸಕಮ್‌ 

೧. ಸಾವೆ ನಿಮತಿಚ್ಚಿಯನ (ಪಂಪಭಾ. ೧೧- 

೨. ನಿಮ್ಮುತಯ್ವರುಮ್‌ ತಮ್ಮುತಿರ್ವರು 

೩. ತಮ್ಮುತ್ತೆ ಣ್ಬರ್‌ (ಅನಂಪು, ೪-೭೬) 


೩೧) / ನಿಮತ್ತು ಸವಿಗೂಟಮ್‌ (ರಸರ. ೪-೧೭೮) 
ಮ್‌ (ಅಜಿಪು. ೧-೩೪) 


ಎಲ್ಲ/ಎಲ್ಲಮ್‌ 


ಎಲ್ಲನ್‌/ಳ್‌ ಎಲ್ಲರ್‌ ಎಲ್ಲದು ಎಲ್ಲವು/ಎಲ್ಲಮ್‌ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿಯ ಸರ್ವ ಶಬ್ದದ 
ಹಾಗೆ ಏ.ವ. ಬವಗ ಅರ್ಥವನ್ನು ಎಲ್ಲ ಎಂಬ ಒಂದೇ ಸರ್ವನಾಮ ಕೊಡಬಹುದು. 
ಆದರೂ ವಿವಿಧ ಲಿಂಗ ವಚನಗಳಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಕೂಡ ಅದು ನಡೆಯಬಹುದೆನ್ನು 


ವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯೋಗಗಳಿವೆ. ಒಂದೊಂದನ್ನೂ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರನ್ನೂ ಪ್ರತಿಯೊಂದನ್ನೂ ಸಮಸ್ತ 
ಅಲ ಬ! ಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಏ.ವ,ದ ಪ್ರಯೋಗ ಅದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯ, ಇದು ಸಕಲಾರ್ಥಕ. 


ಪೆಜತು/ಪೆಅಜ್ರು 
ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿಯ “ಅನ 


` ಶಬ್ದದ ಹಾಗೆ. ಬೆ 
ರಿ ದರು y €ದೆ FR 
ಪೆಜನ್‌/ಛ್‌ ಪೆಟರ್‌ ಎ. ಯಾದುದು ಎಂದರ್ಥ 


ಕೆಲವು ಸಂಖ್ಯಾವಾಚಕಗಳು 
ಏಕವಚನದ ಒರ್‌ಮೂಲವಾಗಿ ಒರ್ವನ್‌/ಒರ್ಬನ್‌, ಒರ್ವಳ್‌/ಒರ್ಬಳ್‌ ಮತ್ತು 
ಬಹುವಚನದ ರೂಪಗಳಾಗಿರುವ ಇರ್ವರ್‌ (ಇಇರ್‌), ಮೂವರ್‌ (ಇಮೂಜು), 
ನಾಲ್ವರ್‌ (ಇನಾಲ್ಕು), ಅಯ್ಚರ್‌ (ಆಲಯ್ದು), ಅಜುವರ್‌ (<ಆಜು), ಎಟ್ಟರ್‌ (ಇಎಟು), 
ಎಣ್ಬರ್‌ (ಇಎಂಟು), ಒಂಬದಿಂಬರ್‌ (ಇಒಂಬತ್ತು), ಪದಿಂಬರ್‌ (ಪತ್ತು) ಪುಂ ಸ್ತ್ರೀ 
ರೂಪಗಳು. 
ಒರ್‌ಗೆ ವ್ಯಂಜನಾದಿ ಶಬ್ದಗಳು ಪರದಲ್ಲಿ ಬಂದಾಗ ಒರ್‌ ಎಂದೇ ಪೂರ್ವಪದವಿರು 
ತ್ತದೆ (ಒರ್ದೆಸೆ, ಒರ್ವಟ್‌ ಇ.). ವಿರಳವಾಗಿ ಒರ್‌ಾಒನ್‌ ಎಂದಾಗುವುದುಂಟು: 
(ಒಂದೆವಸ: ಗದಾಯು. ೬-೨೫, ಒಂದೆಸೆ: ಕಬ್ಬಿಕಾ. ೨೮೮) 
ಸ್ವರಾದಿ ಶಬ್ದಗಳು ಪರದಲ್ಲಿ ಬಂದಾಗ ಓರ್‌ ಎಂದು ಪೂರ್ವಪದವಿರುತ್ತದೆ 
(ಓರೊಂದು, ಓರೊರ್ವರ್‌). ಹಾಗೆಯೇ ಇರ್‌ಗೆ ವ್ಯಂಜನಾದಿ ಶಬ್ದಗಳು ಪರದಲ್ಲಿ 
ಬಂದಾಗ ಇರ್‌ ಎಂದೇ ಪೂರ್ವಪದವಿರುತ್ತದೆ (ಇರ್ಕಂಡುಗ, ಇರ್ಪತ್ರು); ಸ್ವರಾದಿ 
ಶಬ್ದಗಳು ಪರದಲ್ಲಿ ಬಂದಾಗ ಈರ್‌ ಎಂದು ಪೂರ್ವಪದವಿರುತ್ತದೆ (ಈರಯ್ದು, 
ಈರಾಜು, ಈಜಕೇಟು) ಈ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಅಭ್ಯಾಸಿಗಳಲ್ಲಿ ಗೊಂದಲವಿರಬಾರದು. 
ಹೊಸಗನ್ನಡದಲ್ಲಿ ನೀವೊಬ್ಬರು, ಅವರೊಬ್ಬರು, ತಾವೊಬ್ಬರು ಇರುವ ಹಾಗೆ 
ಹಳಗನ್ನಡದಲ್ಲಿ ನೀವೊರ್ಬರ್‌, ಅವರೊರ್ಬರ್‌, ತಾಮೊರ್ಬರ್‌ ಎಂದಿರುವುದಿಲ್ಲ; 
ನೀನೊರ್ವನ್‌/ನೀನೊರ್ಬನ್‌, ಅವನೊರ್ವನ್‌/ಅವನೊರ್ಬನ್‌, ತಾನೊರ್ವನ್‌! 
ತಾನೊರ್ಬನ್‌ ಎಂಬುದಾಗಿ ಏ.ವ.ದ ವ್ಯವಹಾರ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯ. ಆದರೆ ಇರ್ವರ್‌, 
ಲಯ್ವರ್‌, ಅಜುವರ್‌, ಎಬ್ಬರ್‌, ಎಣ್ಬರ್‌ ಇವುಗಳಿಗೆ ನಿಮ್ಮುತಿರ್ವರ್‌, ಎಮ್ಮುತ 
ಯ್ಚರ್‌, ತಮ್ಮುತಜುವರ್‌ ಮುಂತಾಗಿ ರೂಪಗಳೇರ್ಪಡಬಹುದು. 
ಒಂಬತ್ತು ಪತ್ತು ಈ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ರೂಪಾಂತರಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ವಿಶೇಷಗಳಿವೆ. ಒಂಬತ್ತು 
ಮಂದಿಯನ್ನು ಕುರಿತಾಗ ಒಂಬದಿಂಬರ್‌, ತೊಂಬತ್ತು ಮಂದಿಯನ್ನು ಕುರಿತಾಗ 
ತೊಂಬದಿಂಬರ್‌ ಎಂದಾಗುವುದು ಒಂಬತು, ತೊಮ್‌ ಎಂಬ ಪೂರ್ವಪದಗಳ ರಚನೆಗೆ 
ಎನ್ನಬೇಕು, ನೂಜು, ಸಾಸಿರ ಪದಗಳಿದ್ದಾಗ ಒಂಬಯ್‌ ಎಂಬುದು ಪೂರ್ವಪದವಾಗು 
ತ್ತದೆ (ಒಂಬಯ್ನೂಜು, ಒಂಬಯ್ಸಾಸಿರ). ತೊಂಬಯ್‌ ಎಂಬುದು ಪೂರ್ವಪದವಾದರೆ 
ತೊಂಬತ್ತೊಂದು, ತೊಂಬತ್ತೆರಡು ಮುಂತಾಗಿ ನಡೆದು ತೊಂಬಯ್ಸಾಸಿರದವರೆಗೆ ಲೆಕ್ಕ 
ನಡೆಯಬಹುದು, ಇದು ಪ್ರಯೋಗಗಳ ಶಕ್ಕತೆಯಿದ್ದಂತೆ. 
ರ ಪರವಾದರೆ, ನೂಟು ಸಂಖ್ಯೆ ನೂಜಗೊಂದು ಸೂಜ್‌ರಡು ಎಂದಾಗಿ ನಡೆದರೆ, 
Rd ಪದದಲ್ಲಿ ಬಂದಾಗ ನೂಜಮೂಜು, ನೂಜನಾಲ್ಕು ಎಂದು ಅಕಾರಾಂತಗೊಂಡು 
ನೂಜ ಎಂಬುದು ಪೂರ್ವಪದವಾಗಿರುತ್ತದೆ; ಸಾಸಿರ ೩ ಪರದಲ್ಲಿ ಬಂದಾಗ ನೂರ್ಫಾಸಿರ 
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ಎಂಬ ರೂಪವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಸಾಸಿರ ಪದದ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವುಂಟು. ನಾಲ್ಸಾಸಿರ, ಅಯ್ಸಾಸಿರ, ಆಜುಸಾಸಿರ 
ಹೀಗೆ ಉತ್ತರಪದ ಅಲ್ಪಪ್ರಾಣದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತರೆ, ಇರ್ಭಾಸಿರ, ಪನ್ನಿರ್ಭಾಸಿರ (೧೨ 
ಸಾಸಿರ) ಪಯಿಂಛಾಸಿರ (೧೦ ಸಾವಿರ) ಪದಿನೆಣ್ಳಾಸಿರ, ನೂರ್ಭಾಸಿರ (ಒಂದು ಲಕ್ಸ) 
ಹೀಗೆ ಉತ್ತರ ಪದದಲ್ಲಿ ಮಹಾಪ್ರಾಣದ ಪರಿವರ್ತನೆಯಿರುತ್ತದೆ. ನೂಜ ನೂರ್ಛಾಸಿರ 
ಎಂಬ ವಿಸ್ತರಣೆಯೂ ಉಂಟು. ನೂರ್ಛಾಸಿರ ಒಂದು ಲಕ್ಷವನ್ನು ಹೇಳಿದರೆ, ನೂಜಿ 
ನೂರ್ಛಾಸಿರ ಒಂದು ಕೋಟಿಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆ. (ಶಾಂತಿಪು. ೧೦-೨) 
ಪತ್ತು ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ರೂಪಾಂತರಗಳು ಹೆಚ್ಚು. ಪತ್ತು, ಪನ್‌, ಪದಿನ್‌, ಪಯಿನ್‌ ರೂಪಗಳು 
ಕೂಡಿ ಪತ್ತೊಂಬತ್ತು, ಪನ್ನೊಂದು, ಪದಿನೆಂಟು, ಪಯಿಂಭಾಸಿರ ಹೀಗೆ ರೂಪಗಳುಂಟು. 
ಪದಿರ್‌ ಮೂಲವಾಗಿ ಪದಿರ್ಮಡಿ (ಹತ್ತರಷ್ಟು) ಎಂಬಂತಹ ರೂಪಗಳೂ ಇವೆ. 
ಮೆ ಮತ್ತು ಮಡಿ ಸಂಖ್ಯಾವಾಚಕಗಳಿಗೆ ಸೇರುವಾಗ ಅರ್ಥವೃತ್ಕಾಸ ಗಮನಾರ್ಹ. 
ಪಲರ್ಮೆ, ಸಾಸಿರ್ಮೆ, ನೂರ್ಮೆ ಇಂಥವು ಸಲ/ಬಾರಿ ಎಂಬರ್ಥವನ್ನೂ ಅಜುವಡಿ, 
ಐವಡಿ, ನೂರ್ಮಡಿ, ಪದಿರ್ಮಡಿ, ಸಾಸಿರ್ಮಡಿ ಇಂಥವು ಆರರಷ್ಟು, ಐದರಷ್ಟು ಮುಂತಾಗಿ 
ಪ್ರಮಾಣದ ಹೆಚ್ಚಳವನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತವೆ. 


ಬಿಟ್ಟಿತ್ತು, ಏಟ್ಕಡಲ್‌, ಏಟ್ಕೋಟಿ, ಏಲಸ್ಬೊರೆ ಇಂತಹ ರೂಪಗಳು ವ್ಯಾಕರಣ 


ಸಮ್ಮತವಾದವು (ಶಮದ. ೨೦೦-೪); ಆದರೆ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿ ಎಟ್ಟತ್ತು/ಎರ್ಪತ್ತು, 
ಎಕ್ಕೋಟಿ ಎಂದಾಗಿರುವುದುಂಟು, ಕಿಸುಕಾಡೆಬ್ಬತ್ತುಮನ್‌ (ಸೌಣಣ 21; ೪೧-೬, ೯೬೯): 
ಎರ್ಪತ್ತೊಂದು ಚತುರ್ಕುಗಂಬರಂ (ಎಇ. xiii, ೪೨-೧೫, ೧೧೧೨), ಎಕ್ಕೋಟಿ 
ತಪೋಧನರ್ಗೆ (ಎಇ. xii, ೧೭೨-೫೩, ೧೦೫೫) ಇಂತಹ ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು 
ನೋಡಬಹುದು. 


ಸಂಖ್ಯಾವಾಚಕಗಳ ಸಮಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಮಹಾಪ್ರಾಣಗಳು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ಕೆಲವು ಪ್ರಾಚೀನ ಶಾಸನಗಳಫಲಿ ಯೂ 


ಓಯೂ ಮುದ್ರಿತಗಳಾದ ಕಾವ್ಮಗಳ ಪರಿಷ್ಕರಣ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮಹಾಪ್ರಾಣಗಳು ಬಂದಿರುವುದುಂಟು, ಇವು ಲಿಪಿಕಾರ ಲೇಖ್ಯಗಳೆ ಕಾರಣ 
ವಾಗಿಯೋ ಸಂಪಾದಕದ ಗ್ರಹಿಕೆ ಕಾರಣ 


| ವಾಗಿಯೋ ಬಂದಿರುವುದು ಸಾಧ್ಯ. ಇವಕ್ಕೆ 
ವ್ಯಾಕರಣಸಮ್ಮತಿಯಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಇರ್ಭಾಸಿರ, ಎಣ್ಣಾಸಿರ, ನೂರ್ಭಾಸಿರ ಎಂಬಂತಹ 
ಕಡೆ ಮಾತ್ರ ಮಹಾಪ್ರಾಣಗಳಿಗೆ ವ್ಯಾಕರಣಸಮ್ಮತಿಯುಂಟು; ಪ್ರಚುರವಾಗಿ ಕಾವ್ಯ 
ಪ್ರಯೋಗಗಳೂ ಉಂಟು, 


ಗುಣವಾ 
ಚಕಗಳಲ್ಲಿ ವಿಭಕ್ತಿ ವ್ಯವಸ್ಥೆ 


ಗುಣವಾಚಕಗಳು ತುಕಾರಾಂತ, ದುಕಾರಾಂತ ಹೀಗೆ ಎರಡು ರೀತಿಗಳಲ್ಲಿರುತ್ತವೆ. 
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ಇವನ್ನು ನಪ್‌ ರೂಪದ ನಾಮಪದ/ಪ್ರಾತಿಪದಿಕಗಳಾಗಿಯೇ ತಿಳಿಯಬಹುದು. ತುದು 
ಪ್ರತ್ಮಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಅವುಗಳ ಪ್ರಕೃತಿಗಳನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುವುದು ಸಾಧ್ಯ. 

ಒಳ್ಳಿತು, ಕೂರಿತು, ತಣ್ಣಿತು, ತೆಳ್ಳಿತು, ನೇರಿತು, ಬೆಟ್ಟಿತು, ಮೆಲ್ಲಿತು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಕೆಲವು ಒಳ್ಳಿತ್ತು, ಬಲ್ಲಿತ್ತು, ಬೆಟ್ಟಿತ್ತು, ಮೆಲ್ಲಿತ್ತು ಹೀಗೆ ದ್ವಿತ್ವರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡ 
ವ್ಯವಹಾರಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. “ಬಲ್ಲಿತ್ತಜ ಕೋಡು ಕೂರಿತದನಂತಿಂತುಂತೆನಲ್ಬರ್ಕುಮೇ' (ಆದಿಪು. ೧-೨೫) 
ಇಂತಹ ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು. 

ಒಳ್‌ ಕೂರ್‌ ತಣ್‌ ತೆಳ್‌ ನೇರ್‌ ಬಿಜು ಮೆಲ್‌ ಇವನ್ನು ಪ್ರಕೃತಿಗಳೆಂದು ಒಳ್ನುಡಿ, 
ಕೂರಸಿ, ತಣ್ಣೆಳಲ್‌, ತೆಳ್ವಸಿರ್‌, ನೀರ್ಗಿಟಿಯ,ಬಿಜುಗಾಳಿ, ಮೆಲ್ವಾತು ಇಂಥ ಸಮಾಸ 
ಪದಗಳ ಮೂಲಕ ಸುಲಭವಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಬಹುದು. ಸೂಕ್ತ ಭಾಷಿಕ ವೃತ್ಕಾಸಗಳೊಂದಿಗೆ 
ಒಳ್ಳಿದನ್‌, ಒಳ್ಳಿದಳ್‌, ನೇರಿದರ್‌ ಮುಂತಾಗಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ವಿಭಕ್ತಿಗತಿಯಲ್ಲಿ ಪುಂಸ್ತ್ರೀ 
ವಾಚಕಗಳನ್ನು ನಡಸಲೂ ಬಹುದು. 

ಅಸಿದು ಬಿಸಿದು ನಿಡಿದು ಕಡಿದು ಎಳದು ಪಲ 
ಬಣ್‌ದು ಹೀಗೆ ದುಕಾರಾಂತಗಳಾಗಿರಬಹುದು; ಇವನ್ನು ವಿಭಕ್ತಿಗತಿಯಲ್ಲಿ ನಡಸಲೂ 
ಸಾಧ್ಯವಿದೆ. 

ಅಸಿದು ಶ್ರೇಣಿಯ ಈ ದುಕಾರಾಂತಗ 
ಕರಿ ಕಿಟ್‌ ಇನಿ ಎಂಬ ಮೂಲರೂಪಗಳಲ್ಲಿಟ್ಟು 

ಪುಂ ಸ್ತ್ರೀ ವಾಚಕಗಳಲ್ಲಿ ಸಂದರ್ಭವಶದಿಂದ ಕೆಲಕೆಲವು ರೂಪಗಳು ಮಾತ್ರವೇ 
ನಡೆಯುತ್ತವೆ. ಇನಿಯನ್‌-ಇನಿಯಳ್‌, ಎಳೆಯನ್‌-ಎಳೆಯಳ್‌, ಪಟ್‌ಯನ್‌- 
ಪಟಿಯಲ್‌, ನಿಡಿಯನ್‌-ನಿಡಿಯಳ್‌ ಕರಿಯನ್‌-ಕರಿಯಳ್‌ ಹೀಗೆ ಕೆಲವು ನಡೆದರೆ, 
ಪೊಸಂಬನ್‌-ಪೊಸಂಬಳ್‌, ಬಜುಬನ್‌-ಬಜಿಬಳ್‌ ಹೀಗೆ ಕೆಲವು ನಡೆಯುತ್ತವೆ. 


ದು ಪೊಸದು ಕರಿದು ಕಿಳ್‌ದು ಇನಿದು 


ಛನ್ನು ಅಸಿ ಬಿಸಿ ನಿಡು ಕಡು ಎಳ ಪಟ ಪೊಸ 
ಸಮಾಸಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸಬಹುದು. 


ಇರಲಿಂತೀ ಮಾದ್ರಿಪುತ್ರರ್‌ ಬಜುಬರವರ್ಗಳೇಗೆಯ್ದಪರ್‌ . - * (ಗದಾಯು. ೭-೪೨) 
ಎಂಬಂತಹ ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು. 
ಸಮುಚ್ಚಯದ ವಿಚಾರ 
ಮ್‌ ಉಮ್‌ ಈ ಎರಡು ಪ್ರತ್ಮಯ 


ಮತ್ತಮ್‌, ಮೇಣ್‌ ಈ ಎರಡು ಅವ್ಯಯಗಳೂಲಿ 
ಗಳೂ ಸಮುಚ್ಚಯದ ಸಲುವಾಗಿ ಬಳಕೆಯಾಗುತ್ತವೆ. 
ಮತ್ತಮ್‌ ಎಂಬುದು ಮತ್ತೆ, ಮತ್ತಿನ, ಮತ್ತೆಯುಮ್‌ ಈ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಿಕ, 
ಅಲ್ಲದೆ, ಮುಂದೆ, ಮತ್ತು, ಬೇರೆಯಾದ ಎಂಬ ಕೆಲವು ಅರ್ಥಚ್ಛಾಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಾಗು 
ತ್ತದೆ. ಮೇಣ್‌ ಶಬ ಕ್ಲಿ ಮತ್ತು , ಆ ಬಳಿಕ, ಅಥವಾ, ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ಈ ಕೆಲವು 
ಅರ್ಥದ ಲಾಯೆಗಳಿವೆ. ಮೇಣ್‌ ಎಂಬ ಅವ್ಯಯ ಅಥವಾ ಎಂಬ ಅರ್ಥಜ್ಛಾಯೆಯಲ್ಲಿ 


ಹಾ  ೋ  ಫ 
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ಎರಡು ಬಾರಿ ಕಂಡುಬರುವುದುಂಟು: 
"ಒಸೆ ಮೇಣ್‌ ಮುನಿ ಮೇಣ್‌' (ಪಂಪಭಾ. ೬-೨೬) 
'ನಿಲಿಸುವೊಡೆ ನಿನ್ನ ಪುರುಷನ್‌ | 
ನಿಲಿಸುಗೆ ಮೇಣ್‌ ನಿನ್ನ ಪುತ್ರರುಳ್ಳೊಡವರ್‌ ಮೇಣ್‌ | 


ನಿಲಿಸುಗೆ' (ಅರ್ಧನೇ. ೧-೯೨) 


ಈಗ ಅಮ್‌ ಮತ್ತು ಉಮ್‌ಗಳ ವಿಚಾರ ನೋಡೋಣ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಉಮ್‌ 


ದ್ವಿತೀಯಾ ವಿಭಕ್ತಿಯ ಹಿಂದೆ ಪ್ರಕೃತಿಗೆ ಸೇರುವುದು ವಿಶೇಷ, ಷಷ್ಠೀ ವಿಭಕ್ತಿಗೆ ಅಮ್‌ 
ಆಗಲಿ ಉಮ್‌ ಆಗಲಿ ಹತ್ತುವುದಿಲ್ಲ. 


pes | 
ಪ್ರಿ.ವಿ. ನರನುವ ನರನಂದನನುಮ್‌ 


ಗುರುವುಮ್‌ ಗುರುಸುತನುಮಾರ್ಯ ಭೂರಿಶ್ರವನುಮ್‌ || (ಗದಾಯು.೩-೫೦) 
ದಿ.ವಿ. ಅವರುಮನಂತಕನೊಯ್ಯನ ಸವಿನೋಟ್ಟುದುಮ್‌ (ಆದಿಪು. ೩-೩೫) 
ಇಲ್ಲಿ ಅವರ್‌*ಉಮ್‌--ಆನ್‌ ಎ ಅವರುಮನ್‌ ಶ್ರೀಗೆ ಪ್ರಕೃತಿ ಮತ್ತು ದ್ವಿ.ವಿ. 
ಪ್ರತ್ಯಯಗಳ ನಡುವೆ ಸಮುಚ್ಚಯದ ಪ್ರತ್ಮಯ ಬಂದಿದೆ. ಇದೇ ಕ್ರಮ. 


ಮ್‌ ಘಟ್ಟಿಸಿದನ್‌ (ಶಮದ. ೧೩೩-೪) 
ತೀಯೆಗಳ ಮೇಲೆ ಉಮ್‌ ಹತ್ತುವುದಿಲ್ಲ. ೯ 
ರಡರಲ್ಲಿ ಯಾವುದನ್ನಾದರೂ ಪರ್ಯಾಯವಾಗಿ ಬಳಸ 


(ಶಮದ. ೧೩೩-೬) 


ಆತಂಗಮಾಕೆಗಮ್‌ ವಿ | 
ಖ್ಯಾತಶಯನ್‌ ಪುಟ್ಟದನ್‌ ಕುಲಕ 
ಕ 


ಮ್‌ ಚಲಕಮ್‌ 
ಭೂತಳದೊಳಾರ್ಗಮಧಿಕನ್ನ (ಕಾವ್ಕಾವ. ೧೧೬) 
ದ್‌್‌ 
ಐಂ.ವಿ, ಜಾದಿಯತ್ನಣಿಂದಯುವೂ ಕೇದಗೆಯತ್ತ ಣೆಂದೆಯುಮ್‌ ಕಂಪು ಬಂದುದು 211 
(ಶಮದ. ೧೩೩-೭) 
. ಓಲ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯ ಸೇರಿದ ನಾಮವಾಚಕಗಳಿಗೆ ಅಮ್‌ ಮಾತ್ರ ಸೇರುವುದು 


ಮ್‌ ಸೇರಕೂಡ್ಡದ್ದು 


~ WN 


ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರವೇಶಿಕೆ ೭೧ 


ಚಲದೊಳಮಾಚಾರದೊಳಮ್‌ ಕಲಿತನದೊಳಮ್‌ (ಶಮದ. ೧೩೩.೮) 
ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಎಂಬುದನ್ನು ಸ.ವಿ. ಪ್ರತ್ಕಯವಾಗಿ ಗಣಿಸಿದರೆ ಉಮ್‌ ಹತ್ತಬಹುದು. 
ವಸ್ತುವಿನ ಭಾಗಮನ್‌ ಪೇಟ್ವಲ್ಲಿಯುಮ್‌ ಸಂಧಿಯುಂಟು (ಶಮದ. ೭೪ ವೃ.) 
ಉಮ್‌ ಪ್ರತ್ಕಯದ ಪ್ರಾಚುರ್ಕ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ್ದು. ಏಕೆಂದರೆ ಅದು 
ಸಹಾರ್ಥಕವಾಗಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಉದ್ದೇಶಗಳಿಗೆ ಕೂಡ ಬರುವುದಕ್ಕೆ 
ಕಾವೃಪ್ರಯೋಗಗಳಿವೆ. 
೧. ಆದಾಗ್ಯೂ, ಆದರೂ ಕೂಡ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ: 
ಮೀಂಗುಲಿಗನೆನಾಗಿಯುಮಣಮಾನ್‌ ಗುಣಮನೆ ಬಿಸುಟೆನಿಲ್ಲ (ಪಂಪಭಾ. ೯-೮೫) 
(ನಾನು ಬೆಸ್ತನಾಗಿ ಕೂಡ ಗುಣವನ್ನು ಎಷ್ಟು ಮಾತ್ರವೂ ವರ್ಜಿಸಲಿಲ್ಲ) 
೨. ಆದರೋ ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ: 
ಲಲಿತಪದಮ್‌ ಪ್ರಸನ್ನ ಕವಿತಾಗುಣಮಿಲ್ಲದೆ ಪೂಣ್ತು ಪೇಟ್ಟ ಬೆ 
ಛ್ಲಳ ಕೃತಿಬಂಧಮುಮ್‌ ಬರೆಪಕಾಜರ ಕೈಗಳ ಕೇಡು . . - (ಪಂಪಭಾ. ೧-೧೨) 
ಬೆಳ್ಗಳ ಕೃತಿಬಂಧಮುಮ್‌ 7 ದಡ್ಡರ, ಮಂದಬುದ್ದಿಯವರ ಕೃತಿಬಂಧವಾದರೋ 
(ಲಿಪಿಕಾರರ ಕೈಗಳ ಹಾಳು) 
೩. ಕಾರದ ನಿರ೦ತರತೆಯಲ್ಲಿ: 


ಕೇಳಿರೆ ಭವಜಳನಿಧಿಕ | ಲ್ಲೋಳಾವಳಿಯೊಳಗೆ ಮೂಡಿಯುಮ್‌ ಮುಬುಗಿಯುಮ್‌ . . . 


(ಅನಂಪು. ೯-೨೪) 
ಅದಲ್ಲದೆಯುಮಿತ್ತಲ್‌ (ಅನಂಪು. ೬-೩೮) 


(ಅದಲ್ಲದೆಯೇ ಈ ಕಡೆ) 
೪. ವಿಶೇಷತೆಯಲ್ಲಿ: 

ನೀರೊಳಗಿರ್ದುಮ್‌ ಬೆಮರ್ತನುರಗಪತಾಕನ್‌ (ಗದಾಯು. ೭- 
(ತಣ್ಣನೆಯ ನೀರಿನ ಕೊಳದಲ್ಲಿದ್ದೂ ದುರ್ಯೋಧನನು ಬೆವತುಹೋದನು) 


೫. ಅಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಕೂಡ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ: 


ಆತನುಮಣ್ಣನಿಕ್ಕಿದುಗುಟುಮನ್‌ ದಾಂಟದೆ (ಅರ್ಧನೇ. ೫-೫ ವ.) 
ನ್ನು ಕೂಡ ದಾಟದೆ) 


(ಆತನಾದರೋ ಅಣ್ಣನು ಇಕ್ಕಿದ ಉಗುಳ 
೬. ಕ್ರಿಯಾಪದಗಳಿಗೂ ಸಮುಚ್ಚಯದ ಉಮ್‌ ಸೇರುವ ಪ್ರಾಚೀನ ಪ್ರಯೋಗ 
ಗಳುಂಟು, 


೨೨) 


ರಾ. ೧೨೫೯) 
ಪ್ರತ್ಯಯ ಹತ್ತಿ ವಾಕ್ಕದ ಆಶಯವನ್ನು 
ಸಮುಚ್ಚಯದ ಅರ್ಥ ಕೊಡುತ್ತದೆ. 


ಆನ್‌ ಸೋಲ್ತೆನುಮ್‌ ಸತ್ತೆನುಮ್‌ (ವಡ್ಡಾ 
೭. ನಾಮವಾಚಕಗಳಿಗೆ ನೇರವಾಗಿ ಅಖ್ಯಾತ 
ತರುವ ಸಂದರ್ಭಗಳಿಗೆ ಕೂಡ ಉಮ್‌ ಹತ್ತುತ್ತದೆ; 














೭೨ ಹಳಗನ್ನ ಡವಾ [ಕರಣ ಪ್ರವೇಶಿಕೆ 


ಆಮೆಲ್ಲಮ್‌ ಕೂಸುಗಳೆಮ್‌ ನವಯೌವನರೆಮುಮ್‌ (ವಡ್ಡಾರಾ. ೧೦೦-೧) 
ಆಖ್ಯಾತ ವಿಭಕ್ತಿ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ನಾಮ ಸಂಖ್ಯಾ ಗುಣವಚನ ಸರ್ವನಾಮ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ 
ಸೇರಿ ಹೀಗೆ ನಾಮಕ್ರಿಯೆಗಳಾಗುವುದು ಭಾಷೆಯ ಒಂದು ವಿಶೇಷ ಷವೆನ್ನಬೇಕು. ಕೆಲವೆಡೆ 
ಇಂಥ ನಾಮಕ್ರಿಯೆಗಳಿಗೆ ಕೂಡ ಸಮುಚ ಯ ಪ್ರತ್ಮಯವಾದ ಉಮ್‌ ಸೇರುವುದನ್ನೂ 
ಹೀಗೆ ಸೇರುವಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಕಡೆ ಸೇರದೆ ಇದ್ದು ಅಧ್ಯಾಹಾರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದಾದನ್ನೂ 
ಸಾಮಾನ್ಯ ವಿದ ಮಾನವಾಗಿ ಈಗಾಗಲೇ ಗುರುತಿಸಲಾಗಿದೆ. 





೬. ಸಮಾಸ ಪ್ರಕರಣ 


ಸಮಾಸ ಎಂದರೆ ಏನು? 
ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾದ ಅರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ವೃವಹಾರವಾಗುವ ಎರಡು ನಾಮಪ್ರಕೃತಿಗಳು 
ಅವು ಕೊಡುವ ಅರ್ಥಗಳಿಂದ ಬೇರೆಯಾದ ಒಂದು ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ನಡುವಣ ವಿಭಕ್ತಿ ಪ್ರತ್ಮಯಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಒಗ್ಗೂಡುವ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗೆ ಸಮಾಸ 
ಎಂದು ಹೆಸರು. ಹೀಗೆ ಒಗ್ಗೂಡುವಾಗ ಆ ಪ್ರಕೃತಿಗಳ ನಡುವೆ ಲೋಪಾಗಮಾದೇಶಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ವೃತ್ಕಾಸ ಘಟಿಸಬಹುದು. 
ಒಂದು ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ಇದನ್ನು ತಿಳಿಯೋಣ. 
ತೊಟ್‌ ಮತ್ತು ಮಾವು ಭಿನ್ನಾರ್ಥದ ಎರಡು ಶಬ್ದಗಳು. ತೊರೆಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದ 
ಮಾವಿನ ಮರ ಎಂಬ ಆಶಯವನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೇಳಲು ತೊಣಿಿಯ ಮಾವು! 
ತೊಟ್‌ಮಾವು ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಸಾಕಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ತೊಲ್‌ಯ ಮಾವು ಎಂಬ 
ವಾಕ್ಕಾಂಗಭಾಗ ವಿಗ್ರಹವಾಕ್ಕ; ತೊಲ್‌ಮಾವು ಸಮಾಸಪದ. 
ಮಾತಿನ ಬಲ್ಲಹಂ - ಮಾತುವಲ್ಲಹಂ (ಇನಾಗಮಲೋಪ, 
ನೂಜಅ ಪತ್ತು - ನೂಅಪತ್ತು (ಅಜಾಗಮ ಲೋಪ) 
ತೆಂಕಣ ವಂಕ - ತೆಂಕವಂಕ (ಅಣಾಗಮ ಲೋಪ) 
ಇಲ್ಲಿ ವಿಗ್ರಹವಾಕ್ಕವಾಗುವ ಬಗೆಯನ್ನು ಮುಖ್ಯವಾ 
ಲೋಪಾಗಮಗಳ ಬಗೆ ಇನ್ನೂ ಗಾಢವಾದುದು. 
ಉದಾ : ಒಳ್ಳಿದಳ್‌ * ಪೆಣ್‌ - ಒಳ್ಳೆಣ್‌ (ಪವ) 
ಒಳ್ಳಿದನ್‌ 4 ಮಾನಿಸನ್‌ * ಒಳ್ತಾನಿಸನ್‌ (ಮ » ವ) 
ಆಡುವುದು * ಪೊಲನ್‌ ನ ಆಡುಂಬೊಲನ್‌ (ಪ ೨ ಬ) 
ತೂಗುವುದು * ತೊಟ್ಟಿಲ್‌ * ತೂಗುಂದೊಟ್ಟೆಲ್‌ (ತದ) 
ಕಿಟ್‌ದು + ಈಳಿ 7 ಕಿತ್ತೀಳೆ (ಕಿಜೌದು 7 ಕಿತ್ರ) 
ನಿಡಿದು *- ಅಡಕಿಲ್‌ 7 ನಿಟ್ಟಡಕಿಲ್‌ (ನಿಡಿದು 7 ನಿಟ್ಟ) 
ಸಮಾಸಗಳ ಆಶಯ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಬೇಕಾದರೆ, ವಿಗ್ರಹವಾಕ್ಯವನ್ನು ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಮಾಡಿ 
ಪೂರ್ವಪದವನ್ನಿಡಬೇಕು. ಈ ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿ ಹಳಗನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ವ್ಯಾಕರಣವಿಧಿಗಳನ್ನು 
ಅನುಸರಿಸುವುದು ಅವಶ್ಯ ಮತ್ತು ಆ ಪೂರ್ವಪದವನ್ನು ನಾಮಪಡವಾಗಿಯೇ ಗುರುತಿಸು 
ವುದನ್ನು ಮರೆಯಬಾರದು. 
ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಅನುಸರಿಸಿ ತತ್ಪುರುಷ, ಕರ್ಮಧಾರಯ, ದ್ವಿ 





ವಕಾರಾದೇಶ) 


ಗಿ ತೋರಿಸಿದೆ. ಆದರೆ 


ಫ ವ್ಯಾಕರಣದ ಪರಿಭಾಷೆಯನ್ನು ಬಲು 
ಗು, ಅವ್ಯಯೀಭಾವ (ಅಂಶಿ), 


A 


೭೪ ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರವೇಶಿಕೆ 


ದ್ವಂದ್ವ ಮತ್ತು ಬಹುವ್ರೀಹಿ ಎಂಬ ಆರು ಬಗೆಯ ಸಮಾಸಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿದೆ. ಗ 
ಮತ್ತು ಕ್ರಿಯಾ ಎಂಬ ಎರಡು ಹೆಚ್ಚಿನ ಬಗೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತಿರುವುದೂ ಉಂಟು. ಗಮಕ 
ವಿಚಾರವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ, 


ತತ್ಪುರುಷ ಸಮಾಸ 


ಇದು ಉತ್ತರಪದದ ಅರ್ಥ ಮುಖ್ಯವಾದ ಸಮಾಸ, ಪೂರ್ವಪದ ತೃತೀಯಾದಿ 
ಎಭಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿರುವುದು ವಿಗ್ರಹವಾಕ್ಕವನ್ನು ಗುರುತಿಸುವಾಗ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಇದು ಬಿನ್ನಾಧಿಕರಣದಲ್ಲಿರುವ ಸಮಾಸ, 

ತೃ. ತ. : ಮೆಯ್ಯಿನ್‌ ಕಲಿ - ಮೆಯ್ಸಲಿ 

ಚೆ. ತ. : ತೇರ್ಗೆ ಮರನ್‌ - ತೇರ್ಮರನ್‌ 
ಪಂ.ತ. : ಪುಲಿಯತ್ತಣಿಂದೆ ಅಳ್ಕು - ಪುಲಿಯಳ್ಳು 
ಷ.ತ.: ಮಾತಿನ ಬಲ್ಲಹನ್‌ - ಮಾತುವಲ್ಲ ಹನ್‌ 
ಸ. ತ. : ಬಿಲ್ಲೊಳ್‌ ಜಾಣನ್‌ - ಬಿಲ್ದಾಣನ್‌ 


ಪೂರ್ವಾಪದಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಸಂಧಿಕಾರ್ಯಗಳು ನಡೆದಿರುವುದನ್ನೂ 
ಇಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬಹುದು, 

ಕೆಲವು ಕಡೆ 
ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ, 


ಆಂಗೊಳಗು ತೆಂಬೆಲರ್‌ ಇಂಥ ಸಮಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಆವಿನ ಕೊಳಗು, ತೆಂಕಣದ ಎಲರ್‌, 
ಎಂದು ವಿವರಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ, ತಂಬೆಲರ್‌ (ತಣ್ಣು*-ಎಲರ್‌) ಎಂಬುದರ ಸಾದೃಶ್ಯದ 


ಸಂಧಿಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ ಗುರುತಿಸಿದಲ್ಲದೆ, ಸುಲಭವಾಗಿ 


ನ್‌ > ನಟ್ಟ ೨ ನಟ್ಟ ಎ ನಟ್ಟೆವಾನ್‌; ನಡುವಣ ಮನೆ 7 
ನಟ್ಟೆ ೨ ನಟ್ಟೆವನೆ; ಕೆಟಗಣ ಕೊಂಬು ೨. ಕೆಟಗು ೨ ಕಟ ಎ ಕಿಚ್ಕೊಂಬು, ಕೆಟಗಣ 


ನಲನ್‌ 2 ಕೆಟಗು » ಕ್ಲಿನ್‌ ಕೆನ್ನೆಲನ್‌ ಇಂತಹ ಸಮಾಸಶಬ ಗಳಲಿ ಕೂಡ ಎಚ್ಚರ 
ಬೇಕು. ಘ್‌ 


ತುದಿಯ ತುಣ ತುತ್ತತುದಿ ಆಗುವುದನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿ 
ವ ಹೇಳುವಂತಹವು, 


ಮೊತ್ತಮೊದಲ್‌ ಚಿತ್ರಾ Fe \ 
ನಡು ಪೊದಳು ತ 


ಿದುರ್ದುದು ನಗದ ಪೆಂಪನದನೇವೂಗಟಕ್ಕಿನ್‌ | (ಅಜಿಪು. ೧೧-೬) 


ಥು 





ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರವೇಶಿಕೆ ೭೫ 


(ಹಾಗೆಯೇ ನೋಡಿ : ಅನಂಪು. ೪-೪೦) 
ಕಟ್ಟಕಡೆ ನಟ್ಟನಡುಗಳ ಸಾದೃಶ್ಯದಿಂದಾಗಿ ಮೊಟ್ಟಮೊದಲ್‌ ತುಟ್ಟತುದಿ ಎಂಬ 
ಅಶುದ್ಧರೂಪಗಳು ಕಲ್ಪಿತವಾಗಿರುವಂತಿದೆ. 


ಕರ್ಮಧಾರಯ ಸಮಾಸ 
ಉತ್ತರಪದದ ಅರ್ಥ ಮುಖ್ಯವಾದ ಸಮಾಸ. ಪೂರ್ವಪದ ವಿಶೇಷ್ಯವಾದ ಉತ್ತರ 
ಪದಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷಣವಾಗಿದ್ದು, ಈ ವಿಶೇಷಣ ಗುಣವಾಚಕವೋ ಕೃದಂತವೋ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. 
ವಿಗ್ರಹವಾಕ್ಕ ಮಾಡುವಾಗ ಈ ಪೂರ್ವಪದ ಪ್ರಥಮಾವಿಭಕ್ತಿಯಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಇದು 
ಸಮಾನಾಧಿಕರಣದಲ್ಲಿರುವ ಸಮಾಸ. 
ವಿಶೇಷಣ ಗುಣವಾಚಕಗಳಾದ ಉದಾ: 
ತೆಳ್ಳಿತು * ಕದಂಪು * ತೆಳ್ಗದಂಪು (ನುಣುಪಾದ ಕೆನ್ನೆ) 
ಮೆಲ್ಲಿತು * ನುಡಿ ಇ ಮೆಲ್ಲುಡಿ (ಮೃದುವಾದ ಮಾತು) 
ಕಿಟಿದು 4 ಕೂಸು ಇ ಕಿಜುಗೂಸು (ಸಣ್ಣಪ್ರಾಯದ ಕೂಸು) 
ಉತ್ತರಪದ ನಪ್‌ ಪ್ರಕೃತಿಗಳಾದ್ದರಿಂದ ವಿಗ್ರಹವಾಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಪದಗಳು ನಪ್‌ 
ಗುಣವಾಚಕಗಳಾಗಿವೆ. 
ಒಳ್ಳಿದನ್‌ * ಮಾನಿಸನ್‌ * ಒಳ್ಳಾನಿಸನ್‌ 
ಒಳ್ಳಿದಳ್‌ + ಪೆಣ್‌ - ಒಳ್ಳೆಣ್‌ 
ಉತ್ತರಪದ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪುಲ್ಲಿಂಗ ಹಾಗೂ ಸ್ತ್ರೀಲಿಂಗದಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಪೂರ್ವಪದ 
ಗಳು ಪುಂ ಸ್ತ್ರೀ ಗುಣವಾಚಕಗಳಾಗಿವೆ. 
ಕರ್ಮಧಾರಯ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷಣವು ವಿಶೇಷ್ಠದ ಲಿ 
ಅನುಸಾರವಾಗಿರುತ್ತದೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ವಿಶೇಷಣ ಕೃದಂತಗಳಾಗಿರುವ ಉದಾ.: 
ಉಕಾರಾಂತ ಕ್ರಿಯಾರೂಪಗಳಿಗೆ ಕಕಾರಾದಿ ಪದಗಳು 
ದೊಂದಿಗೆ: 
ಪೊತ್ತುವುದು *- ಕೊಜಡು * ಪೊತ್ತುಂಗೊಜಡು (ಹೊತ್ತುವ 
ಚುರ್ಚುವುದು * ಕೊಳ್ಳಿ ಇ ಚುರ್ಚುಂಗೊಳ್ಳಿ (ಸುಡುವ ಕೊಳ್ಳಿ) 
ಇಕ್ಕುವುದು * ಕೂಟ್‌ ೯ ಇಕ್ಕುಂಗೂಟ್‌ (ಇಕ್ಕುವ ಕೂಳು) 
ಉಕಾರಾಂತ ಕ್ರಿಯಾರೂಪಗಳಿಗೆ ಪಕಾರಾದಿ ಪದ ಪರದಲ್ಲಿದ್ದಾ ಗ ಬಕಾರಾದೇಶ 
ದೊಂದಿಗೆ: 


ಆಡುವುದು * ಪೊಲನ್‌ ಆ 


ಮಿಯ ್ಬಇ ಶಸ. ಾಸಾಾರಾಪಾಣಕಾ:)ಗ ;) ;್ಷ,ಕಕಣಹ 


0ಗ ವಚನ ವಿಭಕ್ತಿಗೆ 


ಪರದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಗಕಾರಾದೇಶ 


ಕೊರಡು) 


ಡುಂಬೊಲನ್‌ (ಆಡುವ ಬಯಲು) 
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ಬತ್ತುವುದು + ಪಯನ್‌ ಇ ಬತ್ತುಂಬಯನ್‌ (ಬತ್ತಿದ ಹಸು) 
ಮಿಂಚುವುದು * ಪುಟು ಇ ಮಿಂಚುಂಬುಟು (ಮಿಂಚುಹುಳು) 
ಉಕಾರಾಂತ ಕ್ರಿಯಾಪದಗಳಿಗೆ ಸಕಾರಾದಿ ಪದ ಪರದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಜಕಾರಾದೇಶ : 
ತೂಗುವುದು -- ಸೊಡರ್‌ ೬ ತೂಗುಂಜೊಡರ್‌ (ತೂಗುದೀಪ) 
ಕಟ್ಟುವುದು * ಸುರಿಗೆ - ಕಟ್ಟುಂಜುರಿಗೆ (ಕಟ್ಟುವ ಸಣ್ಣ ಕತ್ರಿ) | 
ಆದೇಶರೂಪಗಳಲ್ಲದೆ ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಸಮಾಸಗಳೇರ್ಪಡಬಹುದು. ಸ್ಟಾ 

ಕುತ್ತುಂಗಟ್‌, ಒತ್ತು ಬಳ್ಳಿ, ಪಾಣುಂಬಳೆ, ಏಜುಂಜವ್ವನಂ. ಇಂಥವುಗಳಲ್ಲಿ ಗ 
ಬಳ್ಳ ಬಳೆ ಜವ್ವನಮ್‌ ಹಾಗೆಯೇ ಸೇರಿರುವ ಉತ್ತರಪದಗಳು. 

ಇಕಾರಾಂತ ಕ್ರಿಯಾರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡ 

ಸಿಡಿವುದು ೬ ತಲೆ ಇ ಸಿಡಿಯುಂದಲೆ (ಸಿಡಿಯುವ ತಲೆ) 
ಇಲೌವುದು + ಪೊಟ್ಟು ಎ ಇಲೌಯುಂಬೊಟ್ಟ್ರು (ಇಳಿಹೊತ್ತು) 

ಈ ಶ್ರೇಣಿಯ ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಗೆ ಕ್ರಿಯಾಪ್ರಕೃತಿಗಳು ಉಕಾರಾಂತವೋ ಇಕಾ 
ಸಂತನ ಹೇಗೆ ಇರಲಿ, ನಡುವೆ ಅನುಸ್ಣಿತ ಬರುವುದು ಸೂಟ ಕುತ ಪತರ ಸಾತ್‌ 
ಸದಂತೆ ಹಲ್ಲುಗಳಿರುವ ಆಯುಧ ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು 
ಕೊಡುವ ಕಕ್ಕಿನ ತಣ್‌ ಎ ಕಕ್ಸುಂದ್ರಟ ಮತ್ತು ಶೂಲದ ಮೇಲಣ ತಲೆ ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು 
ಕೊಡುವ ದಕ್ಕಿನ ತಲೆ - ದಕ್ಕುಂದಲೆ ಎಂಬ ತತ್ಪುರುಷಸಮಾಸದ ಪದಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡ 
ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಕರ್ಮಧಾರಯವೇ ಆದರೂ ಗುಣವಾಚಕ ಪೂರ್ವಪದವಾದ ಬೆಟ್ಟಿತು * 
ಪೊಜಕಿ - ಬೆಟ್ಟುಂಬೊಆಕ (ಭಾರವಾದ ಹೊರೆ) ಎಂಬ ಪದದಲ್ಲಿಯೂ ಅದನ್ನು ಕಾಣ 
ಬಹುದು. ಇದೇ ವಿದ್ಯಮಾನದ ತಾಯಂಬಲ್‌, ಕಳ್ಳಂಗಡಲೆ ಜಕ್ಕಂದೊಟಲಿ ಮೀನಂಬುಟು 
ಬಾನಂಗುಳಿಗೆ ಕಣ್ಣಂದೊಟಲ ಬಳ್ಳುಂಬಟ್ಟೆ ಇವುಗಳ ವಿಗ್ರಹವಾಕ್ಕ ಅಷ್ಟು ವಿಶದವಾಗಿಲ್ಲ. 

ಉಕಾರಾಂತ ಕೃದ್ರೂಫ ಪೂರ್ವಪದವಾಗಿ, ಪರದಲ್ಲಿ ಗ/ದ/ವ/ಜ ಆದಿಯಾದ 
ಪದವಿರುತ್ತಿದ್ದರೂ ಕೆಲವು ಸಲ ಸಮಾಸಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ನಡುವೆ ಬಿಂದು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಉದಾ.ಗೆ: ಸುಡುಗಾಡು ಣ್ಣ 


; ಇಡುಗಿರ್ಚು, ಅಡುಗೂಟ್‌, ಉಡುಗೊಟ್‌, ಮಾಜುದಾಂಟು: 
ಬಿಡುಗಣ್‌, ಬಿಡುವಾಯ್‌, ತುಡುಜೊಡರ್‌ ಅಜುಗೆಲಕ 
ಇವು ಕೂಡ ಕರ್ಮಧಾರಯ ಸಮಾಸಶಬ ಗಳೇ 
ಉಕಾರಾಂತಗಳಾದ ಪೊತ್ತು ವುದು ಕೊಣಡು ಮೊದಲಾದ, ಇಕಾರಾಂತಗಳಾದ 
ಸಿಡಿವುದು--ತಲೆ ಮೊದಲಾದ ರಿ 


ಗಳಲ್ಲಿ ವಿಗ್ರಹವಾಕ್ಕಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆಯೇ 
ಪೊತ್ತಿದುದು--ಕೊಟಡು 


ಯಿಂದಲೂ, ಆಶಯಕ್ಕೆ ಭೆಂಗಬಾರದಿದ್ದಲ್ಲ, ವಿ 
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ಕರ್ಮಧಾರಯದ ಸಮಾಸ ಕಾರ್ಯಗಳ ವೈವಿಧ್ಯವನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸಬಹುದು. 
(1) ಪೂರ್ವಪದಾಂತ್ಕಲೋಪ : 
ಬಡವು *- ನಡು - ಬಡನಡು; ಅರಸು * ನೇಜೌ್‌ಲ್‌ ೯ ಅರನೇಲ್‌ಲ್‌; 
ಪೊಲ್ಲರ್‌ 1- ಮಾನಸರ್‌ - ಪೊಲ್ಲಮಾನಸರ್‌ 
(11) ನಡುವೆ ಅಕಾರದ ಆದೇಶ: 
ಬಟ್ಟಿತ್ತು * ತೊಡೆ ಇ ಬಟ್ಟದೊಡೆ, ಬೆಟ್ಟಿತ್ತು * ಬೇಸಗೆ ನ ಬೆಟ್ಟವೇಸಗೆ; 
ದಟ್ಟಿತ್ತು * ಅಡಿ ಇ ದಟ್ಟಡಿ 
(111) ನಡುವಣ ಪದದ ಲೋಪ : 
ಅಲರಂತಪ್ಪುದು * ಕಣ್‌ - ಅಲರ್ಗಣ್‌; ತುಂಬಿಯಂತಪ್ಪದು * ಕುರುಳ್‌ 
ತುಂಬಿಗುರುಳ್‌, ಪೆಜ್‌ಯಂತಪ್ಪುದು * ನೊಸಲ್‌ 7 ಪೆಜ್‌ನೊಸಲ್‌ 
(1೪) ಉಪಾಂತೃಸ್ವರಲೋಪ : 
ತೆಳ್ಳಿತು * ಬಸಿಜ್‌  ತೆಳ್ವಸಿಜ್‌; ಒಳ್ಳಿತು * ನುಡಿ 7 ಒಳ್ನುಡಿ; ಬಲ್ಲಿತು * 
ಮುಗುಳ್‌  ಬಲ್ಮುಗುಳ್‌ 
(೪) 1೪ರ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿಯೇ ಆದಿಸ್ವರ ಎತ್ವವಾಗುವುದು : 
ಬಿಳಿದು * ತಿಂಗಳ್‌ = ಬೆಳ್ಲಿಂಗಳ್‌; ಪಿರಿದು * ಮರನ್‌ * ಪೆರ್ಮರನ್‌ 
(ಪೂರ್ವಪ್ರಕೃತಿಗಳು ಬೆಳ್‌, ಪೆರ್‌ ಎಂಬುದರಿಂದ). 
ಇದಕ್ಕೆ ಅಪವಾದ; ಬಿಣ್ಣಿತು * ಗೊನೆ 7 ಬಿಣ್ಣೊನೆ (ಬೆಣ್ಗೊನೆ ಅಲ್ಲ); ಇನಿದು * 
ಮಾವು - ಇಮ್ಮಾವು (ಎಮ್ಮಾವು ಅಲ್ಲ) (ಪೂರ್ವಪ್ರಕೃತಿಗಳು ಬಿಣ್‌, ಇನಿ/ಇನ್‌ 
ಎಂಬುದರಿಂದ). 
(೪) ಪರವಾದ ಪದ ಸ್ವರಾದಿಯಾಗಿದ್ದರೆ, ಪೂರ್ವಪದದ ಆ 
ವುದು 
ಪಿರಿದು*ಆನೆ 7 ಪೇರಾನೆ; ಪಿರಿದು * ಅಡವಿ 
ಕೇಸಕ್ಕಿ 
(11) ಸಭನೆಯ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿಯೇ ಪರವಾದ ಪದ ಸ್ವರಾದಿಯಾ 
ವಾದ ಗುಣವಾಚಕ ಪ್ರಕೃತಿಗೆ ದ್ವಿತ್ವವಾಗುವುದು. 
ನುಣ್ಣಿತು * ಅರಿಸಿನ 7 ನುಣ್ಣರಿಸಿನ; ಬಿಳಿ 
ಉಣಿಸು  ಇನ್ನುಣಿಸು 
(೪111) ನೆಯ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿಯೇ, ಪರ 
ಪದದ ಕಡು, ನಿಡು ರೂಪಗಳಿಗೆ ಟತ್ವ ಬರುವುದು: 
ಕಡಿದು * ಆಯಮ್‌ 7 ಕಟ್ಟಾಯಮ್‌; ಕಡಿದು * ಅಣ್ಮುಕಾಣ * ಕಟ್ಟಣ್ಮುಕಾಲಿ, 


ದೃಕ್ಷರ ದೀರ್ಥವಾಗು 
- ಹೇರಡವಿ; ಕಿಸಿದು * ಅಕ್ಕಿ ನ 
ಗಿದ್ದರೆ, ಪೂರ್ವಪದ 
ದು *- ಆನೆ 7 ಬೆಳ್ಳಾನೆ; ಇನಿದು * 


ವಾದ ಪದ ಸ್ವರಾದಿಯಾಗಿದ್ದರೆ, ಪೂರ್ವ 


ಸಾಬಾ NN 


ಡಾ 
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ಕಡಿದು ** ಅದಟು ಇ ಕಟ್ಟಡಟ್ಟು; ನಿಡಿದು 4 ಎಸಟ್‌ ಎ ನಿಟ್ಟೆಸಟ್‌. ಸರುವ ರದು 
ಸ್ಥಾನವಾಚಕ; ನಡು - ನಟ್ಟ ಆಗಬಹುದು. ನಡು *- ಅಡವಿ - ನಟ್ಟಿಡವಿ ಎ 
pM ಹ್‌ ತೆ ಪದ ಸ್ನರಾದಿಯಾಗಿದ್ದಾಗ ಪೂವ 
(1x) 17ನೆಯ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿಯೇ, ಪರವಾದ ಪದ ಸರಾ ಶಿ ಸ 
ಪದದ ಕಿಜಿದು ಕಿತ್‌ ಎಂದಾಗುವುದು; ಕುಣು (« ಕುಣಿದು ?) ಕುತ್‌ ಎಂದಾಗುವುದು. 
ಕಿಬ್‌ದು!ಈಳೆ ಎ ಕಿತ್ತೀಲೆ, ಕಿಚೌದು.- ಅಡಿ - ಕಿತ್ತಡಿ 
ಕೆಲ್‌ದು 4 ಅನಿವಮ್‌ ಇ ಕಿತ್ತನಿವಮ್‌; ಕುಟು / ಕುಣಿದು ? + ಅಡಿ 5 ಕುತ್ತಡಿ, 
ಕುಣು / ಕುಣಿದು ? + ಎಸ್ಟ್‌ - ಕುತ್ತೆಸಟ್‌ mois 
ಶಮದ.ದಲ್ಲಿ ಕಿಟಿದ್ದು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಕಿಣು, ಕುಜು ಎಂದು ಎರಡು ಆದೇಶ Ns 
ಹೇಳಿರುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಕಿಟು - ಚಿಕ್ಕ ಸ್ವಲ್ಪ ಎಂದೂ ಕುಜು 7 ಗಿಡ್ಡ, | 
ಎಂದೂ ಅರ್ಥಭೇದವಿದೆ. ಆದರೆ ಕಿಟಿದು ಗುಣವಾಚಕಕ್ಕೆ ಪ್ರಯೋಗವಿರುವಂತೆ ಕುಜ್‌ 
ಗುಣವಾಚಕಕ್ಕೆ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. F ಜೆ 
(೩) ಪೂರ್ವಪದದ ಕಡಿದು ನಿಡಿದು ನಡುವೆ ಎಂಬವುಗಳಿಗೆ ವ್ಯಂಜನ ಪರವಾದಾ 
ಕಡು ನಿಡು ನಡು ಎಂಬ ರೂಪಗಳು ಸಮಾಸದ ಪೂರ್ವಪದಗಳಾಗುತ್ತವೆ. 
ಕಡುಗುದುರೆ, ಕಡುಗಾಳಿ; ನಿಡುದೋಳ್‌, ನಿಡುವಯಣಮ್‌; ನಡುಸೆಅಂಗು, 
ನಡುಮಾಳಮ್‌ 
(೪) *ನೆಯ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿರುವಂತೆಯ 
[೦ಜನಪರವಾದಾಗ ಕಿಮಿ, ಕುಣು ರೂಪ 
ಕಿಟುಗೂಸು, ಕಿಜುವಿದಿರ್‌; ಕು 
ಇಲ್ಲಿ ಉತ್ತರ ಪದಗಳು ಕ್ರ 
ವ್ಯಂಜನಾದಿ ಪದಗಳಾಗಿವೆ. 
(xii) ನೆಯ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿರುವಂತೆಯೇ ಪರವಾದ ಪದ ವ್ಯಂಜನಾದಿಯಾಗಿದ್ದರೆ, 
ಪೂರ್ವಪದದ ಆದ್ಯಕ್ಷರ ವಿಕಲ್ಪವಾಗಿ ದೀರ್ಥವಾಗುವುದನ್ನು ಇನಿದು ಎಂಬ ಒಂದು 
ಶಬ್ದದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. 
ಇನಿದು + ಸರಂ ಇ ಇಂಚರಮ್ಮ್‌ ಈಂಚರಮ್‌, 
ಇನಿದು*ತುಟಿ ಇ ಇಂದುಟಿ, ಈಂದುಟ್ಟ 
ಪ್ರಯೋಗಗಳಿಗೆ ನೋಡಿ . ಈಂಗಡಲ್‌ (ಪಂಪರಾ, ೭-೧೬೩), ಈಂಗೊರಲ್‌ 
(ಭಾಷುಭೂ. ೬-೧೩೮), ಈಂಚರವ ಮಲ್ಲಿಪ್ಪ. ೧-೪೪), ಈಂದುಟಿ (ಶಮದ. ೧೯೧). 
(xiii) 1೫ನೆಯ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ ಹೀ ಪೂರ್ವಜ ಪಸಿದು, ಕಿಸಿದು, ಬಿಸಿದು (ಹಳೆಯ 
ವ್ಯಾಕರಣಕಾರರು ಪಚ್ಚನೆ, ಕೆಚ್ಚವ್ನ ಬೆಚ್ಚನೆ ಎಂದು ಗುರುತಿಸುತ್ತಾರೆ) ಎಂದಿದ್ದು, ಪರದಲ್ಲಿ 
ವೈಂಜನಾದಿ ಪದವಿದ್ದರೆ ಪೂರ್ವಪದ ಇಷ ಸದಲ್ಲಿ ಪಸು/ಪಂ, ಕಿಸು/ಕೆಂ/ಚೆಂ, ಬಸು! 


ೇ ಕಿಜ್‌ದ್ದು ಕುಜು/ಕುಟಿದು ಎಂಬವುಗಳಿಗೆ 
ಗಳು ಸಮಾಸದ ಪೂರ್ವಪದಗಳಾಗುತ್ತವೆ. 
ಮುವಡಿ, ಕುಜುಗಿಡು, 

ಮವಾಗಿ ಕೂಸು, ಬಿದಿರ್‌, ಮಡಿ ಮತ್ತು ಗಿಡು ಎಂಬ 


ಮಾ 
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ಬೆಂ ಎಂದು (ವರ್ಗಾಂತ್ಯ ಅನುನಾಸಿಕ) ಪರಿವರ್ತಿಸುತ್ತದೆ. 

(ಅ) ಪಸಿದು *- ಗಜ್‌ ಇ ಪಸುಂಗಜ್‌ (ನಡುವೆ ಅನುಸ್ವಾರ ವಿಶೇಷ); 
ಪಸಿದು * ತಳಿರ್‌ - ಪಂದಳಿರ್‌, ಪಸಿದು * ತಲೆ * ಪಂದಲೆ 

(ಆ) ಕಿಸಿದು*ಪೊನ್‌ = ಕಿಸುವೊನ್‌, ಕಿಸು*ಪೊಟಲ್‌ * ಕಿಸುವೊಟಲ್‌; 
ಕಿಸಿದು * ಗಜ್‌ - ಕೆಂಗ್‌, ಕಿಸಿದು * ತಳಿರ್‌ * ಕೆಂದಳಿರ್‌, ಕಿಸಿದು*ಕಣಗಿಲೆ 
= ಚೆಂಗಣಗಿಲೆ, ಕಿಸಿದು*ನೆಯ್ದಿಲ್‌ 7 ಚೆನ್ನೆಯ್ದಿಲ್‌ (ಕ » ಚ ಇಲ್ಲಿಯ 
ಭಾಷಿಕ ಪರಿವರ್ತನೆ) 

(ಇ) ಬಿಸಿದು * ನೆತ್ತರ್‌ 7 ಬಿಸುನೆತ್ತರ್‌; ಬಿಸಿದು * ನೀರ್‌ 7 ಬಿಸುನೀರ್‌, 
ಬಿಸಿದು 4 ಕದಿರ್‌ 7 ಬೆಂಗದಿರ್‌, ಬಿಸಿದು * ನೀರ್‌ * ಬೆನ್ನೀರ್‌. 

(1೪) ೪ನೆಯ ಮತ್ತು ನೆಯ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿಯೇ ಉತ್ತರ ಪದದ ಆದಿ 
ಸ್ವರವಾಗಿರುವ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಪಸಿದು ಕಿಸಿದು ಬಿಸಿದು ಎಂಬ ಪ್ರಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಪಚ್ಚ, 
ಕೇಸು, ಬೆಚ್ಚ ಎಂಬ ಪರಿವರ್ತಿತ ರೂಪಗಳು ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತವೆ. 

ಪಸಿದು * ಅಡಕೆ - ಪಚ್ಚಡಕೆ, ಪಸಿದು * ಓಲೆ ಇ ಪಚ್ಚೋಲೆ; ಕಿಸಿದು * ಅಡಿ 
= ಕೇಸಡಿ, ಕಿಸಿದು 3- ಉರಿ | ಕೇಸುರಿ; ಕಿಸಿದು * ಅಕ್ಕಿ 7 ಕೇಸಕ್ಕಿ; ಬಿಸಿದು * 
ಅಂಬಿಲ ಇ ಬೆಚ್ಚಂಬಿಲ, ಬಿಸಿದು * ಅಗುಟ್‌ ನ ಬೆಚ್ಚಗುಟ್‌ (ಕೊನೆಯ ಎರಡು 
ವಿರಳ ಪ್ರಯೋಗಗಳು) 

ಕೆಲವು ಸಲ ವಿಗ್ರಹ ವಾಕ್ಕವನ್ನು ಗುರುತಿಸುವಾಗ ತೊಡಕುಗಳು ಎ 
ಪೂರ್ವಪದಗಳ ಪ್ರಕೃತಿಗಳು ನಾಮಪದಗಳಾಗಿ ಪರಿವರ್ತನೆಗೊಳ್ಳುವ 
ತೊಡಕುಗಳು, ಅವು: 

ಕುಜುಗಡ್ಡ, ಕುಜುಗಯ್‌ : 
ಕುಡುಗೋಲ್‌, ಕುಡುವೆಟ್‌: ಕುಡುವಪ್ಪದು ಕೋಲ್‌, ಕುಡುವ 
ಸಸಂದೇಹವಾಗಿ ಅಥವಾ ಅನುಕೂಲಕ್ಕಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


ದುರಾಗಬಹುದು. 
ಲ್ಲಿ ಎದುರಾಗುವ 


ಕುಜ್‌ದು ಗಡ್ಡ, ಕುಜೌದು ಕಯ್‌ ಎಂದೂ, 
ಪುದು ಪೆಣ್‌ ಎಂದೂ 


ದ್ವಿಗುಸಮಾಸ 
ಕರ್ಮಧಾರಯ ಸಮಾಸದಂತೆ ದ್ವಿಗು ಸಮಾಸ 
ಪದ ಸಂಖ್ಯಾವಾಚಕವಾಗಿರುವುದು ಅವಶ್ಯ. 
ಎರಡು 4 ಮಾತು - ಎರಟ್ಮಾತು; ಎರಡು * ತಡಿ * ಎರಟ್ಟಡಿ; ಎರಡು * 
ಬಾಳ್‌ ಇ ಇರ್ಬಾಳ್‌ (ಇಎರಡು ಉಳುಮೆ); ಮೂಜು*ಬಾಳ್‌ ನ ಮೂವಾಳ್‌ 
(ಇಮೂರು ಉಳುಮೆ); ಇರ್ವರ್‌ * ಪೆಂಡಿರ್‌ ನ ಇರ್ಪೆಂಡಿರ್‌' 
ಮೇಲಿನ ಉದಾ.ಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡು » ಇರ್‌ ಎಂದು ಒಮ್ಮೆ ಆದೇಶವಾದ ಕಾರಣದಿಂದ 


ವೂ ಸಮಾನಾಧಿಕರಣವುಳ್ಳದ್ದು. ಪೂರ್ವ 
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ಬಾಳ್‌ » ವಾಳ್‌ ಆಗಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಮೂಜು » ಮೂ ಆದೇಶರೂಪವಲ್ಲ, ಆದ್ದರಿಂದ 
ಬಾಳ್‌ » ವಾಳ್‌ ಆಗಿದೆ. ಹ್‌ 
ಎರಡು ಪೂರ್ವಪದವಾಗಿ ದ್ವಿಗುಸಮಾಸವೇರ್ಪಟ್ಟ ಹಲವು ಪ್ರಾಚೀನಪ್ರ - 
ಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡ ಕೋಶಕಾರರು ಗುರುತಿಸಿದ್ದಾರೆ. (ಕಸಾಪ. ಕನ್ನಿ ಸಂಪುಟ ೨ - ನ 
೧೦೯೦): ಎರಟ್ಕಡಿ, ಎರಟ್ಕಣ್‌, ಎರಟ್ಕಣೆ, ಎರಟ್ಕರ, ಎರಟ್ಕುದುರೆ, ಎ ಚ 
ಎರಟಕ್ಕೈದು, ಎರಟ್ಟಂಡ, ಎರಟ್ಕಂಡುಗ, ಎರಟ್ತಂಡ, ಎರಟ್ಟಡಿ, ಎರಟಕೆಅಿ, 
ಎರಟ್ಕೊಣೆ ಎರಟ್ಟಜ್ಜೆ, ಎರಟ್ಟಡೆ, ಎರಟ್ಟಿಲ, ಎರಟ್ಟಲಗೆ, ಇ. 
ಸಂಧಿಕಾರ್ಯಗಳು; 
(ಆ) ಪೂರ್ವಪದಾಂತ್ಕಲೋಪ : 
ಪಲವು 4 ಕಣ್‌ ಇ ಪಲಗಣ್‌; ಪಲವು + ದೆವಸಮ್‌ - ಪಲದೆವಸಮ್‌ 
(ಆ) ಪೂರ್ವಪದಾಂತ್ಮ ಡ ೨ ಟ ಮತ್ತು ಸ್ಪರಲೋಪ : 
ಎರಟ್ಟರಮ್‌, ಎರಟ್ಕಡಿ, ಎರಟ್ಸಾತು, ಎರಟ್ಮಾಟು 
(ಇ) ಒಂದು » ಓರ್‌ ಆದೇಶ 
ಒಂದು + ನುಡಿ ಇ ಒರ್ನುಡಿ, ಒಂದು -- 
(ಈ) ಎರಡು » ಇರ್‌ ಆದೇಶ 
ಎರಡು -- ಕಟ್ಟು ಇ ಇರ್ಕಟ್ಟು 
(ಉ) ಮೂಜು ೨ ಮುಕ್‌ 


ಹಿಡಿ ಇ ಒರ್ಪಿಡಿ 


ಎರಡು + ಬೆನ್‌ ಇ ಇರ್ಬೆನ್‌ 


3ಗಯ್‌, ಮೂಜು 4 ಗೇಣ್‌ ಇ ಮೂಗೇಣ್‌; 


ದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ವರವಿದ್ದರೆ ಓಂದು ಎರಡು ಮೂಜು ಎಂಬ ಸಂಖ್ಯಾ 
ವಾಚಕಗಳಿಗೆ ಓರ್‌ ಜ್ರದ್ರ ಮುಯ್‌ ಆದೇಶಗಳು, 
ಒಂದು + ಅಡಿ ಎ 1 ಡಿ, 


ರಡಿ, ಎರಡು 4. ಒಡಲ್‌ ಎ ಈರೊಡಲ್‌, 
ಮೂಜು + ಅಡ್ಡಿ ಎ ಮುಯ ಡಿ 


6 
ಹೀಗೆಯೇ ಓರೊಂದ್ದು ಈರಾಜು (ಒಂದು--ಓಂದ್ರ್ಯು ಎರಡು*ಆಜು) ಇ. ರೂಪಗಳು 
(ಯ) ಪರಪದದ ಆದಿಯ 


ಇ “ನಜನವಿದ್ದರೆ, ನಾಲ್ಕು ಅಯ್ದು ಆಜು ಏಟು ಎಂಟು 
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ಸಂಖ್ಯೆಗಳಿಗೆ ನಾಲ್‌, ಅಯ್‌, ಆಜು, ಏಟ್‌, ಎಣ್‌ ಎಂದು ಆದೇಶರೂಪಗಳು ಘಟಿಸು 
ತ್ತವೆ; 
ನಾಲ್ಕು * ಮಡಿ ಇ ನಾಲ್ವಡಿ, ಅಯ್ದು * ಕಂಡುಗಮ್‌ - ಅಯ್ಲಂಡುಗಮ್‌, 
ಆಣು * ತಿಂಗಳ್‌ - ಅಣುದಿಂಗಳ್‌, ಏಟು * ಪೊರೆ ೬ ಏಲ್ಯಸ್ಯೊರೆ, ಎಂಟು * 
ದೆಸೆ ಇ ಎಣ್ಣೆಸೆ ಇ. 
ಒಂಬತ್ತು ಪತ್ತು ನೂಜುಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪರಪದ ಸಂಖ್ಯೆಯಾಗಿರದಿದ್ದರೆ, ಒಂಬತ್ತು 
ತಿಂಗಳ್‌, ಒಂಬತುಂ ನಿಧಿ, ಒಂಬತುಂ ಗರಂ, ಪತ್ತುದೆಸೆ, ನೂರ್ಮಡಿ ಹೀಗೆ ರೂಪಗಳಾ 
ಗುತ್ತವೆ; ನೂಜು ಪದಕ್ಕೆ ನೂರ್‌ ಆದೇಶರೂಪ. 
(ಬೂ) ದ್ವಿಗುವಿನಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಪದ ಸಂಖ್ಯೆಯಾಗಿರುವುದು; ಕೆಲವು ಸಲ ಉತ್ತರ 
ಪದವೂ ಸಂಖ್ಯೆಯಾಗಿರಬಹುದು (ಸಂಖ್ಯಾವಿಶೇಷೃ) 
ಮೂಜು + ಏಟು ಇ ಮುಯ್ಕೇಟು (ಮೂರು ಏಳುಗಳು ೫ ೨೧); 
ಆಜು * ನೂಜು ಇ ಅಜುನೂಜು (ಆರು ನೂರುಗಳು * ೬೦೦); 
ಒಂಬತ್ತು *- ನೂಜು - ಒಂಬಯ್ನೂಟು (ಒಂಬತ್ತು ನೂರುಗಳು ೯ ೯೦೦); 
ಪತ್ತು + ಸಾಸಿರಮ್‌ - ಪಯಿಂಭಾಸಿರಮ್‌ (ಹತ್ತು ಸಾವಿರಗಳು ೯ ೧೦೦೦೦); 
ಎರಡು * ಅಯ್ದು ೯ ಈರಯ್ದು (ಎರಡು ಐದುಗಳು * ೧೦) 
ಎಂಟು + ಪತ್ತು ಇ ಎಣ್ಣತ್ತು (ಎಂಟು ಹತ್ತುಗಳು ನ ೮೦) 
(ಎ) ಪತ್ತು ಸಂಖ್ಯೆಗೆ ಪತ್‌ ಪದಿ ಪದಿನ್‌ ಷನ್‌ ಪದಿರ್‌ ಹೀಗೆ ಆದೇಶಗಳು 
ಬಹುವಾಗಿರುವುದು ಒಂದು ವಿಶೇಷ. ಇವು ಸಮಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ವರ್ತಿಸುತ್ತವೆ? 
ಪತ್ತಣ + ಒಂಬತ್ತು - ಪತ್ತೊಂಬತ್ತು (ಪಷ್ಠ್ಮೀ ತತ್ಪುರುಷ), ಪತ್ತಜ * ಒಂದು 5 
ಪನ್ನೊಂದು (ಷ.ತ). ಪತ್ತಅ * ಮೂಜು * ಪದಿಮೂಜು (ಷ.ತ.) ಹಾಗೆಯೇ ಪದಿನಾಲ್ಕು 
(ಷ.ತ); ಪತ್ತಅ * ಐದು 5 ಪದಿನಯ್ದು (ಷ.ತ.); ಹಾಗೆಯೇ ಪದಿನಾಜು, ಪದಿನೇಟು, 
ಪದಿನೆಂಟು, 
ದ್ವಿಗು ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಪದಿರ್‌ ಎಂಬ ಆದೇಶದೊಂದಿಗೆ ಪದಿರ್ಮಡಿ, ಪದಿರ್ಕಂಡುಗ, 
ಪದಿರ್ಕೊಳಗ ಹೀಗೆ ರೂಪಗಳು. ಈ ಪದಿರ್‌ ಎಂಬ ರೂಪ ನೂಲು » ನೂರ್‌, ಸಾಸಿರ 
> ಸಾಸಿರ್‌ ಇವುಗಳ ಸಾದೃಶ್ಯದ ಮೇಲೆ ರೇಫಾಂತವಾದ ಆದೇಶರೂಪವಿರಬಹುದು. 


ಕ್ರಿಯಾಸಮಾಸ 

ಸಂಸ್ಕೃತ ಅಥವಾ ಕನ್ನಡ ನಾಮಪ್ರಕ್ಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಕೈ ಡೆ 
ಕ್ರಿಯಾಸಮಾಸಗಳೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಕೃನ್ನಾಮಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸುವುದು ಕ್ರಿಯಾಪ್ರಕೃತಿ 
ಗಳೇ; ಆದರೆ ಆ ಕ್ರಿಯಾವಾಚಕಗಳನ್ನು ಕ್ರಿಯಾಪದಗಳಾಗಿಯೇ ಗಣಿಸಿದರೆ ಎರಡು 


ನ್ನಾಮಗಳು ಪರದಲ್ಲಿ ಬಂದಾಗ 
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ನಾಮಪ್ರಕೃತಿಗಳಿಗೆ ನಡೆಯುವುದು ಸಮಾಸವೆಂಬ ವಿಧಿಗೆ oe A 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಚೀನ ಕನ್ನಡ ವೈಯಾಕರಣರ ಗ್ರಹಿಕೆ ವಿಚಾರಣೀಯವಾಗಿ ತೋ 
ವುದು. 
೧. ಪೂರ್ವಪದ ಸಂಸ್ಕೃತವೋ ಕನ್ನಡವೋ ಆಗಿದ್ದು, ಉತ್ತರ ಪದದ ಕೃನ್ನಾಮ 
ಕನ್ನಡವೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. 
- ರಂಗಮನ್‌ + ಪೊಕ್ಕನ್‌ ಇ ರಂಗಂಬೊಕ್ಕನ್‌ (= ರಂಗವನ್ನು ಹೊಕ್ಕವನು); 
ಧನಮನ್‌ + ಪಡೆದನ್‌ - ಧನಂಬಡೆದನ್‌ (ಇ ಧನವನ್ನು ಪಡೆದವನು); 
ಬಳೆಯನ್‌ + ತೊಟ್ಟನ್‌ ಎ ಬಳೆದೊಟ್ಟನ್‌ (ಇ ಬಳೆಯನ್ನು ತೊಟ್ಟವನು); 
ಮೊಗಮನ್‌ * ನೋಡಿದನ್‌ (ಇ ಮೊಗವನ್ನು ನೋಡಿದವನು): 
ಗೋವು * ಕಾದುದು - ಗೋವುಗಾದುದು (ಗೋವನ್ನು ಕಾದುದು) 
ಕ್ರಿಯಾಸಮಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಪೂರ್ವಪದ ದ್ವಿತೀಯಾವಿಭಕ್ತಿಯಲ್ಲಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಈ ಸಮಾಸವನ್ನು ದ್ವಿತೀಯಾ ತತ್ಪುರುಷವೆಂದೂ ಹೇಳಬಹುದು. 


ಸಂಸ್ಕೃತ ಪೂರ್ವಪದಗಳಿಗೆ ಬಿಂದು ನಿತ್ಯ; ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಐಚ್ಛಿಕ. 


ಧನಂಬಡೆದನ್‌, ಗುಣಂಗೊಂಡನ್‌; ಗಡಣಂಗೊಂಡನ್‌-ಗಡಣಗೊಂಡನ್‌ , ಬಿಜಯಂ 
ಗೆಯ್ದನ್‌-ಬಿಜಯಗೆಯ್ದನ್‌ 

೨. ಕ್ರಿಯಾಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಪದ ದ್ವಿತೀಯಾವಿಭಕ್ತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಅಲ್ಲದೆ ಇತರ 
ವಿಭಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಿರಳವಾಗಿ ಉಂಟು. 


ಕಡಂಗೊಂಡನ್‌ : ಕಡಮನ್‌ ಕೊಂಡನ್‌, ಕಡಕ್ಕೆ ಕೊಂಡನ್‌. 
"ಅಡಿವಜ್ಜೆಯನ್‌ ನಾತಂಬಿಡಿದು ಬಂದು' (ಸುಕುಮಾ, ೧೨-೨೪ ವ.) ಎಂಬಲ್ಲಿ ನಾತದಿನ್‌ 
* ಪಿಡಿದು, “ಕಲ್ಪನೆ ಕಾಸಿದ ಕೆಂಡವನ್‌ ಮೊಗಂಗಿಡಿಗಿಡವರ್‌' (ಅನಂಪು. ೯-೩೫) ಎಂಬಲ್ಲಿ 


"ಮೊಗಕ್ಕೆ ಗಿಡಿಗಿಡಿವರ್‌', "ತಲೆಸುತ್ತಿ ಕರಮ್‌ ಮಣಿದತ್ತು' (ಅನಂಪು. ೯-೭೫) ಎಂಬಲ್ಲಿ 
'ತಲೆಯೊಳ್‌ ಸುತ್ರಿ' ಎಂದು ವಿಗ 


)ಹವಾಕ್ಕ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುವುದು. ಆದರೆ ಇವನ್ನು 
ಕ್ರಿಯಾಸಮಾಸವೆನ್ನಬೇಕಾದರೆ 


ಉತ್ತರಪದಗಳು ಕೃನ್ನಾಮಗಳಾಗಬೇಕಾಗುತ್ತವೆ; ಆದ್ದರಿಂದ 
ಈಗಿರುವಂತೆ ಇವನ್ನು ನಾ 


ಮಧಾತುಗಳೆನ್ನ ಬೇಕಾಗುವುದು. 


ಅವ್ಯಯೀಭಾವ (ನಅಂಶಿ) ಸಮಾಸ 


ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಪೂರ್ವಪದ ವಸ್ತುವೊಂದರ ಅಂ 
ಅಂಶಿಯಾಗಿರು 


ಶ/ಭಾಗ/ಅವಯವವನ್ನೂ ಪರಪದ 
ವ ವಸ್ತುವನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿ ಕುರತಿರುತ್ತದೆ. ದಿಟವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿರು 
ಸಿ. ಪೂರ್ವಪದ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ದಿಗ್ವಾಚಕವೋ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ವಿಗ್ರಹವಾಕ್ಕ ಮಾಡುವಾಗ ಅಂಶಿ 
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ಯನ್ನು ಮೊದಲಲ್ಲಿಯೂ ಅಂಶವನ್ನು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಇಡಲಾಗುವುದು. ಇದು ಪೂರ್ವ 
ಪದಮುಖ್ಯತೆಯ ಸಮಾಸ. 

ಅಂಗಯ್‌, ಅಂಗಾಲ್‌, ಮೇಂಗಯ್‌, ಮೇಂಗಾಲ್‌, ಮುಂಗಯ್‌, ಮುಂಗಾಲ್‌, 
ಪಿಂಬೆದೆ, ಪಿಂಬೊಟ್ರು, ಕಿಟ್ಕ್‌ಜ್‌, ಕಿಲ್ಪೊಡೆ, ಪಿಂತಿಲ್‌, ಪಿಂತೊಲೆ, ಪೆಡಂಗಯ್‌, 
ಪೆಡಂಗಾಲ್‌ ಇತ್ಯಾದಿ ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಪದಗಳು ಅಡಿ, ಮೇಗು, ಮುಂದು, ಪಿಂದು, 
ಕೆಬಗು ಪಿಂತು ಪೆಣಗು ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವಾಕ್ಕ ಮಾಡುವಾಗ ತಿಳಿಯುವುದು. 

ಸಂಧಿಕಾರ್ಕಗಳು : 

(ಅ) ಅಡಿ ಮೇಗುಗಳ ಅಂತ್ಕಾಕ್ಷರಕ್ಕೆ ಲೋಪ : 

ಕೆಯ್ಯ ಅಡಿ - ಅಂಗಯ್‌, ಕಾಲ ಅಡಿ 7 ಅಂಗಾಲ್‌; ಕಯ್ಯ ಮೇಗು 7 
ಮೇಂಗಯ್‌, ಕಾಲ ಮೇಗು | ಮೇಂಗಾಲ್‌. 

ಆಧುನಿಕರು ವಿಗ್ರಹವಾಕ್ಕವನ್ನು ಅಗಂ ಕಯ್‌ 5 ಅಂಗಯ್‌, ಅಗಂ ಕಾಲ್‌ ೫ 
ಅಂಗಾಲ್‌ ಎಂದು ಮಾಡುವರು. “ಅಡಿ' ಎನ್ನುವುದಕ್ಕಿಂತ ಒಳಭಾಗ ಎಂಬರ್ಥದ 
"ಅಗಮ್‌' ಶಬ್ದವೇ ಇಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ತ. ಹೀಗೆಯೇ ವಿಗ್ರಹವಾಕ್ಕ ಮೇಗಣ ಕಯ್‌ 5 
ಮೇಂಗಯ್‌, ಮೇಗಣ ಕಾಲ್‌ ಇ ಮೇಂಗಾಲ್‌ ಎನ್ನುವುದಕ್ಕಿಂತ ಮೇಲಣ ಕಯ್‌ ಮೇಲಣ 
ಕಾಲ್‌ ಎಂದಾಗಿ (ಮೇಲ್‌ » ಮೇಂ) ಆಗಿರಬಹುದು. 

(ಆ) ಮುಂದು ಪಿಂದುಗಳ ಉತ್ತರಪದಗಳಾಗಿ ವೃಂಜನಾದಿ ವಸ್ತುವಾಚಕಗಳಿದ್ದರೆ, 
ಪೂರ್ವಪದಗಳ ಅಂತ್ಯಾಕ್ಷರಕ್ಕೆ ಲೋಪ : 

ಕಯ್ಯ ಮುಂದು - ಮುಂಗಯ್‌, ಕಾಲ ಮುಂದು ನ ಮುಂಗಾಲ್‌, ಕೊರಲ 
ಮುಂದು - ಮುಂಗೊರಲ್‌, ಸೂರ ಮುಂದು * ಮುಂಜೂರ್‌, ಬಾಗಿಲ ಮುಂದು 
= ಮುಂಬಾಗಿಲ, ಮಾಗಿಯ ಮುಂದು 7 ಮುಮ್ಮಾಗಿ, ಕಾರ ಮುಂದು * 
ಮುಂಗಾರ್‌. ಕಾಲ ಪಿಂದು  ಪಿಂಗಾಲ್‌, ಪೆದೆಯ ಪಿಂದು ಪಿಂಬೆದೆ, ಪೊಬ್ತಿಜಿ 
ಹಿಂದು * ಪಿಂಬೊಟ್ತಜ್‌ 

ಇಲ್ಲಿ ಮುನ್‌ ಪಿನ್‌ ಪ್ರಕೃತಿಗಳೇ ಪೂರ್ವಪದಗಳಾಗಿವೆ. 

(ಇ) ಮುಂತು ಪಿಂತುಗಳ ಉತ್ತರಪದಗಳಾಗಿ ಸ್ವರಾದಿ ವಸ್ತುವಾಚಕಗಳಿದ್ದರೆ, 
ಪೂರ್ವಪದಗಳ ಅಂತ್ಯಾಕ್ಷರಕ್ಕೆ ಲೋಪವಿಲ್ಲ. ಫೆಟಗುವಿಗೆ ಪಿಂತು ಆದೇಶವಲ್ಲ; ಪಿನ್‌ 
*ತು /ದು; ಇಲ್ಲ ಪಿಂತು * ಪಿಂತಿಲ್‌, ಒಲೆಯ ಪಿಂತು ನ ಏಂತೊಲೆ; ಆಸನದ 
ಮುಂತು - ಮುಂತಾಸನ (ದಿವೃಚ.೬-೨೩). 

(ಈ) ಕೆಟಗು ಎಂಬ ಸ್ಥಾನವಾಚಕಕ್ಕೆ ಕಿಟ್‌ ಆದೇಶ. ಕೆ 
ಪೊಡೆಯ ಕೆಟಗು - ಕಿಲ್ಪೊಡೆ, ಬರಿಯ ಕೆಟಗು 5 ಕಿಟ್ಟರಿ, ಸೆಜಂ 
ಕಟ ಜಂಗು 


ಆಯ ಕೆಟಗು 5 ಕಿಟ್ಸ್‌ಜ್‌, 
ಗಿನ ಕೆಟಗು 5 
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(ಉ) ಷೆಜಗು ಎಂಬ ಸ್ಥಾನವಾಚಕಕ್ಕೆ ಪೆಡ ಎಂಬುದು ಆದೇಶ. ಪೆಣ - ಪೆಡ ಭಾಷಿಕ 
ವಾಗಿ ಸಂಬಂಧವಿರುವ ರೂಪಗಳು. ಅದರೆ ಪೆಡ ಸ್ವತಂತ್ರರೂಪದಲ್ಲಿ ಬಿಜು 
ಕಯ್ಯ ಪೆಜಗು ಇ ಪೆಡಂಗಯ್‌, ತಲೆಯ ಪೆಜಗು  ಪೆಡಂದಲೆ; ಕಾಲ ಷೆಣಗು 
= ಪೆಡಂಗಾಲ್‌; ಜಿ 
ಇವು ಬಿಂದುರಹಿತ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬಡ್‌ ಪೆಡದಲೆ, ಪೆಡಗಾಲ್‌ 
ಎಂದಿರಬಹುದು. 
ಒಂದು ವಿಶೇಷವನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು: ಪಿಂತೊಲೆ ಮುಂಗಾಲ್‌ ಒಳಕೋಂಟೆ 
ಪೊಜವೂರ್‌ ಮುಂಬಾಗಿಲ್‌ ಕಿಬ್ಕ್‌ಟ್‌ ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಅಂಶಿ ಸಮಾಸದ 
ಹಾಗೆ ವಿಗ್ರಹವಾಕ್ಕ ಮಾಡುವಂತೆಯೇ ಪಿಂತಣ ಒಲ್ಲೆ ಮುಂದಿನ ಕಾಲ್‌, ಒಳಗಣ 
ಕೋಂಟೆ, ಪೊಜಗಣ ಊರ್‌, ಮುಂದಣ ಬಾಗಿಲ್‌, ಕೆಟಗಣ ಕೆ ಮೊದಲಾಗಿ ಷಷ್ಠೀ 


ತತ್ಪುರುಷ ಸಮಾಸಗಳಾಗಿ ಕೂಡ ವಿಗ್ರಹವಾಕ್ಕ ಮಾಡಬಹುದು. ಅದು ಕರ್ತೃವಿನ 
ಉದ್ದೇಶವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಅರ್ಥಭೇದವನ್ನು ತರುತ್ತದೆ. 


ದ್ವಂದ್ವಸಮಾಸ 

ಎರಡು ಅಥವಾ ಎರಡ ೦ತಹೆ ಕುಚ್ಚು ನಾಮಪ್ರಕ್ಕ ೈತಿಗಳು ಸೆ 
ಸಮಾಸವಾದರೆ ಅದು ದ ಸಂದ ಸಮಾಸ, "ಪ 
ಸಮುಚ್ಚಯಮ್‌' 
ಹೇಳಿದ್ದಾ ರೆ, ಇಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತ ಯವನ್ನಾಗಲ್ಲಿ, 


ರಿ ಸಮಪ್ರಾಮುಖ್ಯ ವಿರುವ 
ಪದಾರ್ಥದ Mo 'ಪದಾರ್ಥಂಗಳ 
ಎಂದು ವೈಯಾಕರಣರು ಈ ಸಮಾಸದ ಪ ಪ್ರಕೃತಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು 
ವಿಗ್ರಹವಾಕ್ಕ ಮಾಡುವಾಗ ಉಮ್‌ ಎಂಬ ಸಮುಚ್ಚ ಯಾರ್ಥಕ 
ಮೇಣ್‌/ಮತ ಸಮ್‌ ಎಂಬ ಸಂಬಂಧಸೂಚಕಾವ್ಯಯವನ್ನಾಗಲಿ ಬಳಸ 
ವಕ್ಷಿತ ವ್ಯಕ್ತಿ ಅಥವಾ ವಸ್ತುವಿನ ಸ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ವಿಗ್ರಹ 
ವಾಕ್ಯದ ಪ್ರ ತ ೈಯವನ್ನು ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಅಥವಾ ವಸ್ತುವಿನ ಪ್ರಕೃತಿಗೆ ಹತ್ತಿಸಬೇಕಾಗುವುದು. 
ಉಭಯಪದಾರ್ಥಪ ಪ್ರಧಾನ ದ ಂದ್ವ: 
ಆಟಮುಮ್‌ ಪಾಟಮುಮೂ ೨ 
ಪುಲ್ಲುಮ್‌ ಪೊದಣುಮಾ ಎ 
ರಾಮನುಮ್‌ ಕೃಷ್ಣನುಮ್‌ ಎ ರಾಮಕೃ ಷ್ಠರ್‌ 
ಪಶುಗಳುಮ್‌ ಪಕ್ಷಿಗಳುಮ್‌ ಎ 
ಸರ್ವಪದಾರ್ಥಪ್ರಧಾನ ದ್ವಂದ್ವ: 
ಆಟಮುಮ್‌ ಸನ್ನುತ 


ಆಟಪಾಟಂಗಳ್‌ / ಆಟಪಾಟಮ್‌ 
ಪುಲ್ಬೊದಜುಗಳ್‌ / ಪುಲ್ಬೊದಜು 


ಪಶುಪಕಿ ಓಗಳ್‌/ಪ ಪಶುಪಕ್ಷಿ 
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ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದಾದ್ದು ಎಂದರೆ ಕನ್ನಡದ ಉಭಯಪದಾರ್ಥಶ್ರೇಣಿಯ 
ದ್ವಂದ್ವಸಮಾಸಾಂತ್ಕದಲ್ಲಿ ಬಹುವಚನಪ್ರತ್ಕಯ ಬರಲೇಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮವಿಲ್ಲ. ಆದರೆ 
ಸರ್ವಪದಾರ್ಥಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ ಬಹುವಚನಪ್ರತ್ಯಯ ನಿತ್ಯ. 


ಬಹುವ್ರೀಹಿ ಸಮಾಸ 

ಪೂರ್ವೋತ್ತರಪದಗಳ ಅರ್ಥ ಯಾವುದೂ ಮುಖ್ಯ ವಾಗದೆ, ಅವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ 
ಹೊರಡುವ ಅನ್ಕಷದದ ಅರ್ಥ ಮುಖ್ಯವಾಗುವುದು ಬಹುವ್ರಿ ೇಹಿಯ ಲಕ್ಷಣ. ವಿಗ್ರಹ 
ವಾಕ್ಕ ಸ್ವಲ್ಪ ವಿವರಣಾತ್ಮಕವಾಗಿದ್ದು, ಹಳಗನ್ನಡ ಭಾಷೆಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಅದನ್ನು 
ವಿಶದವಾಗುವಂತೆ ನಿರೂಪಿಸುವುದು ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಮಾಡುವಾಗ ಉತ್ತರ 
ಪದದ ಅಂತೃದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತಿಗೆ ಲಿಂಗ ವಚನಾನುಸಾರಿಯಾದ ಪ್ರ ಪ್ರತ್ಯಯವೊಂದಿರುವುದು 
ಯ ಪ್ರತ್ಯಯವಿಲ್ಲದ ರೂಪಗಳೇ ದಿಟವಾಗಿ ಬಹುವ್ರಿ ಹಿಸಮಾಸಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ 

ಕ್ಸೃಗಳೆಂದು ಹೇಳಬೇಕು. 

೧. ಪರಿಚಿತಸಮಾಸಗಳಿಗೆ ಲಿಂಗವಚನಸೂಚಕ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳನ್ನು ಹತಿ ಸುವುದು. 

ಅಲರ್ಗಣ್‌ ಬಟ್ಟದೊಡೆ ಕುಡುವಿಲ್‌ ಬಲ್ಲಲೆ ಇಂಥವು  ಕರ್ಮದಧಾರಯಗಳು. ಇವನ್ನು 
ಅಲರ್ಗಣ್ಣನ್‌ ಬಟ್ಟದೊಡೆಯನ್‌ ಕುಡುವಿಲ್ಲನ್‌ ಬಲ್ಲ ಲೆಯನ್‌ ಎಂದು ಮಾಡಿದರೆ 
ಬಹುವ್ರೀಹಿಯಾಗುತ್ತ ದೆ. ಇವನ್ನು ಸ್ತ್ರೀ ಏ. ವ. ಮತ್ತು ಪುಂ.ಸ್ತ್ರೀ ಬ. ವ. ರೂಪಗಳ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣಬಹುದು. 

ವಿವರಣಾತ್ಮಕ ವಿಗ್ರಹವಾಕ್ಕಗಳು ಹೀಗಿರುತ್ತವೆ: ಅಲರಂತಪ್ಪ ಕಣ್‌ ಆವಂಗೆ ಆವನ್‌ 
ಅಲರ್ಗಣ್ಣನ್‌; ಬಟ್ಟಿತಪ್ಪ ತೊಡೆ ಆವಂಗೆ ಅವನ್‌ ಬಟ್ಟ ದೊಡೆಯನ್‌; ಕೊಂಕಿದುದು 
ಬಿಲ್‌ ಆವಂಗೆ ಅವನ್‌ ಕುಡುವಿಲ್ಲನ್‌; ಬಲ್ಲಿ ತಪ್ಪ ತಲೆ ಆವಂಗೆ ಅವನ್‌ ಬಲ್ಹಲೆಯನ್‌. 

ಸ್ತ್ರೀಲಿಂಗ ರೂಪಗಳು ಅಲರಂತಪ್ಪ ಕಣ್‌ ಅವಳ್ಲೆ ಅವಳ್‌ ಅಲರ್ಗಣ್ಣಳ್‌ ಎಂದು 
ಮುಂತಾಗಿ ಆಗಬಹುದು. 

೨. ಪರಿಚಿತಸಮಾಸಗಳ ಕೊನೆಗೆ ಬಹುವ್ರಿ 
ಬ.ವ್ರೀ. ಸಮಾಸಮಾಡಬಹುದು: 

ಕಡುಚಾಗಮ್‌, ಮೆಲ್ವಿನ್ನಣಮ್‌, ನಿಡುಮೂಗು ಇ ಇಂಥವು ಕರ್ಮಧಾರಯಗಳು. ಇವಕ್ಕೆ 
ಇತ್ವವನ್ನು ಹತ್ತಿಸುವ ಮೂಲಕ ಕಡುಚಾಗಿ ಮೆಲ್ಟಿ ನ್ನಣಿ ನಿಡುಮೂಗಿ ಎಂದು ಮಾಡಿದರೆ 
ಬಹುವ್ರೀಹಿಯಾಗುವುದು. ಸ ಸಂದರ್ಭಾನುಸಾರವಾಗಿ ಲಿಂಗತ್ರಯದಲ್ಲಿಯೂ ಇವು 
ನಡೆಯಬಲ್ಲುವು. 

ವಿವರಣಾತ್ಮಕ ವಿಗ್ರಹವಾಕ್ಕಗಳು ಹೀಗಿರುತ್ತವೆ: ಕಡಿದಪ್ಪ ಚಾಗಮ್‌ ಆವನೊಳ್‌ 
ಅವನ್‌ ಕಡುಚಾಗಿ; ಮೆಲ್ಲಿತಪ್ಪ ಬಿನ್ನಣಮ್‌ ಆವನೊಳ್‌ ಅವನ್‌ ಮೆಲ್ಟಿನ್ನಣಿ; ನಿಡಿದಪ್ಪ 


(ಹಿಸಾಧಕಪ್ರತ್ಕಯವಾದ ಇತ್ವವನ್ನು ಸೇರಿಸಿ 


py 





೮೬ ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಶಾಕರಣ ಪ್ರವೇಶಿಕೆ 


ಮೂಗು ಆವಂಗೆ ಅವನ್‌ ನಿಡುಮೂಗಿ, 


ಸ್ತ್ರೀಲಿಂಗ ರೂಪಗಳು ಕಡಿದಪ್ಪ ಚಾಗಂ ಆವಳೊಳ್‌ ಅವಳ್‌ ಕಡುಚಾಗಿ ಎಂದು 
ಮುಂತಾಗಿ ಆಗಬಹುದು. ಹೀಗೆಯೇ ನಪ್‌ ರೂಪಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಬಹುದು; ಎಂದರೆ 
ಇತ್ವಾಂತ ಒ.ವ್ರೀ.ಗಳು ಲಿಂಗತ್ರಯಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾಗಿ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತವೆ. 

-& ಪೂರ್ವಪದಾಂತ್ಮದಲ್ಲಿ ಆತ್ವವೂ ಪರಪದಾಂತ್ಮದಲ್ಲಿ ಇತ್ವವೂ ಬಂದು ಪರಸ್ಪರ 
ವಾಗಿ ಕಾದುವ ಕ್ರಿಯೆಯಿಂದ ಬಹುವ್ರೀಹಿಯಾಗುವ ಸಂಸ್ಕೃತ ಕನ್ನಡಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯ. 

ಖಡ್ಗಾಖಡ್ಗಿ, ಮುಷ್ಟುಮುಷ್ಟಿ, ದಂಡಾದಂಡಿ, ಕಚಾಕಚಿ ಇವೂ ಘಟ್ಟಾಘಟ್ಟಿ, 
ಮಲ್ಲಾಮಲ್ಲಿ, ದೆಖ್ಬಾದೆಖ್ಬಿ ಇವೂ ಒಂದು ಶ್ರೇಣಿಯವು; ದಾಟಾದಾಟಿ, ಕೋಲಾಕೋಲಿ, 
ಸಿಲ್ಕಾಸಿಲ್ಕಿ ಇವು ಇನ್ನೊಂದು ಶ್ರೇಣಿಯವು. 


“ಶಸ್ತ್ರಾಶಸ್ತ್ರಿಯುಮ್‌ ಖಡ್ಗಾಖಡ್ಗಿಯುಮ್‌ ದಂಡಾದಂಡಿಯುಮ್‌ ಕಚಾಕಚಿಯು 
ಮಾಗಿ ತಳ್ಲಿಟ್‌ದ . , 


-' (ಅನಂಪು. ೧೧-೮೩ ವು); ದಾಟಾದಾಟ್‌ೌ (ಧರ್ಮಾಮೃ. ೧೧- 
೧೨೭), ಕೋಲಾಕೋಲಿ (ಶಬ್ದಾನು. ೩೧೨), ಸಿಲ್ಕಾಸಿಲ್ಕಿ (ನಾವರ್ಧ. ೮-೨೨). 


ಹಕಾರಾದಿಯಾದ ಹಾಣಾಹಾಣಿ, ಹೆಲ್ಲಾಹೆಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಪ್ರಯೋಗಗಳು ಈಚಿನ ಕಾಲದ 
ವೆಂದು ತೋರುತ್ತವೆ. 


ಕಾದುವ ಕ್ರಿಯೆಯ ಬಹುವ್ರೀಹಿ ಸ 


ಸನ್‌ 
೫! 


ಮಾಸಗಳು ನಪುಂಸಕ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವುದು 


A ವ್ರದಾವ ಯುದ್ಧಮದು ಖಡಾ ಖಡಿ, ಕೋಲಿನ್‌ 
ಕೋಲಿನ್‌ ಮಾಡುವುದಾವ ಯುದ್ದಮದು ಕೋಲಾಕೋಲಿ ಎಂದು ವಿಗ್ರಹವಾಕ್ಕವಿರ 
ಬಹುದು 


೪. ಇಲಿ (ಆ ಇಲ್ಲ) ಮತ್ತು ಕುಲಿ ( ಕೊಲ್‌) ಎಂಬ ತದಿತ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳಿಂದ 
ಬಹುವ್ರೀಹಿ ಶಕ್ಕವಾದರೂ ಸಾಮಾನ 7 


ಡ್‌ ವಾಗಿ ಇಂತಹ ತದ್ದಿತಾಂತಗಳಿಗೆ ಮುಂದೊಂದು 
ನಾಮತಃ €ದಿ ಸಮಾಸವಾಗು xy ಈ 
ಪ್ರದೇ ಸ ಇಲ್ರಿ ಕುಲಿ 3) ಸ 
ಇ ಸಮಾಸವಿಧಿಗ ಭಂಗಬರುವುದು. ಹೀಗಿದ್ದೂ, 


ಪ್ರೀ. ಸಮಾಸವಂದು ಈ ಶ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು 
ತಿಳಿಯುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯುಂಟು ` ಸಸ ುವ್ರಿಯೊಃ 


ಅಗಿಲಿಲಿ, ನಾಣಿಲ್ಲ, ಪಲ್ಲಿಲಿ, ಅಟಗುಲಿ ಇವಕ್ತಿ 
ಗಂಧಮ್‌, ನಾಣಿಲಿವೆಣ್‌, ಪೂ ಲಿವಾಯ್‌ ಟ್ರ 
ಸ್ವತಂತ್ರಪ್ರಯೋಗವೂ ವಿರಳವಾಗಿ ಉಂಟು, 
ಅಗಿಲ್‌ ಇಲ್ಲದುದು ಆವುದು ಅದು ಅಗಿಲಿಲಿ, ನಾ 
ನಾಣಿಲ್ಲಿ, ಪಲ್ಲಿಲ್ಲದುದು ಆವುದು ಅದು 


ಮ 


ಪ್ರಯೋಗಗಳಿವೆ. ಉದಾ : ಅಗಿಲಿಲಿ 
ಆಗುಲಿ ಜವನ್‌, ಅಜಗುಲಿ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ 


ಣ್‌ ಇಲ್ಲದಳ್‌ ಅವಳ್‌ ಅವಳ್‌ 
ಪಲ್ಲಿಲಿ, ಅಟಮನ್‌ ಕೊಲ್ಪವನ್‌ ಆವನ್‌ 


ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರವೇಶಿಕೆ ೮೭ 


ಅವನ್‌ ಅಜಗುಲಿ. 
ಸ್ತ್ರೀ ಏ.ವ. ಮತ್ತು ಪುಂ ಸ್ತ್ರೀ ಬ.ವ. ಇವುಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿಯೂ ಇವನ್ನು 
ವಿಗ್ರಹವಾಕ್ಕ ಮಾಡಬಹುದು. ಅಲ್ಲದೆ ನಪ್‌ ಏ.ವ. ಬ.ವ.ಗಳಂತೆಯೂ ವಿಗ್ರಹವಾಕ್ಕ 
ಸಾಧ್ಯ. 
(೫) ಪ್ರಕೃತಿ / ಪ್ರಾತಿಪದಿಕ ನಾಮಪದಗಳೇ ಬಹುವ್ರೀಹಿ ಸಮಾಸಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸ 
ಬಹುದು. ದಿಟವಾಗಿ ಇಂತಹವೇ ನಿಜವಾಗಿ ಬ.ವ್ರೀ. ಎನ್ನಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಸೂಕ್ತವಾದುವು. 
ಕಲ್ಲೆರ್ದೆ, ಕಡುಗಲ್ಲೆರ್ದೆ, ಧೈರ್ಮಾಂಬುರಾಶಿ ಇ. ಇವುಗಳ ವಿಗ್ರಹವಾಕ್ಕ ಹೀಗಿರ 
ಬಹುದು: 
೧. ಕಲ್ಲಂತಪ್ಪ ಎರ್ದೆ ಆವಂಗೆ / ಆವಳ್ಗೆ / ಆವುದರ್ಕೆ ಅವನ್‌ / ಅವಳ್‌ / ಅದು 
ಕಲ್ಲೆರ್ದೆ. 
೨. ಕಡಿದಪ್ಪ ಕಲ್ಲಂತಪ್ಪ ಎರ್ದೆ ಆವಂಗೆ / ಅವಳೆ / ಆವುದರ್ಕೆ ಅವನ್‌ / 
ಅವಳ್‌ / ಅದು ಕಡುಗಲ್ಲೆರ್ದೆ. 
೩. ಧೈರ್ಯದ ಅಂಬುರಾಶಿ ಆವನ್‌/ಆವಳ್‌/ಆವುದು ಅವನ್‌! 
ಧೈರ್ಕಾಂಬುರಾಶಿ. 
ಈ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ನೋಡಬಹುದು. 


ಅವಳ್‌/ಅದು 


೧. ...ಒಳ್ಳಬ್ಬಮುಮೊ | ಳ್ನುಡಿಯುಮ್‌ ಗೇಯಮುಮುರ್ಚದ | ಕಡುಗಲ್ಲೆರ್ದೆಯೆರ್ದೆಯನಂಬು 


ಮೇಣುರ್ಚುಗುಮೇ (ಕಾವ್ಕಾವ. ೨೦೯) 

೨. ಅ | ಗ್ಗಲಿಸಿಯೆ ನಿಂದುದೆಂತುಮಸು ಪೋಗದೆ ಕಲ್ಲೆರ್ದೆಯನ್‌ ಮಹೀಪತೀ 
೨೧) 

೩. ಅರಸನೇನ್‌ ಕಲ್ಲೆರ್ದೆಯೋ | ಮರವಾನಿಸನೋ (ಅಜಿಪು. ೧೦-೫೩) 

೪. ಕರುಣಂಗೆಟ್ಟಾಕೆ ಕಲ್ಲೆರ್ದೆಯಕ್ಕುಮ್‌ (ಪಂಪರಾ. ೬-೧೬೪) 

- ಜನಪತಿ ಧೈರ್ಯಾಂಬುರಾಶಿ ಚಳಿಯಿಸಿದಪನೇ (ಅಜಿಪು. ೧೦-೪೮) 


(ಕಾದಂಪೂ. ೯- 
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ಅರಿಸಮಾಸ 
ದೇಶ / ತದ್ಭವ ಶಬ್ದಗಳನ್ನೂ ಸಂಸ್ಕೃತ ಶಬ್ದಗಳನ್ನೂ ಕೂಡಿಸಿ, ಕವಿ 
ಹಾಗೆ ಮಾಡುವ ಸಮಾಸ ಅರಿಸಮಾಸ. 
ಉದಾಹರಣೆಗೆ : ಮುಖತಾವರೆ (ಸಂ*ಕ, ಅರಸುಕುಮಾರನ್‌ (ಕಸಂ), ಕೆಳದಿ 
ಸಮೇತಮ್‌ (ಕಸಂ) ಇವು ಕ್ರ ಮವಾಗಿ ಕರ್ಮಧಾರಯ, ತತ್ಪುರುಷ ಸಮಾಸಗಳಾಗಿರುವ 
ಅರಿಸಮಾಸಗಳು. 


ಈ ಬಡಿ ಉದಾಹರಣೆಗಳು ಕವಿರಾಜಮಾರ್ಗದ ಈ ಕಂದಪ 


ಗೆ ಹಿತವಲ್ಲದ 


ದೃದೊಳಗಿನವು: 


೮೮ ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರವೇಶಿಕೆ 


ಅರಸುಕುಮಾರನನಾಯತ 


ತರಕಡೆಗಣ್ಣಿ ೦ದೆ ನೋಡಿ ಕೆಳದಿಸಮೇತಮ್‌ 
ಪರಿಗತನಗೆಯಿಂದಿರ್ದೆನ್‌ 


ಗುರುನಾಣ್ಬರದಿಂದಮೆಣಗಿ ಮುಖತಾವರೆಯನ್‌ || (೧-೫೯) 
ಆಯತತರಕಡೆಗಣ್‌, ಪರಿಗತನಗ್ಗೆ ಗುರುನಾಣ್ಬರ ಇವು ಸಹ ಸಂಸ್ಕೃತ ಕನ್ನಡಗಳ 
ಮಿಶ್ರಣದ ಸಮಾಸಗಳೇ, ಶುದ್ಧವಾದ ಸಮಾಸಸಂಘಟನೆಗೆ ಈ ಪದ್ಮವನ್ನು ಪರಿವರ್ತಿಸಿದರೆ 
ಹೀಗಿರುತ್ತದೆಯೆಂದು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮುಂದಿನ ಕಂದಪದ್ಕದಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಿದೆ: 
ನರಪತಿತನಯನನಾಯತ 


ತರಳಾಪಾಂಗದೊಳೆ ನೋಡಿ ಕೆಳದಿಯರೊಡನಾನ್‌ 
ಪರಿಗತಹಾಸ್ಮದೊಳಿರ್ದೆನ್‌ 


ಗುರುಲಜ್ಜಾಭರದಿನೆಅಗಿ ಮುಖಸರಸಿಜಮನ್‌ Il (೧-೬೦) 


ಇದು ನಿಯಮ. ಆದರೆ ಪ್ರಾಚೀನಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಈಗಾಗಲೇ ಮಾಡಿರುವ ಹಲವು 


ಅರಿಸಮಾಸಗಳೂ ಇವೆ. ಇವನ್ನು ಮಾನ್ಕಮಾಡಬಹುದು ಎನ್ನುವುದು ವೈಯಾಕರಣರ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಹೀಗೆ ಒಪ್ಪಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತಲೇ 


: ಇಂಥ ಸಮಾಸಗಳನ್ನು ಹೊಸದಾಗಿ ಕವಿಗಳು 
ಮಾಡಬಾರದು ಎಂದು ನಿಷೇಧವನ್ನೂ ಹೇರಿದ್ದಾರೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಕ್ರಿಯಾಸಮಾಸ ಮತ್ತು 
ಗಮಕಸಮಾಸಗಳಿಗೆ ಈ ನಿಷ 


ಎ ಗೆ 
€ಧ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ, ಸಂಸ್ಕೃತ ಕನ್ನಡ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ಸಮಾಸ 
ನಡೆಯಬಹುದು ಎಂದೂ ಹೇಳಿದ್ದಾ ರೆ, 


ಪ್ರಾಚೀನಕವಿಗಳು ಮಾಡಿರುವ, ಮಾ 
ಅರಿಸಮಾಸಗಳ ಕೆಲವು ಉದಾಹರಣೆಗಳು: 

ಕಡುರಾಗಮ್‌ (ಕ.ಧಾ.), 
ಅಖಿಗವಿ (ಕ.ಧಾ.), 
(ಕ.ಧಾ.) 


ನೃಮಾಡಬಹುದೆಂದು ಅಂಗೀಕರಿಸಿರುವ 


ಮೊಗರಾಗಮ್‌ (ತ.ಪು.), ಅಚೌಕೆಯ ನಾಯಕನ್‌ (ಗ.ಸ.) 
ಇರ್ಬಲಮ್‌ (ದ್ವಿ.ಸ.), ಕಟ್ಟೇಕಾಂತಮ್‌ (ಕ.ಧಾ.), ಕೂರಸಿ 


ಪ್ರಾಚೀನರು ಇಂತಹ ಇನ್ನೂ ಹಲವು ಅರಿಸಮಾಸಗಳನ್ನು ನಿಷೇಧದ ಯೋಚನೆ 
ಯಿಲ್ಲದೆ ಬಳಸಿರುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಸ್ಮಗಳಿವೆ, ಕೆಲವು ಉದಾಹರಣೆಗಳು 


೪, ೩೬೦ ವ. ೪-೧೦, ೬-೫೦ 


೯೮, ೧೪-೧೭). ಒಬ್ಬನೇ 
ಕವಿಯ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಇವುಗಳ ಪ್ರಚುರತೆ ಗಮನಾರ್ಹ. ಇತರ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉಂಟು: 
ಅರಶುಕಮ್‌ (ಅಜಿಪು, ಪೆಜಮುಖ (ಧರ್ಮಾಮ್ಯ, ೧೦-೨೦೮), 
" ೧೧-೧೦೩). 


ವೆಂದು ವೈಯಾಕರಣರ ಮತ, 


ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರವೇಶಿಕೆ ರ್ಲ 


ನರಲೋಕದಲ್ಲಣನ್‌ (ಸಂ + ಕ), ಅಂಕತ್ರಿಣೇತ್ರನ್‌ (ಕ (ಕ * ಸಂ), ರಾಯಕೋಳಾ 
ಹಳನ್‌ (ತದ್ಭವ*ಸಂ) ಣ್ಣ 
ವೈಯಾಕರಣರ ಲಕ್ಷಣ-ಲಕ್ಷ್ಯ ವಿಚಾರಗಳನ್ನೂ ಕಾವೃಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನೂ ಲಕ್ಷಿಸಿದಾಗ 
ತಿಳಿದುಬರುವ ಸಂಗತಿಗಳೆಂದರೆ: 
ಅಚ್ಚಕನ್ನಡ/ದೇಶ್ಶ /ತದ್ಭವಗಳೆಂಬ ಶಬ್ದ ಗಳಿಗೆ ಮೊದಲಲ್ಲಿಯೋ ಅನಂತರದಲ್ಲಿಯೋ 
ಸೇರುವ ಸಂಸ್ಕೃತಶಬ್ದಗಳು ಸವಡಿ ತದ್ಭವಗಳಿಗೆ ಪರಿವರ್ತನೆಗೊಳ್ಳುವ ಸಾಧ್ಯ ತೆಯಿರದೆ 
ಅಥವಾ ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾಷೆಯ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾದ ವಿಜಾತೀಯ ದ್ವಿತ್ವ ಮೊದಲಾದ 
ವಿಶಿಷ್ಟ ವರ್ಣಸಂಘಟನೆಯಿರುವ ಶಬ್ದಗಳಾಗಿ ತೋರದೆ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಗೆ ಸಹಜವಾದ 
ಶಬ್ದಗಳ ಹಾಗೆಯೇ ಕಂಡುಬರುವುದರಿಂದ ಅವು ಕನ್ನಡದ ಶಬ್ದಗಳೊಂದಿಗೆ ಶ್ರುತಿವೈಗುಣ್ಯ 
ವಿಲ್ಲದೆ ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳುವುವು. ಅರಶುಕಂ, ಪೆಜಮುಖಿ, ಮೆಯ್ಸುಖಂ ಇಂಥವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಾತ್ರ ವಿರಸತೆಯುಂಟು. ಇನ್ನು ಬಿರುದಾವಳಿಗಳ ವಿಚಾರ: ವಿಲಕ್ಷಣ ಅಥವಾ ವಿಶಿಷ್ಟ 
ವರ್ಣ ಸಂಘಟನೆಯಿಂದ ಒಂದು ಪ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ದ್ಧ _ನಿಪ್ರಭಾವವನ್ನು ತರುವುದೇ ಇಲ್ಲಿ ಉದ್ದೇಶ 
ವಾದ್ದರಿಂದ ಅವು ಸಹ್ಮವಾಗಬಹುದಾಗಿವೆ (ಹೆಚ್ಚಿನ ವಿವೇಚನೆಗೆ ನೋಡಿ : "ದರ್ಪಣ 
ವಿವರಣ', ಉಪೋದ್ವಾತ ೧,೨). 








ಕ್ರೈ ತದ್ದಿತಾ೦ತ ನಾಮಪದಗಳು 


ನಾಮಪ್ರಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ತದ್ದಿತಪ್ರತ್ಕಯಗಳೆಂಬುವನ್ನು 
ಹತ್ತಿಸಿದಾಗ ಅಡಕವಾಗಿ ಹೊಸ ನಾಮಪದಗಳು ರೂಪುಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಇವು ತದ್ದಿತಾಂತಗಳು 
ಅಥವಾ ತದ್ಧಿತನಾಮಪದಗಳು. ವಿವಿಧಾರ್ಥಗಳ ನಾಮಪದಗಳನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ 
ಕಲ್ಪಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನಗಳ ಫಲವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದವು, ಈ ನಿಷ್ಪನ್ನ ನಾಮಪದಗಳು. ಪ್ರಾಚೀನ 
ವ್ಯಾಕರಣಗಳಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ೪೦ ತದ್ಧಿತ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಿದರೂ, ಗುರುತಿಸದೇ 
ಇರುವ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವುಂಟು. ವಿವಿಧ ಅರ್ಥಚ್ಛಾಯೆಗಳನ್ನು ಅಥವಾ ಅರ್ಥಾಂತರಗಳನ್ನು 


ತರಲು ಒಂದೇ ಪ್ರಕೃತಿಗೆ ಬೇರ ಬೇರೆ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸುವ ಹಾಗೂ ಒಂದೇ 


ಪ್ರತ್ಯಯ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಅರ್ಥಗಳ ತದ್ಧಿತಾಂತಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸುವ ಈ ಭಾಷಾವ್ಯಾಪಾರ 
ಕುತೂಹಲಕರವಾದುದು. 


ಮುಂದೆ ಕೊಡುವ ಶಬ್ದರೂಪಗಳ ಅರ್ಥ ಪ್ರಯೋಗಗಳಿಗೆ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ 


ಕನ್ನಡ ನಿಘಂಟುವನ್ನೂ "ದರ್ಪಣವಿವರಣ" ಮೊದಲಾದ ವಿಮರ್ಶಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ 
ನೋಡುವುದು ಸೂಕ್ತ. ತೀರ ಅವಶ್ಮವಿದ್ದೆಡೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ವಿವರಣೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದೆ. 
ಆಕಾರಾಂತ ಪುಂ ವಾಚಕಗಳು ವ್ಯಂಜನ ನಕಾರಾಂತಗಳಾಗಿಯೂ ನವ್‌ ಂಚಕಗಳು 
ವ್ಯಂಜನ ಮಕಾರಾಂತಗಳಾಗಿಯ್ದೂ 


ಇರುತ್ತವೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಮುಂದಿನ 
ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ಪರಿವರ್ತಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. 


೧. ಅಟಿಗ : ಗಳೆ ಹಿಡಿದು ಆಡು 
ಆಡು*ಇಗು ೨ ಅಟಿಗ(?) 

ಕೊಲ್ಲಟಿಗ, ದೀವಟಗ 

೨. ಅಡಿಗ ; ಕ್ರೀಡಿಸ್ಕು ವ್ಯವ 


೨ 


ಹರಿಸು ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುವುದು. ಆಡು4ಇಗ 
> ಅಡಿಗ 


ಪುದು ಇತ್ಯಾದಿ ವಿಶಿಷ್ಟ ಸಂದರ್ಭಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದು. 


ಪಾವಡಿಗ್ಕ ಪೂವಡಿಗ್ಗ ದೇವಡಿಗ 


೩: ಆಯ್ತ : ಈ ನಿಯೋಗವನ್ನು ಜ್ರ ನಡೆಸುವವನು ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳು 
ವುದು. ಸಂ. ಆಯತ » ಆಯ್ತ ೧) 


: ಜೂದಾಳಿ, ಕೇಡಾಲ, 8 ಪ 
೫. ಇಕೆ : ಶೀಲ ಮೊದಲಾದ ಹಲವು ಅರ್ಥಗಳಗ್ಬಾಗಿ ಬಳಕೆಯಾಗುವ ಇನ್ನೊಂದು 


ರಾ ೈೈೈ ೈ 





ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರವೇಶಿಕೆ ೯೧ 


ಪ್ರತ್ಯಯ. ಇದು ಇಕ/ಉಕ, ಕ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತದೆ. 

ಕರಿಕ, ದಸಿಕ, ಪುಸಿಕ ಬಾರಿಕ 

೬. ಇಗ : ಶೀಲ ಮೊದಲಾದ ಹಲವು ಅರ್ಥಗಳಿಗಾಗಿ ಬಳಕೆಯಾಗುವ ಮತ್ತೊಂದು 
ಪ್ರತ್ಯಯ. ಇದು ಕೂಡ ಇಕ/ಉಕ, ಕ ಗುಂಪಿಗೇ ಬರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಇದರ ಮೂಲ 
ಸಂಸ್ಕೃತದ ವೈದಿಕ ಧಾರ್ಮಿಕ ಇತ್ಯಾದಿ ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಠಕ್‌/ಇಕ ಪ್ರತ್ಯಯವೂ 
ಇರಬಹುದು. 

ಕಬ್ಬಿಗ, ಸಿಂಗರಿಗ (ಮಾಡುವವನು), ಗಂದಿಗ, ದೂಸಿಗ (ಮಾರುವವನು), ಹಡಪಿಗ, 
ಚಾಮರಿಗ (ಒಪ್ಪಿಸಿದ ಕೆಲಸವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುವವನು), ಜೋಯಿಸಿಗ, ಲೆಕ್ಕಿಗ (ಬಲ್ಲ 
ವನು), ಅಟಮಟಿಗ, ಪುಸಿಗ (ಸುಳ್ಳಾಡುವವನು), ಸಾಲಿಗ, ಹಂಗಿಗ (ಬಣದಲ್ಲಿ ರು 
ವವನು), ಚಿಪ್ಪಿಗ (ಶಿಲ್ಪಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುವವನು), ಮೂಲಿಗ (ಮೂಲ ಎಂದರೆ 
ಅಸಲು, ಬಂಡವಾಳ: ಇದರ ವ್ಯವಹಾರದವನು) 

ಕೆಲವು ತದ್ಭವಗಳಿಗೂ ಇಗ ಪ್ರತ್ಯಯ ಹತ್ತಬಹುದು. 

ತಂಬುಲಿಗ (<ತಾಂಬೂಲಿಕ), ಜೋಯಿಸಿಗ (ಇಜ್ಯೋತಿಷಿಕ) 

೭. ಇಚ : ಇದರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವನು ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವ ಪ್ರತ್ಯಯ. ಸಂ.ಜಾಚ/ 
ಇಚ (1) 

ಅಲರಿಚ, ಪೊಟಲಿಚ, ಕಾಲುರಿಚ 

೮. ಇಲ/ಅಯಿಲ/ಆಯಿಲ/ಆಯ್ದ : ದೀವ್ಯನ್‌ ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ (ಕಿ 
ಗೆಲ್ಲು, ಮಾರು, ಪ್ರಕಾಶಿಸು ಇ.) ಬರುವ ಪ್ರತ್ಯಯ. ಮೂಲ ಇಲ ಎಂದಿದ್ದು ಅಯಿಲ 
ಮೊದಲಾದವು ಬೆಳೆವಣಿಗೆಯ ರೂಪಗಳಿರಬೇಕು. 

ಪಡೆಯಿಲ, ಘೋಟಯಿಲ/ಗೋಟಾಯಿಲ/ಘೋಟಾಯಿಲ/ಘೋಟಾ 
ಯಲ, ಅಡ್ಡಾಯಿಲ, ಪುಗ್ಗಾಯಿಲ/ಪುಗ್ಗಾಯ್ಲ, ಗಾವಿಲ. 

ಸಂಸ್ಕೃತರೂಪಗಳಿಗೆ ಸಹ ಹತ್ತಬಹುದು: 

ಗಾಢಾಯಿಲ, ರೇಖಾಯಿಲ. 

೯. ಉಕ : ಶೀಲಾದ್ಯರ್ಥದ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳ ಗುಂಪಿಗೆ ಸೇರಿದ ಒಂದು 
ಉಕ/ಕ. ಬಹುಶಃ ಮೂಲ ಕ ಎಂದೇ. 

ಕಟ್ಟುಕ, ಕಾರುಕ; ವಸ್ತುಕ, ಘಾತುಕ (ಸಂ.) ಹ್‌ 

೧೦. ಉಗ ; ವೃವಹರಿಸುವವನು, ವರ್ತಿಸುವವನು ಎಂಬ ಅರ್ಥದ ಪ್ರತ್ಕ ಸ 
ಇದು ಕೂಡ ಇಕ/ಣಗ/ಕೆ/ಗ/ಉಕ ಎಂಬ ಶ್ರೇಣಿಗೇ ಸೇರಿದ್ದು, ಉಕಾಉಗ ಎಂ 
ಬೆಳವಣಿಗೆಯೇ ಇರಬಹುದು. 

ನಾರುಗ, ಬೇರುಗ, ನೇಣುಗ, ಮಣ್ಣುಗ, ಹೆಣ್ಣುಗ 


py  ಾಗೂಾೂಾ/? ್ಣೂಗರಕ್ಷಕ್ಷೀಕ್ಷಕ 


ೀಡಿಸು, 


ಯ್ಲ, ಓಜಾ 


ಪ್ರತ್ಯಯ : ಇಕ/ 











೯೨ ಹಳಗನ್ನ. ಡ ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರವೇಶಿಕೆ 


೧೧. ಉಣಿ : ಇದು ಉಣ್‌ ಧಾತುವಿಗೆ ಇ ಹತ್ತಿ ಸಿದ್ಧವಾದ ರೂಪ : ಇದರ 
ತದ್ದಿತಾಂತಗಳು ತ್ರಿಲಿಂಗಕ್ಕೂ ಅನ್ವಯಿಸುವುದು ಸಾಧ್ಯ. 
ಅಮರ್ದುಣೆ, ಕಳ್ಳುಣಿ, ಬಂಡುಣಿ, ತುಡುಗುಣಿ 
೧೨. ಉಳಿಗ : ಇದರಲ್ಲಿ ಇವನು ಬಾಳುವವನು ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವ ಪ್ರತ್ಕಯ. 
ಈ ಪ್ರತ್ಕಯ ಬಹುಶಃ ಜೀವನ ಲಾಭಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಉಟ್‌ ಎಂಬ ಧಾತುವಿನ 

ಮೂಲವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಉಟೌಗ ೨ ಉಳಿಗ ಎಂದು ಪರಿವರ್ತಿಸಿರಬೇಕು. 
ದುಂಡುಟ್‌ಗ / ದಂಡುಳಿಗ, ದೇವುಳಿಗ, ಮಣ್ಣುಳಿಗ | 
೧೩. ಉಳ್ಳ/ಓಡೆಯ : ಇವು ಇದೆ, ಉಂಟು ಎಂಬರ್ಥದ (ಅಸ್ಪೃರ್ಥ) ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು. 
ಉಳಾ ಧಾತುವಿನಿಂದ ಉಳ್ಳ ಪ್ರತ್ಯಯವಾಗಿದೆ. ಒಡೆಯ ( ಒಡೆ) ಸ್ವತಂತ್ರವಾದ ಕ್ರಿಯಾ 
ರೂಪವೇ ಪ್ರತ್ಮಯವಾಗಿ ಸಿದ್ದವಾಗಿದೆ. 


ಧನಮುಳ್ಳನ್‌, ಅಜವುಳ್ಳನ್‌ ಸಿರಿಯೊಡೆಯನ್‌, ಪೆರ್ಮೆಯೊಡೆಯನ್‌, ಚಾಗ 
ದೊಡೆಯನ್‌. ವಡ್ಡಾರಾಧನಯಲ್ಲಿ ಒಡೆಯನ್‌, ಒಡೆಯಳ್ಳಾ ಒಡೆಯರ್‌ ಒಡೆಯದು 
! ಒಡೆತು, ಒಡೆಯವು ಈ ಎಲ್ಲ ರೂಪಗಳೂ ಇವೆ; ಬಹುಪ್ರಚುರವಾಗಿಯೂ ಹಾ 
ಬುದ್ದಿಯೊಡೆಯರ್‌ ಪಂಪನ ಪ್ರಯೋಗ (ಪಂಪಭಾ. ೩-೩೪ ವ.) 

೧೪. ಕ: ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಭಾವವುಂಟೆಂದು ಹೇಳುವ ಪ್ರತ್ಯಯ ಇಕ/ಇಗ 
ಉಕ ಗುಂಪಿಗೇ ಸೇರಿದ್ದು. ಕುತ್ಸಿತಾರ್ಥ, ಅನುಕಂಪಾರ್ಥದ ಸಂ ಅಕಚ್‌ (ಅಕ) ಪ್ರತ್ಯಯದ 
ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿರಬಹುದ್ದು 

ಬಡಕ, ನಿಡುಕ್ತ ಕಿಡುಕ, ಒಣಕ, ಅಯಿಕ, ಬೆಳುಕ 


೧೫. ಕಾಜ/ಗಾಣ : ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಇವನು ವ್ಯವಹರಿಸುವವನು (ಕಾಜ), ಮಾಡುವವನು 
(ಗಾಅ) ಎಂಬ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಕ್ಷೆ 


ಇಡುವ ಪ್ರತ್ಯಯ, ಶಮದ.ದ ವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಜ ಮತ್ತು 
ಗಾ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳನ್ನು ಭಿನ್ನಾರ್ಥಕಗಳೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದರೂ, ಕಾಣಿಸಿರುವ ಪ್ರಯೋಗಗಳೂ 
ಅದಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿಯೇ ಇದ್ದರೂ ಈ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳ ಮೂಲ ಒಂದೇ ಆಗಿರುವಂತೆ 


ನಡೆವಳಿಕಾಜ, ಕಯ್ದುಕಾಟ್ರ ಬಂದಿಕಾಜ, ಗಟಕಿಕಾಟ, ಬೇಹುಕಾಜ, ನಗೆವಡಿಕಾಜಿ; 
ಪಗೆಕಾಜ, ಒಳ್ನುಡಿಕಾಜ; 


ಲು ಅಡಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿವೆಯೇ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ 
೬ ""'ಅ೦-ಕಮ್ಮಟ ಎಂದೂ ಕುಂಬ*-ಗಾಜಂಕುಂಬಅ ಎಂದೂ 
ಕಮ್ಮಅ ಶಬ್ದ ಸಂ. ಕರ್ಮಾರ ೨ ಪ್ರಾ.ಕಮ್ಮಾರ 7 ಕ. 
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ಕಮ್ಮರ / ಕಮ್ಮಣ ಎಂದು ಆಗಿರುವುದು ಕೂಡ ಶಕ್ಕವೇ. ಹಾಗೆಯೇ ಸಂ. ಕುಂಭಕಾರ 
> ಕ.ಕುಂಬಗಾರ ೨ ಕುಂಬರ / ಕುಂಬಅ ಆಗಿರಲೂಬಹುದು. ಕಾರ-ಕಾಜ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳ 
ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿ ಚ ಇದೆ (ಈ ವಿಷಯದ ಚರ್ಚೆಗೆ ನೋಡಿ : ದರ್ಪಣವಿವರಣ, 
ತದ್ದಿತಪ್ರಕರಣ, ಪು. ೩೩೮-೩೯) 

ಕಾಟಿ, ಗಾಜ ಪೃಷ್ಟ ಯಗಳಿಕಡ ಒಂದೇ ಪ್ರಕೃತಿಗೆ ಸೇರಿರುವುದು ಕೂಡ ವಿರಳವಾಗಿ 
ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 

ಇಚ್ಚೆ ಕಾಅ-ಇಚ್ಚೆಗಾಖ, ಕಯ್ದುಕಾಜ-ಕಯ್ದುಗಾಲಿ 

ಉಕಾರಾಂತವಾದ ಕೆಲವು ಪ್ರಕೃತಿಗಳು, ಸಬಿಂದುಕ ಉಕಾರಾಂತ ಕರ್ಮಧಾರಯಗಳಂತೆ, 
ತಾವೂ ಸಬಿಂದುಕಗಳಾಗಿ ಕಾಆ”ಗಾಅ ಆಗಿ ಪರಿವರ್ತಿಸಿವೆ. 

ಪಾಡುಂಗಾಜ, ಅಲಸುಂಗಾಜಅ, ಜೂದುಂಗಾಜಿ, ಓದುಂಗಾಅಿ 

೧೬. ಕುಟಿಗ : ಇದರಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ವರ್ತಿಸುವವನು, ವೃತ್ತಿ ಯಾಗಿರುವವನು 
ಎಂಬುದನ್ನು ಈ ಪ್ರತ್ಯಯ ಹೇಳುವುದು. ಈ ಪ್ರತ್ಯ ಯದ ಮೂಲ ಅನಿಶ್ಚಿತ. 

ಕಲ್ಕುಟಿಗ, ನೀರ್ಕುಟಿಗ, ಮರಕುಟಿಗ, ಕಟ್‌, ಹಿ ಕಣುಕುಟಿಗ. 

೧೭. ಕುಳಿ : ಶೀಲಾದ್ಕರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಏನಿಯೋಗವಾಗುವ ಪ್ರತ್ಯಯ. ಈ ಪ್ರತ್ಯಯವೂ 
ಗುಳಿ ಪ್ರತ್ಯಯವೂ ಸಮಾನಮೂಲ ಸಮಾನಾರ್ಥಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ಕೊಳ್‌ ಧಾತುವಿಗೆ ಇತ್ತ 
ಸೇರಿ ಆಗಿರುವುದೆಂದು ತೋರುವುದು (ಕೊಳ್‌*ರ೯ಕುಳಾಗುಳಿ) 

ಆಯ್ಕುಳಿ, ಓಡುಕುಳಿ, ಪೋರ್ಕುಳಿ, ಪೆಂಕುಳಿ, ಇಜ್‌ಕುಳಿ, ಪಡುಕುಳಿ. 

ಪೋರ್ಕುಳಿಬೊಜಂಗ, ಪೆಂಕುಳಿನಾಯ್‌, ಪಡುಕುಳಿಯೆತ್ತು ಇತ್ಯಾದಿ ಸಿ 
ಇವನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಗುರುತಿಸಬಹುದು. 

೧೮. ಗ : ಕುಟಿಗ ಪ್ರತ್ಕ ಯದಂತೆಯೇ ಈ ಪ್ರತ್ಯಯ ಕೂಡ. 

ಬೂತುಗ, ಮಾತುಗ, ಅಪ್ಯಿಗ, ಕಂತೆಗೆ, ಜಂ ಬೀದಿಗ, ಸಟೆಗ, ಎಡಗ, ನವಸಿಗ 

೧೯. ಗುಳಿ : ಕುಳಿ (ಇಕೊಳ್‌*-ಇ) ಪ್ರತ್ಯಯದ ಹಾಗೆಯೇ. ಕುಳಿ”ಗುಳಿ ತ್ರಿಲಿಂಗಕ್ಕೆ 
ಸಮಾನವಾಗಿ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ. ಬಿಂದುಸಹಿತವಾಗಿಯೂ ಬಿಂದುರಹಿತವಾಗಿಯೂ 

ಪ್ರಯೋಗವುಂಟು. 

ಕುತ್ತಂಗಳಿ, ಲಂಚಂಗುಳಿ, ಸಾಲಂಗುಳಿ, ಬೈಕಂಗುಳಿ, ಆಡುಂಗುಳಿ; ಕು 

೨೦. ವಡಿಗ : ಇದನ್ನು ಇವನು ಇಕ್ಕು ವನು ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡು 
ವಿದು. ಈ ಪ್ರತ್ಯಯ ವಳ/ವಳ್ಳ ಮೂಲದಿಂದ ಬಂದಿರಬಹುದು. 

ಕಳಸವಡಿಗ, ಕುಂಚವಡಿಗ, ಪುಲ್ಲವಡಿಗ 

೨೧. ವಣಿಗ : ಉಣ್ಣುವುದೇ ಜೀವಿತವಾಗಿ ಸುಮ್ಮನೆ ತಿ 

ಪ್ರತ್ಯಯವೆಂದು ಶಮದ.ದಲ್ಲಿ ಗ್ರಹಿಸಿದೆ. ಆದರೆ ಬಡಿ ಧಾತು ಮೂಲವಾಗಿ 


ಸಮಾಸಗಳಲ್ಲಿ 


ದುಗುಳಿ. 
ವ ಪ್ರತ್ಯಯ 


ನ್ನುತ್ತಿ ರುವವನು ಎಂಬರ್ಥದ 
ಬಡಿಗ > 
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ವಣಿಗ ಇರಬಹುದು. 

ಕೂಟ್ವಣಿಗೃ ಲಂಚವಣಿಗ, ಸಾಲವಣಿಗ 

೨೨. ವಂತ ; ಉಳ್ಳ ಒಡೆಯ ಶ್ರೇಣಿಯ ಅಸ್ಪೃರ್ಥದ ಪ್ರತ್ಯಯ. ಸಂಸ್ಕೃತ ಪ್ರಥಮಾ 
ವಿಭಕ್ತಿಯ ಬಹುವಚನ ರೂಪಗಳು ಅಂತ್ಯವಿಸರ್ಗ ಲೋಪದೊಂದಿಗೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಥಮೈಕವಚನ ಪ್ರಕೃತಿಗಳಾಗಿ ರೂಪುಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಉದಾ. ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಶ್ರೀಮಂತೌ 
ಶ್ರೀಮಂತಃ » ಶ್ರೀಮಂತ. ಈ ಮಂತ ಕೆಲವೆಡೆ ವಂತ ಆಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿದೆ. ಬುದ್ಧಿಮಂತಃ 
> ಬುದ್ದಿವಂತ. ಹೀಗೆಯೇ ವತ್‌ ಸೇರುವುದಾಗಿ (ಸಂ. ಮತುಪ್‌ಾಮತ್‌ಾವತ್‌) 
ಜಯವಾನ್‌ ಪುಣ್ಯವಾನ್‌ ಇವುಗಳ ಬ.ವ, ರೂಪಗಳಿಂದ ಜಯವಂತ ಪುಣ್ಯವಂತ 
ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಥಮೈಕ ವಚನದ ರೂಪಗಳಾಗುತ್ತ ವೆ. 

ಕ. ವಳ/ವಳ್ಳ ; ಈ ನಿಯೋಗವನ್ನು ಈತ ನಡಸುತ್ತಾನೆ ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವ 


ದೆ| 
ಪ್ರತ್ಯಯ. ಈ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳ ಮೂಲ ಸಂ, ವಲ/ಜಾಲ ಅಥವಾ ಪ್ರಾ. ವಾಲ ಎಂದು 
ಊಹಿಸಿದೆ. 


ಅಡಪವಳ/ಅಡಪವಳ್ಳ, ಮಾಸವಳ(್ಳ), ಮಡಿವಳ(ಳೃ), ಪಡೆವಳ(ಳ್ಳ), ಸಜ್ಜೆವಳ(ಳ): 
ಅಡುವಳ(ಳೃ) ಇ 


ಸ್ತ್ರೀಲಿಂಗದ ತದ್ಧಿತ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು 
ಇ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳಲ್ಲಿ "ಇ31 ಎನ್ನುವುದು ಮುಖಾ ಪ್ರತ್ಯಯ; "ತಿ' ಸಹ ಪ್ರಚುರ 

ಲದ್ದಿ. ಇವು ಸಂ. ಶ ಬ 

ವಾದ್ದು ಇವು ಸಂ. ಸ್ರಾಪ್ಪಾ, ಇತ್ಲೀ > ಹ್ಹ ಇತ್ತಿ /ತಿ/ ತಿ ಹೀಗೆ ನಿಷ್ಪನ್ನಗೊಂಡಿವೆ. 


ಪುಲ್ಲಿಂಗ ತದ್ಧಿತಪ್ರತ್ಕಯಗಳು ಹತ್ತಿದ ತದ್ದಿತಾಂತಗಳ ಮೇಲೆ ಸೇರುವುದು 


: ಬೋಸರಿಗಿತ್ರಿ ಕಂಚಗಾರ್ತಿ, ಗಂಡವಳ್ಲಿ, ಗಾಡಿಕಾರ್ತಿ, 
ಘಟ್ಟಿವಳ್ತಿ ಮಣಿಗಾರ್ತಿ, ಸಟ ಎ 
ಜ್ರ 


ಅದಂತವಲ್ಲದಲ್ಲಿಯೂ ಉಂಟು : ಅಕ್ಕಸಾಲಿತ್ರಿ ಒಕ್ಕಲಿತಿ, ಸೆಟ್ಟಿತಿ. 
ಓಕ ಪ್ರತ್ಯಯ ಹತ್ತದ ಪ್ರಕೃತಿಗಳ ಮೇಲೆ ನೇರವಾಗಿಯೇ ಬರಬಹುದು. 
ನಾವಿದಿತಿ, ಬೇಡಿತ್ರಿ ಎಡತಿ, ನರತ್ತಿ ಪೊಲತಿ 


ಸಂಸ್ಕೃತ ಕನ್ನಡ ಪ್ರಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಭೇದವಿಲ್ಲದೆ ಹತ್ತು ವುದು ನಾಯಕಿತಿ, ನಿಷಾದಿತಿ, 
ಶ್ರಾವಿಕಿತಿ, ಕುಜುಂಬ್ರತ್ರಿ ಇಂತಹ ಉದಾ.ಗಳ ಮೂಲಕ ತಿಳಿಯುವದು | 

ರೂಪಭೇದಗಳು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗ ಉಂಟು; 

ಅಡಪವಳಿ / ವಳಿ 


ಕಮ್ಮಾರಗಾತ್ತಿ ಇಚ್ಚೆ 


ರ ಪಾರ್ವಂತಿ/ಪಾರ್ವೀತ್ರಿ ಕ 
ಕಾರ್ತಿ 'ಇಚ್ಛೆಗ್ಸಾ ರ್ತಿ 


ಮ್ಮಾಲ್‌ತಿ/ಕಮ್ಮಾರಗಿತಿ, ಕಮ್ಮಾರತಿ, 
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ಸ್ತ್ರೀಲಿಂಗ ಪ್ರತ್ಮಯವಾಗಿ ಎತ್ವ ದೇಶ್ಯ ಶಬ್ದಗಳಾದ ಪುಲ್ಲಿಂಗ ಪ್ರಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಹತ್ತುವ 
ಕೂಡ ಸಾಮಾನ್ಯ. 

ಚದುರೆ, ಪಾಣ್ಟೆ, ಸಿತಗೆ, ಜೋಡೆ 

ವಿರಳವಾಗಿ ಇತ್ವ ಸಹ ಉಂಟು: 

ಗಾವುಂಡಿ, ಪರದಿ, ಕೆಳದಿ 


ಹೆಚ್ಚಿನ ತದ್ದಿತಪ್ರತ್ಯಯಗಳು 

"ಶಬ್ದಮಣಿದರ್ಪಣ' ಮೊದಲಾದ ಮೂಲಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ತಾವವಾಗಿರದ ಇನ್ನೂ ಹಲವು 
ತದ್ಧಿತ ಪ್ರತ್ಮಯಗಳು ನಾಮಪದಗಳ ರಚನೆಗೆ ಒದಗಿರುವುದು ಪರಿಶೀಲನೆಯಿಂದ 
ತಿಳಿಯುವುದು : 

ಅಸಿಗ ; ಕಳ್ಳಸಿಗ ; ಇ : ಕೆಲಸಿ, ಹೀನಿ, ಪುಲ್ಲಡಕಿ, ಕಳ್ಗುಡಿಕಿ; ಕುಚಿಗ : ಕಜುಕುಚಿಗ; 
ತಿನಿ/ತೀನಿ: ಪೆಣದಿನಿ, ಪಜ್‌ತಿನಿ, ಸರದೀನಿ (ತಿನ್‌ಾತೀನಿ!ತಿನಿ) 

ಮಯ: ಪೆಣಮಯ; ವಡಿಚ : ವೇಳೆವಡಿಚ; ವಾಳ : ಆಕೆವಾಳ, ಸೂಳೆವಾಳ. 

ಬಹುವ್ರೀಹಿಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಸೇರುವ ಇಲಿ/ಇಲಿಗ, ಕುಟಿ/ಕುಟಿಗಾಗುಳಿಗ ಇಲ್ಲಿಯೇ 
ಸೇರಬೇಕಾದ ತದ್ಧಿತ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು. ಇಲ್‌/ಇಲ್ಲ » ಇಲಿ*ಗ್ಯ ಕೊಲ್‌ » ಕುಲಿ*ಗ ಎ 
ಕುಲಿಗ » ಗುಲಿಗ ಹೀಗೆ ಇವು ಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. 

ಉದಾ. ನಾಣ್‌ : ನಾಣಿಲಿ/ನಾಣಿಲಿಗ : ಅಜಿ : ಅಜಗುಲಿ / ಅ 
ಮೀಂಗುಲಿ / ಮೀಂಗುಲಿಗ. 

ಇಲಿ ಅಂತ್ಯವಾದ ರೂಪಗಳು ತ್ರಿಲಿ೦ಗಕ್ಕೂ ಸಲ್ಲಬಹುದು. 


ಅಗುಲಿಗ : ಮೀನ್‌ : 


ತದ್ಧಿತ ಭಾವನಾಮಗಳು 

ತದ್ಧಿತ ನಾಮಪಗಳು ನಾಮಪದಗಳ ಒಂದು ಬಗೆಯಾದರೆ, 
ನಾಮಪದಗಳ ಸ್ಥಿತಿ ಅವಸ್ಥೆ ಧರ್ಮ ವೃತ್ತಿ ಇವನ್ನು ಗುರುತಿ 
ಇನ್ನೊಂದು ಬಗೆ. ತದ್ದಿತ ಭಾವನಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳ ವೈವಿಧ್ಯ ಹೆಚ್ಚು 

ಚೇತನಭಾವವನ್ನು ದ್ಯೋತಿಸುವ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು : 

ಇಕೆ/ಇಕ್ಕೆ : ಉನ್ನತಿಕೆ (ಉನ್ನತನ ಧರ್ಮ), ಉದ್ಭತಿಕೆ ( 
ಆಯತಿಕ್ಸೆ ಪನ್ನತಿಕೆ, ಬಲ್ಲಂಡಿಕೆ, ಮಾಸರಿಕೆ ಇ. ಉನ್ನತಿಕ್ಕೆ, ಪಂಡ 
ವ್ವಿತ್ವರೂಪಗಳೂ ಉಂಟು. 

ಉ ; ಕಿವುಡು, ಕುರುಡು, ತಳಾಜು (ವಡ್ಡಾರಾ. ೧೨೯-೧೭) 
೧೬೩-೨೩) ಕಿವುಡನ ಅವಸ್ಥೆ ಇ. 


ತದ್ಧಿತ ಭಾವನಾಮಗಳು 
ಸಲೆಂದು ಸಿದ್ಧವಾಗುವ 


ಉದ್ದತನ ಭಾವ) ಹೀಗೆಯೇ 
ತಿಕ್ಕೆ, ಮಾಸರಿಕ್ಕೆ ಹೀಗೆ 


ಪರದು (ವಡ್ಡಾರಾ. 


ಸಾ ಾೂಾ/?ಘ ಓಕ ಕಾ ಕಕ್ಷ:್ಷ:”:-:!, 





೯೬ ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರವೇಶಿಕೆ 


ತನ : ಆಳ್ತನ, ಎಗ್ಗತನ, ಕಲಿತನ, ಕೂಸುತನ, ಗಂಡಾಳನ, ಮರುಳ್ತನ ಇ. 

ಆಳ್‌ ಎಂದರೆ ಪುರುಷನ ಧರ್ಮ ಇ. 

ತನ ಪ್ರತ್ಯಯ ಕನ್ನಡ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಹತ್ತುವುದು, ಸಂಸ್ಕೃತ ಶಬ್ದಗಳಿಗಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ಈ ವಿಧಿ ಹಳೆಯ ವೈಯಾಕರಣರಲ್ಲಿ ಕೇಶಿರಾಜನಿಗೆ ಸಮ್ಮತವಿದ್ದರೂ ಈಚಿನ 
ವೈಯಾಕರಣ ಭಟ್ಟಾಕಳಂಕ ಕನ್ನಡ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತ ಶಬ್ದಗಳ ನಡುವೆ ಭೇದಮಾಡದೆ 
ತನ ಹತ್ತುವುದೆಂದಿದ್ದಾನೆ. 

ಪ್ರಾಚೀನ ಕವಿಗಳು ವಿರಳವಾಗಿ ಕನ್ನಡ ಶಬ್ದದ ಈ ವಿಧಿಯನ್ನು ಅಲಕ್ಷಿಸಿ ಆಗಾಗ 
ಒಂದೊಂದು ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ತಂದಿದ್ದಾರೆ. ಬಾಲತನಮ್‌ (ಪಂಪಭಾ. ೧೧-೧೩೪); 
ಆರೋಹಕತನಮ್‌ (ಅನ೦ಪು. ೨-೩೦). ಇನ್ನೂ ಈಚಿಗೆ ಈ ಏಧಿ ಸಡಿಲಗೊಂಡು 
ಶೂರತನ ಪುರುಷತನ ವೀರತನ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಯೋಗಗಳಿಗೆ ಅವಕಾಶವಾಗಿದೆ. 
ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಬಾಲತ್ವ, ಶೂರತ್ವ, ಪುರುಷತ್ವ, ವೀರತ್ವ ಹೀಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾವನಾಮಗಳ 
ಪ್ರಯೋಗ ಗ್ರಾಹ್ಮ. 

ಧರ್ಮಾಮೃತದಂತಹ ಹಳೆಯ ಚಂಪೂ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ದುಷ್ಟತನ, ನಿರ್ಬುದ್ಧಿತನ, 
ನಾಯಕತನ, ಕಷ್ಟತನ, ಇಂತಹ ಪ್ರಯೋಗಗಳು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುತ್ತವೆಯಾದರೂ 
ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಹಳಗನ್ನಡದ ಪ್ರಾತಿನಿಧಿಕ ಗ್ರಂಥವೆಂದು ಒಪ್ಪವುದು ಕಷ್ಟ; ಇವನ್ನು 
ವಿರಳವಾದ ಅಥವಾ ಅಪವಾದವಾದ ಪ್ರಯೋಗಗಳಿಂದು ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. 
ರೂಢಿಯ ರೂಪಗಳಿಗೆ ವಿಶೇಷ ರೂಪಗಳು (ನಂಟು/ನಂಟತನ-ನಂಟರ್ತನ), ತದ್ಧಿತ 
ನಾಮಪದ ಪ್ರಕೃತಿಗೆ ನೇರವಾಗಿ ಸೇರುವುದು (ಇಚ್ಚೆಕಾಅತನ/ಇಚ್ಚೆಕಾರ್ಶನ), ತದ್ಭವಗಳಿಗೆ 
ಪ್ರತ್ಯಯ ಸೇರುವುದು (ಕನ್ನೆತನ, ಕರತನ, ಮಾಂತನ, ಬಕವೇಸಿತನ), ಸಮಾಸಗಳಿಗೆ 
ಸೇರುವುದು (ಬಲ್ಲಾಳ್ಲ ನ್ನ ಮೆಯ್ಸಲಿತನ, ಕಲ್ಲೆರ್ದೆತನ, ಗಂಡುಗೂಸುತನ) ಇಂತಹವು 
ಈ ತನ ಪ್ರತ್ಯಯದ ಬಳಕೆಯ ವೈವಿಧ್ಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. 

ತನ ಪ್ರತ್ಯಯ ಅಪಭ್ರಂಶದ ತ್ರಣ (ಇಸ, ತ್ವ/ತ್ವನ) ಪ್ರತ್ಮಯದ ಮೂಲಕ ಬಂದಿರ 
ಬಹುದು. ಮುಂದುವರಿದು ಈ ಸಂತ ನ » ಪ್ರಾ.ಪ್ಪಣ » ಕ.ಪಣ ಆಗಿಯೂ 
ಪರಿವರ್ತಿಸಿರುವುದು ವಿಶೇಷ. ಇದಕ ee ಕನಡ ಹತ ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಗಳು 
ದೊರೆತಿವೆ. (ತತ್ತುಪಣಂ : ಅಜಿಪ ಸ ಹಾ ಆ ಬ ೧೩ 
ಚು ನೈ ಇ. ೫-೯೫ವ; ಮದತಿ. ೧೦-೭೫; ಸುಕುಮಾ. ೭. 

ಉಮೆ: ಯೋಗ್ಯತೆ ಅತಿಶಯತೆ 


ಎಂಬ ಅರ್ಥದ Me ವನಾಮ; 
ಆದರೆ ಅತಿಶಯಾರ್ಥದ ಉಮೆ ( ಲ್ಲಿ ತಕ್ಕು ತಾನೇ ಸಹಜಭಾವ 


ಬ “ಉಮ್ಮ “ಉರ್ಮೆ<ಉಲು+ಮೆ) ಸೇರಿ ತಕ್ಕುಮೆ 
ಎಂಬ ಪದ ರೂಪಗೊಂಡು ಅದೇ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಾನೂ ತರಬಹುದು. ತಕ್ಕೂರ್ಮೆ ಸಹ 
ಇದಕ್ಕೆ ಸದೃಶವಾದುದ್ದು (ತಕ್ಕು-ಊ " 


ರ್ಮೆ-ತಕ್ಕೂರ್ಮೆ), 
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ಭಾವಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಗುಣವಾಚಕ ಮತ್ತು ನಾಮವಾಚಕಗಳಿಗೆ ಪ್ರ, ಮೆ ಉ ಬರುತ್ತವೆ. 

ಪೆಂಪು (ಪಿರಿದು*-ಪು), ತಣ್ಣು, ಗುಣ್ತು, ಮೆಲ್ಬು, ಬಲ್ಬು, ಪಸುರ್ಪು, ಕಡುಪು; ಜಾಣ್ಮೆ, 
ಪೆರ್ಮೆ; ಸಂಖ್ಯಾವಾಚಕಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡ : ಒರ್ಮೆ, ಇರ್ಮೆ, ಮೂಮೆ, ಪಲರ್ಕೆ; ಕಿವುಡು, 
ಕೆಂಚು, ಗುಜ್ಜು, ಪರದು, ಡೊಂಬು, ಬೆಜ್ಜು; ಕಿಪುಡಾಗಿರುವುದರ (ಕಿವುಡುತನ) ಭಾವ 
ಕಿವುಡು, ಪರದನ ಕೆಲಸ ಪರದು; ಬೆಜ್ಜ (ವೈದ್ಯ) ಮಾಡುವ ಕೆಲಸ ಬೆಜ್ಜು ಇ. 

ಹೀಗೆಯೇ ಲೆಕ್ಕವಣಿಗೆ (ಲೆಕ್ಕಾಚಾರ, ಲೆಕ್ಕದ ವಿವರ) ಎಂಬಲ್ಲಿ ವಣಿಗೆ, ನಣ್ಕೆ (ನಂಟು) 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ಕೆ, ಅಂಟು (ಆಅಣ್‌), ನಂಟು (ಇನಣ್‌) ಎಂಬಲ್ಲಿ ಟು ಪ್ರತ್ಯಯಗಳಾಗಿವೆ. 


ಕೃದಂತ ಭಾವನಾಮಗಳು 
ಇವು ಧಾತುಗಳ ಮೇಲೆ ಭಾವಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಕೃತ್ವತ್ಯಯ ಸೇರಿ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತವೆ. ಶಬ್ದಮಣಿ 
ದರ್ಪಣಕಾರನು ತದ್ದಿತ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ತಾವಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಹಾಗೆಯೇ 
ಮಾಡಿದೆ. ದಿಟವಾಗಿ ಈ ವಿಷಯ ಕ್ರಿಯಾಪದಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ಆಖ್ಕಾತಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ 
ಬರಬೇಕಾಗಿದ್ದಿತು. ಈ ಗುಂಪಿನ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ವಿವಿಧವಾದವು; ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ನಮ್ಮತೆ 
ವ್ಯಾಪ್ತಿ ವಿಸ್ತಾರಗಳನ್ನು ಮನವರಿಕೆಮಾಡುವಂತಹವು. 
ಎ : ತೆ್‌ ಧಾತು ತೆಜು 
: ಉಡುಕಮ್‌, ನಡುಕಮ್‌, ಧಾ. ಉಡುಗು, ನಡುಗು 
: ಕಾಣ್ಕೆ, ತೆರಳ್ಳೆ, ತೋರ್ಕೆ, ನಿಮಿರ್ಕೆ, ಪೂಣ್ಕೆ, ಮಡಿಕೆ, ಧಾ. ಕಾಣ್‌, ತೆರಳ್‌, 
ತೋಣು, ನಿಮಿರ್‌, ಪೂಣ್‌, ಮಡಿ (ಮಡಚು). ಕಾಣೆ 7 ಕಾಣಿಕೆ, ಪೂಣ್ಯೆ 7 
ಪೂಣಿಕೆ ಎಂಬ ಶಿಥಿಲ ಪ್ರಯೋಗಗಳು ಗ್ರಾಹ್ಯವಾಗವು. 
ಗೆ: ಉಡುಗೆ, ಪಸುಗೆ, ಪೊಲೆ, ಪತ್ತುಗೆ, ಬಿಸುಗೆ, ಧಾ. ಉಡು, ಪಸು, ಪೊಲ್‌, 
ಪತ್ತು, ಬಿಸು 
ಟ : ಆಟಮ್‌, ಓಟಮ್‌, ಕೂಟಮ್‌, ನೋಟಮ್‌, ಪಾಟಮ್‌. ಧಾ. ಆ 
ಕೂಡು, ನೋಡು, ಪಾಡು 
ತ : ಅಜ್‌ತಮ್‌, ಉರಿತಮ್‌, ಏತಮ್‌, ಓತಮ್‌, ಕಡಿತಮ್‌, ಪೋರ್ತಮ್‌, 
ಧಾ. ಅಜ್‌ ಉರಿ ಏಜು ೧ ಏಜುತಮ್‌ ೨ ಏತಮ್‌), ಓದು (7 ಓದುತಮ್‌ ” 
ಓತಮ್‌?), ಕಡಿ, ಪೋರ್‌ 
ತೆ: ಅಗಟಕ್ಕಿ ನೆಗಟಕ್ಕಿ ಪುಗುತೆ ಪೊಗಲ್ಟ್‌. ಧಾ. ಅಗಟ್‌, 
ಧಾ.ಪಡೆ 
(ಇಲ್‌), ಒಲ್‌, ಕೂರ್‌ 


ನುಡಿ ಸಲ್‌ 


db dL 


ಡು. ಓಡು, 


ನೆಗಟ್‌ ಪುಗು ಪೊಗಟ್‌ 


ಪು: ಪಡೆಪು / ಪಡಪು (ಪ್ರಾಪ್ತಿ, ಸಂಪಾದನೆ) 
ಅಧಿ 
ಯಿ: ಇಲ್ಲಮೆ, ಬಪ್ಪ, ಕೂರ್ಮೆ, ಧಾ. ಇಲ್ಲ 
ಹಾ 
ವಳಿ : ನಡೆವಳಿ, ನುಡಿವಳಿ, ಸಲ್ಪಳಿ ಧಾ. ನಡೆ 


py ಮಾಘ): /ಗ೯)ಗ್ರಾೌ:ೌ?್ಷಿ991 
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ವಿ: ತೊಣವಿ, ಅಳವಿ, ಬಳವಿ, ಧಾ. ತೊಣಿ, ಅಳೆ, ಬಳೆ. y 

ವು : ಎರವು, ಸೆಳವು ತೆಜವು: ಧಾ. ಎರೆ (ನಬೇಡು) ಸೆಳೆ, ತೆಜು; ನಿಲವು Pa 
ಸಲವು ಗೆಲವು: ಧಾ. ನಿಲ್‌ ಒಲ್‌ ಸಲ್‌; ಉಟ್‌ವು, ಕಟ್‌ವು, ತಿಳಿವು, ಅಟ್‌ವು, 
ಪಟೌವು: ಧಾ. ಉಟ್ಸ್‌, ಕಟ್ಸ್‌, ತಿಳಿ, ಅಟ್‌, ಪಟ. 

ವೆ: ಮಜವೆ ತೆಣವೆ ಧಾ. ಮಜ ತೆಟಃ (ತೆಣಿಗೆ ರೂಪಾಂತರಗಳು : ತೆಅಪು, 
ತೆಜವ್ರ, ತೆಜಹು) 

ಆದಿದೀರ್ಥ್ಫೀಕರಣ : 

ಇ ಏ: ಕಿಡು ಕೇಡು, ಇಸು » ಏಸು 

ಉ ಓ; ಕುಡು » ಕೋಡು, ತುಡು > ತೋಡು 

ಇ ಈ ; ಇಡು » ಈಡು, ಬಿಡು » ಬೀಡು 

ಉ ೨ ಊ: ಸುಡು » ಸೂಡು 

ಕೆಲವು ಉದಾ.ಗಳು : 


“ಮುತ್ತಿನ ಕೇಡನೆ ನೋಡಿ ನೋಡಿ” (ಪಂಪಭಾ. ೯-೬೯) 

ಬುಧ ಮಾಗಧ ವಂದಿ ಜನಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟ ಕೋಡು” (ಪಂಪಭಾ. ೧-೯೯) 

“ಎರಡು ಕಯ್ಕೊಳ್‌ ತೋಡುಂಬೀಡುಂ ಕಾಣಲಾಗದಂತವೋಲ್‌' (ಪಂಪಭಾ. ೫-೯೬ವ) 
“ಲಂಕೆಯ ಸೂಡುನ್ನತಿಯ ಕೇಡನವಂಗೆ ನಿವೇದಿಪಂತೆವೋಲ್‌'' (ಪಂಪರಾ. ೯-೧೦೯) 


ಸಹಜಧಾತುಗಳೇ ನಾಮರೂಪಗಳಾಗುವುವು ಕ 
ತಡೆ, ನಡೆ, ಉರ್ಕು, ಸೊರ್ಕು, ಓದು, ಪಾಡು. 
ಇವು ಸಾಮಾನ್ಮರ್ಥಗಳ ಕೃದಂತ ಭಾವನಾಮಗಳು, 
ಇಂತಹ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು, ವೈ 


ಯಾಕರಣರು ಗುರುತಿಸಿರದ, ಭಾವನಾಮದ ಪ್ರತ್ಯಯ 
ಗಳೂ ಉಂಟು. ಅವನ್ನೀಗ 


ಗುರುತಿಸೋಣ, 


ಅ: ಸೋಲ, ಗೆಲ್ಲ ಆರಯ, ಧಾ, 


ಸೋಲ್‌, ಗೆಲ್‌, ಆರಯ್‌ 
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ದಲೆ : ತವುದಲೆ / ತೌದಲೆ, ಅಗುಂದಲೆ. ಧಾ. ತವು, ಆಗು; ದಿಗ್ವಾಚಕ ಪ್ರತ್ಯಯವಾಗಿ 
ಕೂಡ : ಆದಲೆ, ಈದಲೆ 

ದಿ: ಇಟ್ಟಿ (ಆಈಟ್‌3*ದಿ), ಬಿಡದಿ, ಧಾ. ಈಟ್‌, ಬಿಡು 

ಪ : ಕುದಿಪ, ಕುಜ್‌ಪ, ದಾ. ಕುದಿ, ಕುಣಿ 

ಸರ : ಬೀಸರ, ಧಾ. ಬೀ 

ನಿಷೇಧಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಅ ಪ್ರತ್ಯಯ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಅಮೆ ಎಂದು ಆಗಿರುವುದು: 

ತೀರಮೆ (ತೀರ್‌*-ಅ*ಅಮೆ), ಅಟ್ಕಮೆ (ಅಟ್ಕು*ಅ*ಮೆ), ಅಂಜಮೆ (ಅಂಜು*ಅ 
*ಮೆ) 

ಇವು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮುಗಿಯದಿರುವಿಕೆ, ಜೀರ್ಣವಾಗದಿರುವಿಕೆ, ಹೆದರಿಕೆಯಾಗದಿರುವಿಕೆ 
ಎಂಬ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತವೆ. 











೮. ಆಖ್ಯಾತ ಪ್ರಕರಣ 


ಕ್ರಿಯಾಪದಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ಭಾಗವೇ ವ್ಯಾಕರಣದ ಹೃದಯಭಾಗವೆನ್ನ 
ಬಹುದು. ಕ್ರಿಯಾಪದಗಳ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಯಾರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವ ಕ್ರಿಯಾಪ್ರಕೃತಿ ಇ 
ಧಾತುವನ್ನು ಮೂಲಶಬ್ದವೆನ್ನಬಹುದು. ಈ ಮೂಲಶಬ್ದ ಈಗಾಗಲೇ ಗಮನಿಸಿರುವಂ 
ದೇಶ್ಯ ತದ್ಭವ ಸಂಸ್ಕೃತ ಎಂಬ ಮೂರು ಮುಖ್ಯವಾದ ಶಬ್ದಗಳ ಭಂಡಾರದಿಂದ ಎತ್ತಿದ 
ಶಬ್ದವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ದೇಶ್ಯ ಶಬ್ದಗಳು ಹಳಗನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಜೀವಾಳವೆನ್ನಬಹುದಾ 
ಶಬ್ದಗಳಾಗಿದ್ದು ಇವು ವಾಕ್ಕರಚನೆಯನ್ನು ರೂಪಿಸಲು ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ ಬಳಕೆಯಾಗುತ್ತಿರು 
ತ್ತವೆ. ಒಂದೇ ಅಕ್ಷರದಿಂದ ಹಿಡಿದು ಎರಡು ಮೂರು ಅಕ್ಷರಗಳ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯಲ್ಲಿರುವುದೇ 
ಸಾಮಾನ್ಯ. ಕೇಶಿರಾಜನ ಶಬ್ದಮಣಿದರ್ಪಣದೊಳಗಿನ ಧಾತು ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟಿಯಾ 
ಗಿರುವ ಸುಮಾರು ಒಂದು ಸಾವಿರ ಧಾತುಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಇದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
ಇವು ವ್ಯಂಜನಾಂತಗಳಾಗಿರಬಹುದು; ಸ್ವರಾಂತಗಳೂ ಆಗಿರಬಹುದು. ಒಂದು ಎಣಿಕೆ 
ಯಂತೆ ಪಂಪಭಾರತದಲ್ಲಿ ೪೭೯ ದೇಶ್ಮವಾದ ಧಾತುಗಳಿವೆ. 
ಪ್ರಾಚೀನ ವೈಯಾಕರಣರು ಕ್ರಿಯಾಪದಗಳ ರಚನೆಗೆ ಸಿದ್ಧವಾಗುವ ಪ್ರತ್ಮಯಗಳನ್ನು 
ಆಖ್ಯಾತ ವಿಭಕ್ತಿಗಳೆಂದು ಕರೆದಿದ್ದಾರೆ. ನಾಮಪದಗಳ ರಚ ಪ್ರಥಮಾ ದ್ವಿತೀಯಾದಿ 
ನಾಮವಿಭಕ್ತಿಗಳಿರುವಂತೆಯೇ ಕ್ರಿಯಾಪದಗಳ ರಚನೆ ಕ್ರಿಯಾವಿಭಕ್ತಿಗಳೆಂದು ಆಖ್ಯಾತ 
ಪ್ರತ್ಮಯಗಳನ್ನು ಕರೆಯಬಹುದು. ಆದರೆ ಇವನ್ನು ಪುರುಷವಾಚಕ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳೆಂದೋ 
ಸರ್ವನಾಮಪ್ರತ್ಯಯಗಳೆಂದೋ ಆಖ್ಯಾತಪ್ರತ್ಯಯಗಳೆಂದ್ದೋ ತಿಳಿಯುವುದು ಒಳ್ಳೆಯದು. 
ಸಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಓರುವಂತೆ ವಿಭಕ್ತಿಗಳೆಂದು ಕರೆಯಲು ಗೊಂದಲ 
ವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಮಮಿಂಕೆಯದದೊಳ (ಮ್‌ - ಅಮ್‌ -ಇಮ್‌ - ಕೆ. ಅತ್‌ - ಅತ್‌ / ಅ - ಒಳ್‌) 
ರಬ ನಾಮವಿಭಕ್ತಿ ಸೂಚಿ ಸೂತ್ರವಿರುವಂತ ಪ್ರಾಚೀನ ವೈಯಾಕರಣರು ಅಮರಯಿರ 
ನೆವು (ಅಮ್‌ - ಅರ್‌ 2 ಅಯ್‌ - ಇರ್‌ . ಎನ್‌ ೭ ಎವು ಎಂಬ ಆಖ್ಕಾತಪ್ರತ್ಯಯ 
ಸೂಚಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ದಿಟವಾಗಿ ಪ್ರ.ಪು.ದಲ್ಲಿ ಏ.ವ.-ಬ.ವ, ಅನ್‌-ಅರ್‌, ಮ.ಪು. 
ದಲ್ಲಿ ಏ.ವ, ಬಪ್ಪ ರೂಪಗಳನ್ನು ಅಯ್‌-ಇಂ್‌ ಮತ್ತು ಉ.ಪ್ರ.ದಲ್ಲಿ ಏ.ವ.-ಬ.ವ. 
ಎನ್‌-ಎವು ಅಖ್ಯಾತಪ್ರತ್ಯ ಯುವುದೇ ಸರಿಯಾದ್ದು. 
ಪ್ರ.ಪ.ದ. ಸ್ತ್ರೀ ಏವ ರೂಪವನ್ನು (ಅಳ್‌), ನಪ್‌, ಏವ ಬ.ವ. ರೂಪಗಳನ್ನು 
ಟೌ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಅಲ್ಲದೆ 


ಪ್ರ.ಪುದ ಆಖ್ಯಾತ 
ಕಾವ್ಯಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ಲಕ್ಷಿಸಿ ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಆಖ್ಯಾತ ಪ್ರತ್ಯಯದ ಕೋಷ್ಕಕವನ್ನು ಹೀಗೆ 
ತಿಳಿಯುವುದು ಅವತ್ತ, " 


” ಶ್ಲ 
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ಸಾಮಾನ್ಯಾರ್ಥ 
ಉತಮ ಪುರುಷ 
ಪುಂ.ಸ್ತ್ರೀ ಆನ್‌/ನಾನ್‌ : ಎನ್‌ ಆಮ್‌/ಆವು-ನಾಮ್‌/ನಾವು: ಎಮ್‌/ಎವು 
ಮಧ್ಯಮ ಪುರುಷ 
ಏ.ವ. ಬ.ವ. 
ಪುಂ.ಸ್ತ್ರೀ ನೀನ್‌ : ಅಯ್‌/ಎ ನೀಮ್‌/ನೀವು : ಇರ್‌ 
ಪ್ರಥಮ ಪುರುಷ 
ಏ.ವ. ಬ.ವ. 
ಪುಂ. ಅವನ್‌ : ಅನ್‌ ಅವರ್‌ : ಅರ್‌ 
ಸ್ತ್ರೀ. ಅವಳ್‌ : ಅಳ್‌ ಅವರ್‌ : ಅರ್‌ 
ನಪ್‌. ಅದು : ಉದು ಅವು : ಉವು 


ಪ್ರ.ಪು.ದ ಸರ್ವನಾಮ ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಇವನ್‌ - ಇವಳ್‌ - ಇವರ್‌, ಇದು - 
ಇವು, ಉವನ್‌ - ಉವಳ್‌ - ಉವರ್‌, ಉದು - ಉವು ಮತ್ತು ಆತ್ಮಾರ್ಥಕಗಳಾದ 
ತಾನ್‌ - ತಾಮ್‌ / ತಾವು ಇವುಗಳಿಗೆ ಕೂಡ ಪುಂ.ಸ್ರೀಗೆ ಅನ್‌ - ಅಳ್‌ - ಅರ್‌, ನಪ್‌ಗೆ 
ಉದು - ಉವು ಎಂಬ ಆಖ್ಯಾತ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಸತ 

ಸಾಮಾನ್ಯಾರ್ಥಗಳ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಯಾಪದಗಳ ರಚನೆಗೆ ಧಾತುಗಳಿಗೂ ಆಖ್ಯಾ 
ಪ್ರತ್ಕಯಗಳಿಗೂ ನಡುವೆ ಕಾಲವಾಚಕ ಪ್ರತ್ಕ ಯಗಳು ಸೇರಬೇಕಾದ್ದು ಅನಿವಾರ್ಯ. ಇವು 
ಪುರುಷತ್ರಯಗಳಿಗೂ ಸಮಾನವಾಗಿ ಅನ್ವ J ಸಂಗತಿ. 

ಭೂತಕಾಲ : ದ / ಇತು / ಇತ್ತು / ಅತ್ತು 

ವರ್ತಮಾನ ಕಾಲ : ದಪ / ದಪ್ಪ 

ಭವಿಷ್ಯತ್‌ ಕಾಲ: ವ 


ತ 


ಧಾತುವಿಗೆ ಕಾಲವಾಚಕ ಪ್ರತ್ಯ ಯಗಳ ಮೇಲೆ ಆಖ್ಕಾ ತಪ್ರತ್ಯ ಯಗಳು ಹತ್ತುತ್ತವೆ. 
ಸಗಳು ಸಂಧಿಕಾರ್ಕ ದ ಫಲವಾಗಿ 


ಹೀಗೆ ಹತ್ತುವಾಗ ಕೆಲವು Mops ಬಾಷಾವ್ಯತ್ಯಾ 
ಘಟಿಸುತ್ತವೆ. ಇವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕೆ, ತಿಳಿದು ವಿಶ್ಲೆ ಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ 
ಗಳ ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ; ಕಾವ್ಯಾಭ್ಯಾಸದಿಂದ ೂಢಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 

ಪ್ರಥಮ ಪುರುಷ ಏ.ವ.ದಲ್ಲಿ ನಪ್ರಂಸಕಲಿಂಗದ ಭೂತಕಾಲದಲ್ಲಿ ತುಂಬ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ವಾಗಿ ಬಳಸುವ ಪ್ರತ್ಮಯ ದ ಎನ್ನು ವುದು ತಿಳಿದಿದೆ. ಧಾತು ಸ್ವ ಸ ರಾಂತವಿರಲಿ, ನ್ಯಂಜನಾಂತ 
ವಿರಲಿ ಅದಕ್ಕೆ ದ ಪ್ರತ್ಯಯ ಸೇರಿ, ನಪ್‌ ಪ್ರತ್ಮಯವಾದ ಉದು ಅದಕ್ಕೆ ಸೇರಿ ಕ್ರಿ ಯಾಪದ 


ad 





೧೦೨ ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರವೇಶಿಕೆ 
ತಾಲ , ಉದಾ. : 

ವನ್ನು ರೂಪಿಸುತ್ತದೆ. ವಿರಳವಾಗಿ ದ ಕಾರದ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ತಕಾರ ಜಸ Re 
ಆಗಿದ 4 ದು ಅಮದು ೨ ಆಯ್ತು, ಪೋಗು* ದ * ಉದು ಇ ಪೋ 
ಪೋಯ್ತು. ತ್‌ 

ನಪುಂಸಕಲಿಂಗದ ಭೂತಕಾಲದ ಪ್ರ.ಪು. ಏ.ವ.ದಲ್ಲಿ ಇತು / ಇತ್ತು, ಹ 
ಪ್ರತ್ಯಯಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಸೇರುವಾಗ ಭೂತಕಾಲದ ದ ಹೇಗೆ ವ್ಯವಸ್ಥೆ 
ತ್ತದೆ? 


೧. ಏಕಾಕ್ಷರ ಧಾತುವಿನ ಮುಂದೆ ದ ನಿತ ( 


ಕಾ: ಕಾದಿತು) 
೨. ಎಕಾರಾಂತ ಧಾತುವಿನ ಮುಂದೆ ದ ಬರುವುದಿಲ್ಲ (ಪಡೆ: ಪಡೆಯಿತು) 


ಘಾ ಕೆ ದ್ವಿತ್ವ 
೩. ಧಾತುವಿನ ಪರದಲ್ಲಿ ಇತು ಬಂದಾಗ ದಕಾರವಿಲ್ಲ; ವರ್ಗಪ್ರಥಮಾಕ್ಷರಕ್ಕೆ ದ್ವಿತ್ವ 
(ಕೊಡು : ಕೊಟ್ಟಿತು, ಸುಡು : ಸುಟ್ಟಿತು) 


೪. ದೀರ್ಫಾದಿಯಲ್ಲಿ ದಕಾರವಿಲ್ಲ (ನೋಡು. ನೋಡಿತು, ಮಾಡು: ಮಾಡಿತು) 


೫. ಗುರ್ವಾದಿಯಲ್ಲಿ ದಕಾರಎಲ್ಲ (ಮುಟ್ಟು: ಮುಟ್ಟಿತು, ಪುಟ್ಟು: ಪುಟ್ಟಿತು) 


ಹ್ತ - ಧ್‌ ದು, 
೬. ಇಕಾರಾಂತ ಧಾತುವಿನ ಮುಂದೆ ದ, ಇತುಗಳ ವಿಕಲ್ಪ (ಪಣ್‌ : ಪಜ್‌ದು 
ಪಜೌಯಿತು) 


೭. ವ್ಯಂಜನಾಂತ ಧಾತುವಿಗೆ 
ಕೊಂದಿತು, ಸಲ್‌: ಸಂದಿತು) 

೮. ಎಲ್ಲ ಧಾತುಗಳಿಗೆ ವೃಂಜ 
(ಪರಿದತ್ತು, ಕೊಂದತ್ತು) 

೯. ಉಕಾರಾಂತ ಧಾತುವಿನ ಮುಂ 
ದ ಕಾರವಿಲ್ಲ; ಇತುವಿನ ಹಾಗೆಯೆ 
ತೀಡಿತು, ಪುಟ್ಟು: ಪುಟ್ಟಿತ್ತು) 

ಈ ವಿಧಿಯನ್ನು ಗಮನಿಸು 
ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸುವಂತೆ 
ಸಹ ಕೆಲವು ಸಲ ಪಡೆಯುವುದೆ 


ಕೆಲವು ಸಲ ದ ಬಂದು, ಮುಂದೆ ಇತು (ಕೊಲ್‌: 
ನಾಂತವಿರಲಿ ಸ್ವರಾಂತವಿರಲಿ, ದ ಮುಂದೆ ಅತ್ತು 


ರೆ 
ದೆ, ಆ ಧಾತು ಗುರ್ವಕ್ಟರದಿಂದ ಮ | 
€ ಇತ್ತುವನ್ನು ಕೂಡ ಪಡೆಯಬಲ್ಲುದು (ತೀಡು: 


ವಾಗ ಈ ಧಾತುಗಳು ಭೂತಕಾಲದ ದ ಪ್ರತ್ಯಯವನ್ನು 


ಯೇ, ಅದಕ್ಕೆ ಪರ್ಕಾಯವಾಗಿ ಇತು/ಇತ್ತು, ಅತ್ತುಗಳನ್ನು 
ರದು ತಿಳಿಯುವುದು. ಈ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಔಪವಿಭ್ರಾಯಾದ 
| ದ ಮತ್ತು ಅದಕ್ಕೆ ಹತ್ತುವ ಪ್ರ.ಪು.ನಪ್‌ 
ಪ್ರತ್ಯಯವಾದ ಉದು ಇವುಗಳ ಸ್ಥಾನದ ತು/ತ್ತುಗಳು ಎಂದು ತಿಳಿಯುವುದು. 

ಎರಡು ವಿಶೇಷವಾದ ಆ | ತೃಯಗಳು : ಧಾತುವಿನ ಶಬ್ದರೂಪವನ್ನು ಅನು 


ಲ್ಲಿ ಸಮಾನವಾಗಿ ಕುಮ್‌/ಗುಮ್‌ ಎಂಬ ಪ್ರತ್ಯಯ 


(2) 
ವಿಲ್ಲದೆ, ಕಾಲವಾಚಕಪ್ರತ್ಮಯಗಳೂ 
ಪದವನ್ನು ಸಿದ್ಧಮಾಡುವುದು ಒಂದು ವಿಶೇಷ. ಕುಮ್‌ 


; i 
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ಪ್ರತ್ಯಯಕ್ಕೆ ದ್ವಿತ್ವವೂ ಉಂಟು. ವೈಯಾಕರಣರು ಕಾಲತ್ರಯಗಳಿಗೂ ಇದು ಅನ್ವಯಿಸು 
ವುದೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದರೂ ಇವುಗಳ ಬಳಕೆ ವರ್ತಮಾನ ಮತ್ತು ಭವಿಷ್ಯತ್‌ ಕಾಲಗಳ ಸಂದರ್ಭ 
ಗಳಿಗೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 
ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಕೆಲವು ಪೂರ್ವಕವಿ ಪ್ರಯೋಗಗಳು: 

ಪಾಲಿಕ್ಕುಮ್‌ ಜಗಮನೆಲ್ಲಮನ್‌ ಕಮಲಭವನ್‌ (ಶಮದ.೨೩೯-೪) 

ರಂಭೆ ಕೇಳಿಕುಮ್‌ ಪೆಕ್ಕಣಮನ್‌ (ಶಮದ. ೨೩೯-೩) 

ಅರ್ಕೇ೦ದುಗಳನ್‌ ತವೆ ನು೦ | 

ಗಿರ್ಕುಮ್‌ ಕಬ್ತಲೆ... (ಕಾವ್ಕಾವ. ೩೯೯) 

ಭೂವಳಯಾಧಿಪನ್‌ ನುಡಿಗಮ್‌ ಸ್ವಚಿತ್ತಗತಾರ್ಥಮನ್‌ (ಕಾವ್ಕಾವ. ೮೩೯) 

ತಳೋದರಿ | ಬಿಸುಸುಯ್ಗುಮ್‌ ಬಯ್ಗುಮಂತೆ ಮಾಡಿದ ಬಿದಿಯನ್‌ ॥ (ಕಾವ್ಯಾವ. ೪೫೪) 
ಕೋಗಿಲೆಯುಲಿಗುಮ್‌ ಬೀಸುಗುಮ್‌ ಗಂಧವಾಹಮ್‌ (ಶಮದ. ೨೩೮-೩) 


ಕ್ರಿಯಾಪದಗಳ ರಚನೆ 

ಧಾತುಗಳು ಸ್ವರಾಂತಗಳಾಗಿರಬಹುದು (ಇ,ಎ,ಉ) ಅಥವಾ ವೃಂಜನಾಂತಗಳಾಗಿರ 
ಬಹುದು. ನಡುವಣ ಭಾಷಿಕ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳೊಂದಿಗೆ ಕ್ರಿಯಾಪದಗಳು ಈ ಎರಡು ಸಂದರ್ಭ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಗೆ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತವೆ ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಈಗ ಗಮನಿಸಬಹುದು. ಕೇಶಿರಾಜನ 
ಶಬ್ದಮಣಿದರ್ಪಣದ ಧಾತುಪಾಠದಿಂದ ಧಾತುಗಳನ್ನು ಆಯ್ದು ಗಮನಿಸಿದರೆ ಕ್ರಿಯಾ 
ಪದದ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಐಕ್ಕ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಮಾದರಿಗೆ ಒಂದೊಂದು 


ಧಾತುವನ್ನು ನೋಡಬಹುದು. 


ಇಕಾರಾಂತ ಧಾತುಗಳು 
ಅಗಿ, ಉಗಿ, ಚಿಗಿ, ಬಗಿ, ಬಿಗಿ, ಮುಗಿ, 
ಕುಡಿ, ಗಿಡಿ, ಜಡಿ, ನುಡಿ, ಪಿಡಿ, ಬಡಿ, ಮಡಿ, 
ಕುಣಿ, ತಿಣಿ, ಮಣಿ, (ಣಾಂತಗಳು); ಕುದಿ, ಪುದಿ, ಮಿದಿ, ಹದಿ (ದಾಂತಗಳು); ಕುನಿ, 
ಮುನಿ, ಪನಿ (ನಾಂತಗಳು); ಅರಿ, ಇರಿ, ಉರಿ, ಕರಿ, ಕೆರಿ, ಜರಿ, ಬಿರಿ, ಮುರಿ, ಸುರಿ, 
ಪರಿ, ಪುರಿ (ರಾಂತಗಳು); ಉಲಿ, ನಲಿ, ನುಲಿ, ಬಲಿ, ಸುಲಿ (ಲಾಂತಗಳು); ಅವಿ, ಕವಿ, 
ತಿವಿ, ಸವಿ (ವಾಂತಗಳು); ಕಸಿ, ಕುಸಿ, ನಸಿ, ಬಸಿ, ಪಸಿ, ಪುಸಿ (ಸಾಂತಗಳು); ಅಜ್‌, 
ಇರಿ ತಣ್‌, ನುಜ್‌, ಪಟ್‌, ಮುಜ್‌, ಸುಬ್‌ (ಜಾಂತಗಳು); ಅಟ್‌, ಇಲ, ಉಟ್‌, 
ಜ್‌ ತಗಳು); ಚಳಿ, ತಳಿ, ತಿಳಿ, ನಳಿ, 


ಸುಗಿ (ಗಾಂತಗಳು); ಇಡಿ, ಉಡಿ, ಕಡಿ, 
ಮಿಡಿ, ಮುಡಿ, ಸಿಡಿ (ಡಾಂತಗಳು); ಅಣಿ, 


ಕಟ, ತುಟ, ಪಟ್‌, ಬಟ್‌, ಸುಲ, ಪಿಟ್‌ (ಟಾಂ 
ಮುಳಿ (ಳಾಂತಗಳು). 
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9 ಸು, 
ಅಗಿ ಎಂಬ ಧಾತುವಿನ (ಹೆದರು, ಕುಗ್ಗು, ಹಲ್ಲಿನಿಂದ ಜಗಿ, ಅಲುಗಾಡು, ವ್ಯಾಪಿ 
ಗರ್ಜಿಸು ಹೀಗೆ ಹಲವು ಅರ್ಥಗಳುಂಟು) ಕ್ರಿಯಾಪದರಚನೆ: 


ಭೂತಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಥಮ ಪುರುಷ ಏ.ವ.ಪುಂ/ಸ್ತ್ರೀ ಬ.ವ. ಪುಂ/ಸ್ತ್ರೀ 
ಅಗಿದನ್‌/ಅಗಿದಳ್‌ ಅಗಿದರ್‌ 
ಅಗಿದುದು* ಅಗಿದುವು 
ಮಧ್ಯಮ ಪುರುಷ ಅಗಿದಯ್‌!ಅಗಿದೆ ಅಗಿದಿರ್‌ 
ಲೆ 
| ಉತ್ತಮ ಪುರುಷ ಅಗಿದೆನ್‌ ಮ 
" ಪ್ರ.ಪು.ದ ನಪುಂಸಕ ಏ.ವ. ರೂಪಕ್ಕೆ ವಿಕಲ್ಪವಾಗಿ ಇತು/ಇತ್ತು /ಅತ್ತು ಬಳಸುವು 


ಉಂಟು, 
| ವರ್ತಮಾನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 


ಪ್ರಥಮ ಪುರುಷ. ಅಗಿದಪನ್‌/ಅಗಿದಪಳ್‌  ಅಗಿದಪರ್‌ 


ಅಗಿದಪುದು ಅಗಿದಪುವು 
ಮಧ್ಯಮ ಪುರುಷ ಅಗಿದಪಯ್‌/ಅಗಿದಪೆ ಅಗಿದಪಿರ್‌ 
ಉತ್ತಮ ಪುರುಷ ಅಗಿದಪೆನ್‌ ಅಗಿದಪೆವು/ಅಗಿದಪೆಮ್‌ 
" ಎಲ್ಲ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದಪ ಪ್ರತ್ಯಯ ದಪ್ಪ ಎಂದು ಕೂಡ ವಿಕಲ್ಪವಾಗಿ ಬಳಕೆ 
ಯಾಗಬಹುದು, 


ಭವಿಷ್ಯತ್‌ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 


ಪ್ರಥಮ ಪುರುಷ ಅಗಿವನ್‌/ಅಗಿವಳ್‌ 


ಅಗಿವರ್‌ 

ಅಗಿವುದು ಅಗಿವುವು 

ಮಧ್ಯಮ ಪುರುಷ ಅಗಿವಯ್‌/ಅಗಿವೆ ಅಗಿವಿರ್‌ 
ಉತ್ತಮ ಪುರುಷ ಅಗಿವೆನ್‌ ಅಗಿವೆವು/ಅಗಿವೆಮ್‌ 


ಇಕಾರಾಂತವಾದ ಇತರ ಧಾತುಗಳು ಕೂಡ ಆಯಾ ಧಾತುಗಳ ಅರ್ಥವಿಶೇಷಗಳ 

ಇತಿಮಿತಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ "ಅಗಿ? ಧಾತುವಿಗೆ ಮೇಲೆ ತೋರಿಸಿರುವ ಹಾಗೆಯೇ ನಡೆಯುಂಟಿ. 

| ಕಾಲತ್ರಯದಲ್ಲಿಯೂ ಮಧ್ಯಮಪ್ಪು 

| ಪ್ರತ್ಮಯದೊಂದಿಗೆ ಸೆ 

ಯ ವಿರಳವಾಗಿ ಮಾತ್ರ ಬರುವುದೆಂದು ತಿಳಿದಿರಬೇಕು. 
ಉಕಾರಾಂತ ಧಾತುಗಳು 

ಅಡುಕು, ಅಳ್ಳು, ಅ 


ಇಕ್ಕು, ಉರ್ಕು, ಜರ್ಕು, ಕಲಂಕು, ಕೂಂಕು, ಬಳ್ಳು ಇ. 
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(ಕಕಾರಾಂತಗಳು), ಅಡಂಗು, ಅಟ್ಟು, ಉಡುಗು, ಎಜಗು, ಕರಗು, ನುಂಗು, ಮುಟುಗು, 
ನೆರ್ಗು, ತಟ್ಟು, ಕುರ್ಗು, ಕೇಗು, ಬೀಗು, ಬಾಗು, ತೇಗು, ತಾಗು ಇ. (ದೀರ್ಥಸ್ಟರಾದಿ 
ಯಾದ / ದ್ವಿತ್ವಪೂರ್ವ / ಅನೇಕಾಕ್ಸರ ಗಕಾರಾಂತಗಳು) ಮತ್ತು ನಗು, ಪುಗು, ಉಗು, 
ಮಿಗು, ತಗು ಇ. (ಹ್ರಸ್ವಸ್ವರಾದಿಯಾದ ಸಮಾನರಚನೆಯ ಗಕಾರಾಂತಗಳು), ಅಮರ್ಚು, 
ಉದಿರ್ಚು, ಉರ್ಚು, ಎಟಲ್ಲು, ಒರಲ್ಲು, ಕಿಮುಟ್ಟು, ತೀರ್ಚು, ಮುಂಚು ಇ. 
(ಚಕಾರಾಂತಗಳು), ಅಂಜು, ಪಿಂಜು, ಮಾಂಜು (ಜಕಾರಾಂತಗಳು), ಅಟ್ಟು, ಈಂಟು, 
ಕುಟ್ಟು, ದಾಂಟು, ಬೆಟ್ಟು, ಮೀಂಟು, ಸುರುಂಟು ಇ. (ಟಕಾರಾಂತಗಳು), ಆಡು, ಊಡು, 
ಒಡ್ಡು, ಓಡು, ಕದಡು, ಕಾಡು, ಕೋಡು, ತೀಡು, ನೀಡು, ನೋಡು, ಪಾಡು, ಬಾಡು, 
ಸೂಡು, ಹೂಡು ಇ. (ದೀರ್ಥ ಸ್ವರಾದಿಯಾದ / ದ್ವಿತ್ವಪೂರ್ವ / ಅನೇಕಾಕ್ಷರ ಡಕಾರಾಂತ 
ಧಾತುಗಳು) ಮತ್ತು ಅಡು, ನಡು, ಸುಡು, ತುಡು, ಉಡು, ಕುಡು, ಪಡು, ಬಿಡು, 
ಮಡು (ಹ್ರಸ್ವಸ್ವರಾದಿಯಾದ, ಸಮಾನ ರಚನೆಯ ಡಕಾರಾಂತಗಳು); ಒತ್ತು, ಕುತ್ತು, 
ಕೆತ್ತು, ತೆತ್ತು, ಪತ್ತು, ಪೊತ್ತು, ಬತ್ತು, ಬಿತ್ತು, ಮುತ್ತು, ಸುತ್ತು ಇ. (ತಕಾರಾಂತಗಳು); 
ಅಟ್ಟು, ಉರ್ದು, ಊದು, ಒಂದು, ಓದು, ಕಂದು, ಕುಂದು, ಕಾದು, ಗುರ್ದು, ನೋಳ್ತು, 
ಪೊರ್ದು, ಬರ್ದು, ಮೋದು, ಸೇಂದು, ಪೊಂದು (ದಕಾರಾಂತಗಳು); ಅಪ್ಪು, ಅಳಿಪು, 
ಇಟ್‌ಪು, ಉರಿಪ್ರ ಒಪ್ಪು ಕಳಿಪು, ಕೆಡಪು, ಕೊಡಪು, ಗಟ್‌ಪು, ತಿರಿಪು, ನೆರಪು, ಪರಪ, 
ಮುಡಿಪು, ಸಲಪು ಇ. (ಪಕಾರಾಂತಗಳು), ಅಲುಂಬು, ಉರ್ಬು, ಉಜುಂಬು, ಕುಜುಂಬು, 
ಕೊರ್ಬು, ತಟುಂಬ್ಬು, ತುಬ್ಬು, ತುಂಬು, ನಂಬು, ನಾಂಬು, ಪರ್ಬು (ಬಕಾರಾಂತಗಳು), 
ಅಣ್ಮು, ಉಣ್ಣು, ಕಯ್ದಣ್ಮು, ಕರೆಗಣ್ಮು, ಚಿಮ್ಮು, ನೆಮ್ಮು, ಪೊಣ್ಮು ಇ. (ಮಕಾರಾಂತ 
ಗಳು), ಅಟ್ಟು, ಒದವು, ಓವು, ತಡವು, ತವು, ತಳ್ಳು, ತೀವ್ರ, ಇ. (ವಕಾರಾಂತಗಳು), 
ಅಡಸು, ಅಟಸು, ಅಲಸು, ಈಸು, ಎಳಸು, ಒರಸು, ಕಯ್ವೀಸು, ಕಾಸು, ಕಲಸು, 
ತುಸು, ಪಾಸು, ಪೂಸು, ಬಳಸು, ಬೀಸು, ಬೆರಸು, ಮಜಸು, ಮಾಸು, ಮೂಸು, 
ನಯಿಸು, ಅವಧರಿಸು, 


ಮೊಗಸು, ಸೂಸು, ಸೆಣಸು, ಪೂಸು (ಸಕಾರಾಂತಗಳು), ಅಭಿ 
ಜಿಸು, ಪೂಜಿಸು, 


ಉದಾಹರಿಸು, ಕೀರ್ತಿಸು, ಕೋಪಿಸು, ಗರ್ಜಿಸು, ಚಿತ್ರಿಸು, ಪಾಳಿಸು, ಪುಂ 
ಭಂಗಿಸು, ಯೋಜಿಸು, ರಕ್ಷಿಸು, ವರ್ತಿಸು, ವಂಚಿಸು, ವಾಸಿಸು, ಸ್ಥಾಪಿಸು (ಸಂಸ್ಕೃತ 
A) 
ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ಪ್ರೇರಣಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಇಸು ಹತ್ತಿದ ಧಾತುಗಳು), ಅಕ್ಕುಳಿಸು, ಅಪ್ಪಳಿಸು, ಆಲಿಸು, 
ಅ su} + (4 
ಉಮ್ಮಳಿಸು, ಒತ್ತರಿಸು, ಓಸರಿಸು, ಕಡೆಗಣಿಸು, ಕಳವಳಿಸು, ಕಿನಿಸು, ಕೊಕ್ಕರಿಸು, ಗುಡಿಸು, 
ಗೊಂದಣಿಸು, ಜಕ್ಕುಲಿಸು, ಜಾನಿಸು, ತಡವರಿಸು, ತವಿಸು, ನಂಬಿಸು, ನಟ್ಟಿಸು, ಬೆಬ್ಬಳಿಸು, 
8 » ಸ ಫಿ 
ಬಿತ್ತರಿಸು, ಸಂದಣಿಸು, ನಂದಿಸು, ಸೈರಿಸು, ಸೊಗಯಿಸು, ಸೋಲಿಸು, 
| | ೦ತಗಳು); 
ಸ್ವಯಂಕರ್ತ್ಯಕ ಹೇತುಕರ್ತ್ಯಕ ಇಸು ಪ್ರತ್ಯಯ ಹತ್ತಿದ ದೇಶ್ಮಗಳಾದ ಉಕಾರಾಂತಗಳು) 


ಇಗ ಸ ಕಾಡಿಸು, 
ಆಗಸ. ಪು ಆಡಿಸ ಎಸ, ಹಟ OT 
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ತೆಗಟೌಸು, ನೋಡಿಸು, ಪಾಡಿಸು, ಪೆರ್ಚಿಸು, ಪೊದಯಿಸು, ಬರೆಯಿಸು, ಬೆರ್ಚಿಸು, 
ಮಾಡಿಸು, ಮುತ್ತಿಸು, ಮುಳಿಯಿಸು ಇ (ಭಿನ್ನಕರ್ತೃಕ ಇಸು ಪ್ರತ್ಮಯ ಹತ್ತಿದ ದೇಶ್ಯ 
ಗಳಾದ ಉಕಾರಾಂತಗಳು), ಅಳಟು, ಆಜು, ಎಡಜು, ಏಟು, ಒದು, ಒಳಟು, ಕಾಜು, 
ಕಿಳಿಟು, ಕೀಜು, ಕೆದಟು, ಗಜಜು, ಚೀಟು, ಜಾಟು, ತಾಟು, ಶೀಟು, ತೂಜು, ತೋಲು, 
ದೂಟು, ನಾಜು, ಪಾಜು, ಪೆಳಜು, ಪೇಜು, ಪೊಜಮಾಜು, ಪೊಜು, ಬೀಣು, ಬೆದಲು, 
ಮಾಜು, ಮೀಜು, ಮುಸುಟು, ಸಾಜು ಣ್ಣ ಮತ್ತು ಅಟ್ಟ 


ಸಲು, ಆಸಣು, ಉಜು, ಎಟ್ಟಟು, 
ಕಿಮಿ, ಗಿಜು, ತಿಟು, ತೆಜು, ಪೆಟು ಪೊಟು, ಬೆಳ್ಳುಣು (ಅಕಾರಾಂತಗಳು). 


ಮಾದರಿಗೆ ಅಡುಕು/ಅಡಕು ಎಂಬ ಧಾತುವಿನ (ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ ಒಓಯ್ಯಿ, ಒಂದರ 
ಮೇಲೊಂದು ಪೇರಿಸು) ಕ್ರಿಯಾಪದ ರಚನೆ: 
ಭೂತಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಥಮ ಪುರುಷ 


ವಿ.ವ.ಪುಂ/ಸ್ಟ್ರೀ ಬ.ವ. ಪುಂಸ್ಟ್ರೀ 

ಅಡುಕಿದನ್‌/ಅಡುಕಿದಳ್‌ ಅಡುಕಿದರ್‌ 

ನಪ್‌. ಅಡುಕಿದುದು ಅಡುಕಿದುವು 
ಮಧ್ಯಮ ಪುರುಷ ಅಡುಕಿದಯ್‌/ಅಡುಕಿದೆ ಅಡುಕಿದಿರ್‌ 


ಉತ್ತಮ ಪುರುಷ ಅಡುದೆನಾ ಅಡುಕಿದೆವು/ಅಡುಕಿದೆಮ್‌ 


ಪ್ರ.ಪು.ನಪುಂ. ಏ.ವ. ರೂಪಕ್ಕೆ ವಿಕಲ್ಪವಾಗಿ ಇತ್ತು/ಇತ್ತು/ಅತ್ತು ಬಳಸುವುದೂ 


ಉಂಟು, 


ವರ್ತಮಾನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ... 


ಪ್ರಥಮ ಪುರುಷ ಅಡುಕಿದಪೆನ್‌/ಅಡುಕಿದಪಳ್‌ ಅಡುಕಿದಪರ್‌ 
ಅಡುಕಿದಪುಬು ಅಡುಕಿದಪುವು 
ಮಧ್ಯಮ ಪುರುಷ ಅಡುಕಿದಪಯ್‌/ಅಡುಕದವ ಅಡುಕಿದಪಿರ್‌ 
ಉತ್ತಮ ಪುರುಷ ಅಡುಕಿದಪೆನ್‌ ಅಡುಕಿದಪೆವು/ 
ಅಡುಕಿದಪೆಮ್‌ 
ಎಲ್ಲ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದಪ ಪ್ರತ್ಯಯ ದಪ್ಪ ಎಂದು ಕೂಡ ವಿಕಲ್ಪವಾಗಿ ಬಳಕೆಯಾಗ 
ಬಹುದು. 
ಭವಿಷ್ಯತ್‌ ಕಾಲದಲ್ಲಿ. 
ಪ್ರಥಮ ಪುರುಷ ಅಡುಕುವನ್‌/ಅಡುಕುವಳ್‌ ಅಡುಕುವರ್‌ 
ಅಡುಕುವುದು ಅಡುಕುವುವು 
ಮಧ್ಯಮ ಪುರುಷ ಅಡುಕುವಯ್‌/ಅಡುಕುವ ಅಡುಕುವಿರ್‌ 


ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರವೇಶಿಕೆ ೧೦೭ 


ಇ ಶಿ 


ಉತ್ತಮ ಪುರುಷ  ಅಡುಕುವೆನ್‌ ಅಡುಕುವೆವು/ 
ಅಡುಕುವೆಮ್‌ 
ಇತರ ಉಕಾರಾ೦ತ ಧಾತುಗಳಿಗೆ ಕೂಡ ಆಯಾ ಧಾತುವಿನ ಅರ್ಥವಿಶೇಷಗಳ ಇತಿ 
ಮಿತಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಅಡುಕು ಧಾತುವಿಗೆ ಮೇಲೆ ತೋರಿಸಿರುವ ಹಾಗೆಯೇ ನಡೆಯುಂಟು. 
ಕಾಲತ್ರಯದಲ್ಲಿಯೂ ಮಧ್ಯಮಪುರುಷದ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಧಾತುವಿಗೆ ಕಾಲಸೂಚಕ 
ಪ್ರತ್ಯಯದೊಂದಿಗೆ ಸೇರುವ ಆಯ್‌ಗೆ ಪರ್ಕಾಯವಾಗಿ ಬರುವ ಎ ಎಂಬ ಆಖ್ಯಾತ 
ಪ್ರತ್ಮಯ ವಿರಳವಾಗಿ ಮಾತ್ರ ಬರುವುದು. 


ನಗು ಪುಗು ಈ ರಚನೆಯ ಧಾತುಗಳು ಬೇರೆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ (ಗ್‌೨ಕ್‌) ನಡೆಯುತ್ತವೆ. 
ಮಾದರಿಗೆ ನಗು ಧಾತು: 
ಭೂತಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಥಮ ಪುರುಷ 
ನಗು-ದ--ಅನ್‌-ಅಳ್‌-ಅರ್‌, ಉದು-ಉವು 
ನಕ್ಕನ್‌ ನಕ್ಕಳ್‌ ನಕ್ಕರ್‌; ನಕ್ಕುದು ನಕ್ಕುವು 
ಮಧ್ಯಮ ಪುರುಷ 
ನಗು--ದ--ಅಯ್‌-ಇರ್‌ 
ನಕ್ಕಯ್‌, ನಕ್ಕಿರ್‌ 
ಉತ್ತಮ ಪುರುಷ 
ನಗು*ದ-ಎನ್‌-ಎವು/ಎಮ್‌ 
ನಕ್ಕೆನ್‌, ನಕ್ಕೆವು/ನಕ್ಕೆಮ್‌ 
ವರ್ತಮಾನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಥಮ ಪುರುಷ 
ನಗು*ದಪ-4ಅನ್‌-ಅರ್‌, ಉದು-ಉವು 
ನಕ್ಕಪನ್‌, ನಕ್ಕಪಳ್‌, ನಕ್ಕಪರ್‌; ನಕ್ಕಪುದು-ನಕ್ಕಪುವು 
ಮಧ್ಯಮ ಪುರುಷ 
ನಗು"ದಪ-4ಅಯ್‌-ಇರ್‌ 


ನಕ್ಕಪಯ್‌, ನಕ್ಕಪಿರ್‌ 

ಉತ್ತಮ ಪುರುಷ 
ನಗು*ದಷ+ಎನ್‌ - ಎವು/ಎಮ್‌ 
ನಕ್ಕಪೆನ್‌, ನಕ್ಕೆವು / ನಕ್ಕಪೆಮ್‌ 











೧೦೮ ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರವೇಶಿಕೆ 
ಭವಿಷ್ಯತ್‌ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಥಮ ಪುರುಷ 
ನಗು*ವ*ಅನ್‌-ಅಳ್‌-ಆರ್‌ 
ನಗುವನ್‌, ನಗುವಳ್‌, ನಗುವರ್‌ 
ಮಧ್ಯಮ ಪುರುಷ 
ನಗು-ವ--ಆಯ್‌ - ಇರ್‌ 
ನಗುವಯ್‌, ನಗುವಿರ್‌ 
ಉತ್ತಮ ಪುರುಷ 
ನಗು--ವ--ಎನ್‌ - ಎವು / ಎಮ್‌ 
ನಗುವೆನ್‌, ನಗುವವು/ನಗುವೆಮ್ಮ್‌ 
ಪುಗು ಧಾತು ಪೊಕ್ಕನ್‌ ಮುಂತಾಗಿ, ಉಗು ಧಾತು ಒಕ್ಕನ್‌ ಮುಂತಾಗಿ ಉಒ 
ವ್ಯತ್ಯಾಸದೊಂದಿಗೆ ನಡೆಯುವುವು, ಈ ನಡೆ ಭೂತ ಮತ್ತು ವರ್ತಮಾನ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಾತ್ರ. ವರ್ತ ಮಾನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ವೃತ್ಕಾಸವಿಲ್ಲದೆ ಪುಗುವನ್‌, ಉಗುವನ್‌ ಮುಂತಾಗಿ 
` ತಗು ಧಾತುವಿನ ನಡಿ ಸೀಮಿತವಾದ್ದು. 
ಶಸ್ಪಸ್ವರಾದಿ ಧಾತುಗಳು ಹೀಗೆಯೇ ಬೇಕೆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ (ಡ್‌ಟ್ಟ್‌) 


ನಡೆಯುತ್ತವೆ. ಮಾದರಿಗೆ ಆಡು (ಬೇಯಿಸು, ಅಡಿಗೆಮಾಡು) ಧಾತುವನ್ನೇ ನೋಡೋಣ- 
ಭೂತಕಾಲದಲ್ಲಿ _ 


ಅಡು-ದ-ಅಯ್ಯ- ದ 
ಅಟ್ಟಯ್‌ ಅಟ್ಟಿರ್‌ 
ಉತ್ತಮ ಪುರುಷ 
ಅಡು-ವ-.ಎಾ 
ಅಟ್ಟೆನ್‌ ಅಟ್ಟ 
ವರ್ತಮಾನ ಕಾಲದಲಿ 


~~ 


೧೨ 


ಪ್ರಥಮ ಪುರುಷ 
ಅಡು--ದಪ--ಅನಾ. 





ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರವೇಶಿಕೆ ೧೦೯ 


ಮಧ್ಯಮ ಪುರುಷ 
ಅಡು--ದಪ--ಆಅಯಾ್‌-ಇರ್‌ 
ಅಟ್ಟಷಯ್‌ ಅಟ್ಟಪಿರ್‌ 
ಉತ್ತಮ ಪುರುಷ 
ಅಡು*ದಪ-ಎನ್‌-ಎವು/ಎಮ್‌ 
ಅಲಾನ್‌ ಅಟ್ಟಪೆವು/ಅಟ್ಟಿಪೆವ 
ನಿವಿಷ್ಕತ್‌ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಥಮ ಪುರುಷ 
ಅಡು--ವ--ಅನ್‌-ಅಳ್‌-ಅರ್‌ ಉದು*ಉವು 
ಅಡುವನ್‌ ಅಡುವಳ್‌ ಅಡುವ 
ಚಚ ರ್‌, ಅಡುವುದು ಅಡುವ 
ಮಧ್ಯಮ ಪುರುಷ ನ 
ಅಡು-ವ--ಅಯ್‌-ಇರ್‌ 
ಅಡುವಯ್‌ ಅಡುವಿರ್‌ 
ಉತ್ತಮ ಪುರುಷ 
ಅಡು*-ವ-ಎನ್‌-ಎವು/ಎಮ್‌ 
ಟಿ ಅಡುವೆನ್‌ ಅಡುವೆವು/ಅಡುವೆಮ್‌ 
ಟ್ಮಿಯಿ 
ಟ್ರ ಮಿ ಶ್ರೇಣಿಯ ಅಕಾರಾಂತಗಳು ಸೀಮಿತ ಪ್ರಯೋಗದವು. ಅಟ,ಜು-ಅಟ್ಕಿರ್ತು 
ಸಜು-ಆಸತು. ಉಟು ಠಿ ಗ 
ತಳು ನಮ ಫೆ -ಉತ್ತು, ಎಟ್ನಜಿ-ಎಬ್ಬಿರ್ತು, ಕಿಜು-ಕೆತ್ತು ಗಿಜು-ಗೆತ್ತು, ತಿಜಿ” 
ಪ -ಪೆತ್ತು, ಪೊಜು-ಪೊತ್ತು, ಬೆಳ್ಳುು-ಬೆಳ್ಳುತ್ತು ಎಂದು ಇವು ಭೂತಕೃದಂತ 
ಪಗಳಲಿ (. nu 0 ಲಿ 
ಟಂ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿರುತ್ತವೆ. 
ಕಾ 
kisi ರಾಂತವಾದ ಇತರ ದಾತುಗಳು ಕೂಡ ಆಯಾ ಧಾತುಗಳ ಅಥ 
ತಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ನಡೆಯುತ್ತವೆ. 
ಚ. ಧಾತು (ಕ್ಷಯಿಸು, ಕುಗ್ಗು, ಸವೆ 
ಗು,ವ ಚ 
sh | ಭುವ ಯಾಸು ರು; ಕೃಶವಾಗು, ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟು ಈ ಕೆಲ 
ಸೀ ಪೂರ್ಣಕ್ರಿಯಾಪದವಾಗಿ ಪಡೆಯುವ ರೂಪಾಂತರಗಳು ವಿಶಿಷ್ಟವಾದವು. ಇದರ 
ಪ ನ್ನು “ "ತವು' ಧಾತುವಿನ ವ್ಯಾಕರಣ ವಿಚಾರ'' ಎಂಬ ಲೇಖನವನ್ನು ನೋಡಿ 
LES  ಡ.ಉಂ್ಬ (ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ-೧, ಪು. ೩೮೪-೩೯೪); ಅಲ್ಲದೆ ಸ್ಪಲನಾ 
Sh ತಪ್ಪು ಎಂಬ ಧಾತುವಿನಿಂದ ತವು ಧಾತು ಬೇರೆಯೇ ಎಂಬುದನ್ನೂ ತಿಳಿದಿರಬೇಕು. 
ಪ್ಫು' ಧಾತುವಿನ ನಡೆ ನೋಡು, ಅಡಗು, ಒಪ್ಪು ಈ ಕೆಲವು ಉಕಾರಾಂತ ಧಾತುಗಳ 
ಹಾಗೆಯೇ ಸರಳವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. 


೯ವಿಶೇಷಗಳ 


ಸಾಯು, ನಾಶವಾಗು, ವ್ಯಯವಾಗು, ಕೊನೆ 
ವು ಅರ್ಥಚ್ಛಾಯೆಗಳ 











೧೧೦ ಹಳಗನಡ 


ಎಕಾರಾಂತ ಧಾತುಗಳು 
ತಗೆ ತೆಗೆ ನೆಗೆ ಪೊಗೆ ಬಗೆ ಮೊಗೆ (ಗಕಾರಾಂತಗಳು); ಅಡೆ 

ನಡೆ ಪಡೆ ಪೊಡೆ ಸೆಡೆ (ಡಕಾರಾಂತಗಳು); ಅಣೆ ನೊಣೆ ಪೆಣೆ 

ಗಳು); ಒದೆ ತದೆ ಪ 

ಗಳು), ನಮೆ 

ಮೊರೆ (ರಕಾರಾಂತಗಳು); ಎಸೆ ಒ 

ಒಲ್‌ ಕಣಿ ಕೊಟ್‌ ಜಟಕ ತೆಟಃ 


ಡೆ ಕಡೆ ಕೆಡೆ ತಡೆ ತೊಡೆ 
ಣೆ ಸೊಣೆ (ಣಕಾರಾಂತ 

ದಿ ಡಡ ರಾಂತ 
ಪದೆ ಪೊದೆ ಸದೆ (ದಕಾರಾಂತಗಳು); ಕೊನೆ ತೊನೆ ನನೆ ನೆನೆ ಇ ತಃ 
ಸಮ (ಮಕಾರಾಂತಗಳು); ಅರೆ ಎರೆ ಕರೆ ಕೆರೆ ಕೊರೆ ತೊರೆ ನೆರೆ ಪ 


ಓ 
ವಿ 
ಇ 


ಲೆ 
ಸೆ ಪೊಸೆ ಬೆಸೆ ಮಸೆ (ಸಕಾರಾಂತಗಳು); ಅಜ್‌ ks 
ನೆಟ್‌ ತೆಣಿ ತೊಟ್‌ ನೆಟೆ ಬಟ್‌ ಬೆಜ್‌ ಮಣಿ ಮೆಜಿ 


3 ಪಾತಿ ಖಿ ಪೊಳೆ ಬಳೆ 
(ಅಕಾರಾಂತಗಳು); ಎಟಿ ಕೊಟ? (ಆಕಾರಾಂತಗಳು); ಅಳೆ ಕಳೆ ತಳೆ ತೊಳೆ ಪೊ 
ಬೆಳೆ ಮೊಳೆ ಸೆಳೆ (ಕಕಾರಾಂತಗಳು) 

ಬಳೆ ಮತ್ತು ಬೆಳೆ 


_ ಹಾಗೂ 
ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೇಳುವುದಾದರೂ ಬಳೆ ಸಸ್ಕೇತರವೃದ್ದಿಯ ಹ 


ಬಳೆ ಸಸ್ಯವೃದ್ಧಿಯ ಅರ್ಥಭೇದವನ್ನುಳ್ಳವು. 


ಮಾದರಿಗೆ ತೆಗೆ ಎಂಬ ಧಾತುವಿನ 
ಕ್ರಿಯಾಪದದ ರಚನ: 
ಭೂತಕಾಲದಲ್ಲಿ — 

ಪ್ರಥಮ ಪುರುಷ 


ನ 
(ಈಚೆಗೆ ತರು, ಎತ್ತಿಕೊಳ್ಳು ಇ. ಅರ್ಥ ಗಳು) 


ತೆಗೆದನ್‌/ಳ್‌ ತೆಗೆದರ್‌, ತೆಗೆದುದು ತೆಗೆದುವು 
ಮಧ್ಮಮ ಪುರುಷ 
ತೆಗೆದಯ್‌ ತಿಗೆದಿರಾ 
ಉತ್ತಮ ಪುರುಷ 
ತೆಗೆದೆನ್‌ ತೆಗೆದೆವು/ತೆಗೆದೆಮೂ್‌ 
ಕೆಲವು ಸಲ ಪ್ರ.ಪುದನ 
ಅತ್ತು ಬಳಸುವುದು ಕೂಡ 
ವರ್ತಮಾನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ. 
ಪ್ರಥಮ ಪುರುಷ 


ಪ್‌ ವಾಚಕಗಳ ಏವ. ರೂಪಕ್ಕೆ ವಿಕಲ್ಪವಾಗಿ ಇತು/ಇತ್ತು. 
ಉಂಟು. 


ತೆಗೆದಷಅನಾ-ಅಲ್ಲಾ. 
ತೆಗೆದಪನ್‌ ತೆಗೆದಪ 


ತೆಗೆ-ದಪ-ಆಯೂಾ ಇರ್‌ 
ತೆಗೆದವಯ್‌ ತೆಗೆದಪಿರ್‌ 


ಉತ್ತಮ ಪುರುಷ 
ತೆಗೆ-ದಪ--ಎನ್‌ ಎವು/ಎಮ್‌ 
ತೆಗೆದಪೆನ್‌ ತೆಗೆದಪೆವು/ತೆಗೆದಪೆಮ್‌ 
ಭವಿಷ್ಯತ್‌ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಥಮ ಪುರುಷ 
ತೆಗೆ*ವ*ಅವ್‌-ಅಳ್‌-ಆರ್‌ ಉದು-ಉವು 
ತೆಗೆವನ್‌ ತೆಗೆವಳ್‌ ತೆಗೆವರ್‌, ತೆಗೆವುದು ತೆಗೆವುವು 
ಮಧ್ಯಮ ಪುರುಷ 
ತೆಗೆ-ವ--ಅಆಯ್‌ ಇರ್‌ 
ತೆಗೆವಯ್‌ ತೆಗೆಎರ್‌ 
ಉತ್ತಮ ಪುರುಷ 
ತೆಗೆ“ವ--ಎನ್‌ ಎವು/ಎಮ್‌ 
ತೆಗೆವೆನ್‌ ತೆಗೆವೆವು/ತೆಗೆವೆಮ್‌ 
ಐಕಾರಾಂತವಾದ ಇತರ ಧಾತುಗಳ ನಡೆಯೂ ಹೀಗೆಯೇ. 


ವೃಂಜನಾಂತ ಧಾತುಗಳು 

ಅನ್‌ ಈನ್‌ ಎನ್‌ ತಿನ್‌ ನಾನ್‌ ನೋನ್‌- ಬಾನ್‌ ಸೀನ್‌ (ನಕಾರಾಂತಗಳು); 
ಅಪ್ಪುಕೆಯ್‌ ಆಯ್‌ ಆರಯ್‌ ಇಂಬುಕೆಯ್‌ ಉಯ್‌ ಎಂಬುಕೆಯ್‌ ಒಳಕೆಯ್‌ 
ಕಡುಕೆಯ್‌ ಕಯ್ದಾಯ್‌ ಕಯ್ದೆಯ್‌ ಕಯ್ಬೊಯ್‌ ಕಾಯ್‌ ಕೊಯ್‌ ಕೆಯ್‌/ಗೆಯ್‌ 
ತಳ್ಳೊಯ್‌ ತುಬೌಲ್ಲೆಯ್‌ ತೊಯ್‌ ಪಾಯ್‌ ಪೊಯ್‌ ಬಯ್‌ ಇ. (ಯಕಾರಾಂತಗಳು); 
ಅಡರ್‌, ಅದಿರ್‌, ಅಮರ್‌, ಅಲರ್‌, ಅಳುರ್‌, ಆರ್‌, ಇರ್‌, ಉಸಿರ್‌, ಎಯ್ತರ್‌, 
ಎಟ್ತರ್‌, ಒಸರ್‌, ಕೂರ್‌ ಕೆಳರ್‌, ಕೊನರ್‌, ಚಿಗುರ್‌, ತರ್‌, ತಳರ್‌ ತಳಿರ್‌ ತಿಮಿರ್‌, 
ತೊಡರ್‌, ನಿಮಿರ್‌, ನೇರ್‌, ಪೊಡರ್‌, ಬರ್‌, ಬಿಗುರ್‌, ಬಿದಿರ್‌, ಬೆಮರ್‌, ಬೆಳರ್‌, 
ವ ಮಿಳಿರ್‌, ಸಾರ್‌, ಸೋರ್‌, ಪೀರ್‌ (ರಾ೦ತಗಳು); ಅರಲ್‌, ಅಟಲ್‌, ಎಟಲ್‌, 
ಒನಲ್‌, ಒಜಲ್‌, ಕನಲ್‌, ಕಲ್‌, ಕಬಲ್‌, ಕುಕಿಲ್‌, ಕೊಲ್‌, ಜಿಗಿಲ್‌, ಜೋಲ್‌, 
ನರಲ್‌, ನಿಲ್‌, ಪಗಿಲ್‌, ಪುಯಲ್‌, ಪೋಲ್‌, ಬಟೌಸಲ್‌, ಮಡಲ್‌, ಮರಲ್‌, ಸಲ್‌ 
ಸೋಲ್‌ (ಲಾಂತಗಳು); ಅಗಟ್‌ ಅಗುಟ್‌ ಅಟ್‌ ಆಟ್‌ ಏಟ್‌ ಕೀಟ್‌ ಕ ನೆಗಟ್‌ 
ಪೂಟ್‌ ಪೊಗಟ್‌ ಪೋಟ್‌ ಬಾಟ್‌ ಬೀಟ್‌ ಮಗುಟ್‌ (ಟಾಂತಗಳು); ಅಸುಂಗೊ ಭಃ 
ಉರುಳಿ ಅಳ್‌ ಕಣಎಲ್‌ ಕಯ್ಕೊಳ್‌ ಕಥ್‌ ಕೇಲ್‌ ಕೊಳ್‌ ತಗುಳ್‌ ತಥ್‌ ತೂಳ 
ದೊರೆಕೊಳ್‌ ನೀಳ್‌ ನುಗುಳ್‌ ಮುಸುಳ್‌, ನೆಜಿಕೊಳ್‌ ನೋಳ್‌ ಪೊರಳ್‌ ಬಗುಳ್‌ 


| 
| 
| 
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ಬೆಂಕೊಳ್‌ ಮನಂಗೊಳ್‌ ಮಸುಳ್‌ ಮಾರ್ಕೊಳ್‌ ಮುಗುಳ್‌ ಸೀಳ್‌ ಸುರುಳ್‌ ಸೂರುಳ್‌ 
ಇ. (ಳಾಂತಗಳು) ತ 

ವ್ಯಂಜನಾಂತ ಧಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಯಾಪದಗಳ ರಚನೆ ಆಯಾ ಧಾತುಗಳ ಅಂತ್ಯಾಕ್ಷ 
ಅವು ಹ್ರಸ್ವಸ್ವರಾದಿಯೇ ದೀರ್ಫಸ್ವರಾದಿಯೇ ಅನೇಕಾಕ್ಟರ ಘಟಿತವೇ ಇತ್ಯಾದಿ ಲಕ್ಷಣ 
ಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಸ್ವಲ್ಪ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ರೂಪುಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ ಎನ್ನಬೇಕು. 

೧. ಯಕಾರಾಂತ ಧಾತುಗಳು ಎಕಾರಾಂತ ಧಾತುಗಳ ಹಾಗೆಯೇ ನಡೆಯುತ್ತವೆ. 

೨. ಆನ್‌ ನಾನ್‌ ನೋನ್‌ ಇ. ದೀರ್ಥುಸ _ರಾದಿ ನಕಾರಾಂತ ಧಾತುಗಳ ನಡೆ: 


ಪ್ರ.ಪು. ಭೂತಕಾಲ ದತ 
ಆಂತನ್‌/ಳ್‌ ಆಂತರ್‌ ಆಂತುದು ಆಂತುವು 
ಆಂತಯ್‌ ಆಂತಿರ್‌ 
ಆಂತೆನ್‌ ಆಂತೆವು/ಆಂತೆಮ್‌ 
ವರ್ತಮಾನಕಾಲ ದಪ / ತಪ 
ಆಂತಪನ್‌/ಳ್‌ ಆಂತಪರ್‌ ಆಂತಪುದು ಆಂತಪುವು 
ಆಂತಪಯ್‌ ಆಂತಪಿರ್‌ 
ಆಂತಪೆನ್‌ ಆಂತಪೆವು/ಆಂತಪೆಮ್‌ 
ಭವಿಷ್ಯತ್ಕಾಲ ವಪ 


ಆಂಪನ್‌/ಳ್‌ ಆಂಪರ್‌ ಆಂಪುದು ಆಂಪುವು 


ಆಂಪಯ್‌ ಆಂಪಿರ್‌ 
ಆಂಪೆನ್‌ ಆಂಪೆವು/ಆಂಪೆಮ್‌ 
ನೋನ್‌ ಧಾತುವಿನ ನಡೆಯೂ ಹೀಗೆಯೇ; 


ಎ) 


ವ ಬ ಆಗಿ ಪರಿವರ್ತಿಸು 
(ನಾನ್‌-ವ-ಇನಮ್‌ಾ); ಚಂ 


ನಾನ್‌ ಧಾತುವಿನಲ್ಲಿ ಭವಿಷ್ಯತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
pe 
ವುದು ವಿಶೇಷ. ಪಂಪಭಾ. ೪-೧೦೮: ನಾಂಬಿನಂ 


ದ್ರಪು. ೮-೬೮: ನಾಂಬ (ನಾನ್‌*-ವ); ಲೀಲಾವ. ೬-೧೧೩: 


ನಾಂಬನ್ನೆಗಮ್‌ (ನಾನ್‌*-ವಲನ್ನೆ ಗಮ್‌). 
ನಕಾರಾಂತ ಧಾತುಗಳು (ಹಪ್ರಸ್ವಸ್ವರಾದಿ) 
ತಿನ್‌, ಎನ್‌ 
ಭೂತಕಾಲ ತಿಂದನ್‌/ಳ್‌ ತಿಂದರಾ ತಿಂದುದು ತಿಂದುವು 
ತಿಂದಯ್‌ ತಿಂದಿರ್‌ 
ತಿಂದೆನ್‌ ಶಿಂದೆವು ವ 
ತಿಂದೆವು; ತಿ 
ವರ್ತಮಾನ ಕಾಲ Sa 


ತಿಂದಪನ್‌/ಛ್‌ ತಿಂದಪರ್‌ ತಿಂದಪುದು ಶಿಂದಪುವು 





ಹ್‌ 
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ತಿಂದಪಯ್‌ ತಿಂದಪಿರ್‌ 

ತಿಂದಪೆನ್‌ ತಿಂದಪೆವು/ತಿಂದಪೆವ 
ಭವಿಷ್ಯತ್‌ಕಾಲ ಮುಬ ತಿಂಬನ್‌/ಳ್‌ ತಿಂಬರ್‌ ತಿಂಬುದು ತಿಂಬುವು 

ತಿಂಬಯ್‌ ತಿಂಬಿರ್‌ 

ತಿಂಬೆನ್‌ ತಿಂಬೆವು/ತಿಂಬೆಮ್‌ 


ಎನ್‌ ಧಾತುವಿನ ನಡೆಯೂ ಹೀಗೆಯೇ. 


ರಕಾರಾಂತಗಳು 
ಹ್ರಸ್ವಾದಿ ಸ್ವರ, ದೀರ್ಫಾದಿ ಸ್ವರ ಮತ್ತು ಅನೇಕಾಕ್ಟರ ಘಟಿತಗಳಾದ ರಾಂತಗಳ 


ಹ 
ನಡೆ 


ಅಡರ್‌ ಇದಿರ್‌ ಇ. 
ಭೂತಕಾಲ ಅಡರ್ದನ್‌/ಳ್‌ ಅಡರ್ದರ್‌ ಅಡರ್ದುದು ಅಡರ್ದುವು 
ಅಡರ್ದಯ್‌ ಅಡರ್ದಿರ್‌ 
ಅಡರ್ದೆನ್‌ ಅಡರ್ದೆವು/ಅಡರ್ದೆಮ್‌ 
ವರ್ತಮಾನಕಾಲ ಲಡರ್ದಪನ್‌/ಳ್‌ ಅಡರ್ದಪರ್‌ ಅಡರ್ದಪುದು ಅಡರ್ದಪುವು 
ಅಡರ್ದಪಯ್‌ ಅಡರ್ದಪಿರ್‌ 
ಅಡರ್ದಪೆನ್‌ ಅಡರ್ದಪೆವು/ಅಡರ್ದನೆಮ್‌ 
ಭವಿಷ್ಯತ್‌ಕಾಲ ಅಡರ್ವನ್‌/ಳ್‌ ಅಡರ್ವರ್‌ ಅಡರ್ವುದು ಅಡರ್ವವು 
ಅಡರ್ವಯ್‌ ಅಡರ್ವಿರ್‌ 
ಅಡರ್ವೆರ್‌ ಅಡರ್ವೆವು/ಅಡರ್ವೆಮ್‌ 


ಅದಿರ್‌ ಇ. ಧಾತುಗಳ ನಡೆಯೂ ಹೀಗೆಯೇ. 


ಪ್ರಸ್ವಸ್ವರಾದಿಯಾದ ಇರ್‌ ತರ್‌ ಬರ್‌ ಧಾತುಗಳ ನಡೆ 
ಭೂತಕಾಲ : ಇರ್‌ / ಇರು 


ಇರ್ದನ್‌/ಳ್‌ ಇರ್ದರ್‌ ಇರ್ದುದು ಇರ್ದುವು 


ಇರ್ದಯ್‌ ಇರ್ದಿರ್‌ 

ಇರ್ದೆನ್‌ ಇರ್ದೆವು/ಇರ್ದೆಮ್‌ | 
ವರ್ತಮಾನಕಾಲ : ಇರ್ದಪನ್‌/ಳ್‌ ಇರ್ದಪರ್‌ ಇರ್ದಪುದು ಇರ್ದ ಪುವು 

ಇರ್ದಪಯ್‌ ಇರ್ದಪಿರ್‌ 


ಇರ್ದಪೆವು / ಇರ್ದಷೆಮ್‌ 


ಇರ್ದಪೆನ್‌ 
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ಭವಿಷ್ಯತ್‌ಕಾಲ :ವ ೨ ಪ & 
ಇರ್ಪನ್‌/ಛ್‌ ಇರ್ಪರ್‌ ಇರ್ಪುದು ಇರ್ಪುವು 


ಇರ್ಪಯಾ್‌ ಇರ್ಪಿರ್‌ 

ಇರ್ಪೆನ್‌ ಇರ್ಪೆವು/ಇರ್ಪೆಮ್‌ 
ತರ್‌ ಬರ್‌ ಧಾತುಗಳ ನಡೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಬೇರೆಯೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿದೆ. 
ಭೂತಕಾಲ : ರ್‌ಾನ್‌ 

ತಂದನ್‌/ಛ್‌ ತಂದರ್‌ ತಂದುದು ತಂದುವು 

ತಂದಯ್‌ ತಂದಿರ್‌ 

ತಂದೆನ್‌ ತಂದೆವು/ತಂದೆಮ್‌ 


ವರ್ತಮಾನಕಾಲ ರ್‌ ನಾ 


ತಂದಪನ್‌/ಛ್‌ ತಂದಪರ್‌ ತಂದಪುದು ತಂದಪುವು 
ತಂದಪಯ್‌ ತಂದಪಿರ್‌ 


ತಂದಪೆನಾ ತಂದಪೆವು/ತಂದಪೆಮ್‌ 
ಭವಿಷ್ಯತ್‌ ಕಾಲ; ಪ್ರ ಪ 


ತರ್ಪನ್‌/ಲ್‌ ತಪ್ಪ ತರ್ಪುದು ತರ್ಪವು 


ತರ್ಪಯಾ್‌ ತರ್ಪಿರ್‌ 
ತರ್ಪೆನ್‌ ತರ್ಪೆವು/ತರ್ಪೆಮ್‌ 
ಬರ್‌ ಧಾತುವಿನ ನಡೆ ಸಹ ಹೀಗೆಯೇ, 


ಲಾಂತ ಧಾತುಗಳು 

ಅರಲ್‌ ಎಲಲ್‌ ಣ್ಣ ಪ್ರಸ್ವಸ್ಟರಾದ ಮತ್ತು ಅನೇಕಾಕ್ಸರ ರಚನೆಯ ಧಾತುಗಳು 
ರಾಂತಗಳಾದ ಆದಾ ಅಡರ್‌ಇ ಧ್ರ ಹಾಗೆಯೇ ನಡೆಯುತ್ತ ವ. ಆದರೆ ಮಡಲ್‌, 
ಪಗಿಲ್‌, ಜಿಗಿಲಾ ಬ್ರ ಎ 


ಡಾ 
ನಾತುಗಳು ಭೂತ ವರ್ತಮಾನ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ದ » ತ್ರ ದಪ 
ತಪ ಆಗಿ ಪರಿವರ್ತಿಸುತ್ಯ ವೆ. 


ೀಲ್‌ ಪೋಲ್‌ ಸಾಲ್‌ ೬ 


ಸೋಲ್‌ ಈ ದೀರ್ಫು ಸ್ವರಾದಿಗಳೂ ಕಲ್‌ ನಿಲ್‌ ಈ 
ಪ್ರಸ್ಟಸ್ಟರಾದಿಗಲ್ಲ ಕ ತಪ ಆಗಿ 
ರಗ್ವಿಸ್ವಿ ಳೌ ಬ ತ-ವರ್ತಮಾನ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರ ತ, ದಪ » ತಪ 
ಪರಿವರ್ತಿಸುವುದ್ದೇ ಸಾಮಾನ್ಯ, ಉದಾಗಿ ಪೋಲು ದು-ಪೋಲ ಪುದು, ಕಲ್ತುದು-ಕಲ್ರಪುದು 
ಹೀಗೆ. ನೆ ೯ ತ್ನ 
ಪ್ರಸ್ವಸ್ವ 


ರಾದಿಯಾದ ನಾ ಕೊಲ್‌ ಸಾ ಧಾತುಗಳು ಭೂತ ವರ್ತಮಾನ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ 
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ತರ್‌ ಬರ್‌ ಧಾತುಗಳ ಹಾಗೆಯೇ ಲ್‌» ನ್‌ ಆಗಿ ಪರಿವರ್ತಿಸುವುದು. ಉದಾ.ಗೆ ನಿಂದನ್‌/ 
ನಿಂದಪನ್‌ ಸ್ಯ ಕೊಂದನ್‌/ಕೊಂದಪನ್‌, ಸಂದನ್‌/ಸಂದಪನ್‌. ನಿಲ್‌ ಧಾತುವಿಗೆ ಮಾತ್ರ 
ನಿಲ್ತನ್‌ /ನಿಲ್ಲಪನ್‌ ರೂಪಗಳೂ ಉಂಟು. ಮೆಲ್‌ ಧಾತು ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆಯೇ 
ಇದ್ದರೂ ಅದರ ನಡೆ ಅರಲ್‌ ಎಟಲ್‌ ಧಾತುಗಳ ಹಾಗೆಯೇ; ಮೆಲ್ಲನ್‌/ಮೆಲ್ಲಪನ್‌ 


ಟಾಂತ ಧಾತುಗಳು 
ಪ್ರಸ್ಟಸ್ಟರಾದಿ ಮತ್ತು ಅನೇಕಾಕ್ಸರ ರಚನೆಯ ಧಾತುಗಳು ಉದಾ.ಗೆ ಅಗಟ್‌ ಅಗುಟ್‌ 

ಇವೇ ಮೊದಲಾದವು ಅಡರ್‌ ಅಮರ್‌ ಇತ್ಯಾದಿ ರಾಂತ ಧಾತುಗಳ, ಅರಲ್‌ ಎಟಲ್‌ 
ಇತ್ಯಾದಿ ಲಾಂತ ಧಾತುಗಳ ಹಾಗೆಯೇ ನಡೆಯುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ದೀರ್ಥಸ್ವರಾದಿಯಾದ 
ಪೂಟ್‌ ಪೋಟ್‌ ಶ ಶ್ರೇಣಿಗೆ ಸೇರಿದ್ದರೂ ಏಟ್‌ ಕೀಟ್‌ ಬಾಟ್‌ ಬೀಟ್‌ ಧಾತುಗಳು ಮಾತ್ರ 
ಭೂತ-ವರ್ತಮಾನ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಹ್ರಸ್ವಸ್ವರಾದಿಗೊಂಡು ಎಬ್ಲಿನ್‌ ಕಿಟ್ಟನ್‌ ಬಟ್ಟನ್‌ 
ಬಿಟ್ಟಿನ್‌/ಎಟ್ಟ ಪನ್‌ ಕಿಟ ಶ್ತಿಪನ್‌ ಬಟ್ಟಪನ್‌ ಬಿಟ್ಟಪನ್‌ ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತವೆ. 

(ಸೀಳು ಎಂಬರ್ಥದ ಬಾಟ್‌ ಧಾತುವಿಗೆ ಹ್ರಸ್ವಾದಿ ರೂಪಗಳಿಲ್ಲ); ಆದರೆ ಪೂಟ್‌ ಪೋಟ್‌ 
ಧಾತುಗಳು ಅಗ ಅಗುಟ್‌ ಧಾತುಗಳ ಹಾಗೆಯೇ ನಡೆಯುತ್ತವೆ. 


ಳಾಂತ ಧಾತುಗಳು 

ಉರುಳ್‌ ಪೊರಳ್‌ ಸುರುಳ್‌ ನುಗುಳ್‌ ನುಸುಳ್‌ ಇ. ಪ್ರಸ್ಟಸ್ತರಾದಿ ಮತ್ತು ಅನೇಕಾ 
ಕ್ಷರ ರಚನೆಯ ಧಾತುಗಳು ಊಳ್‌ ತಾಳ್‌ ತೂಳ್‌ ಕೇಳ್‌ ನೀಳ್‌ ಇ. ದೀರ್ಪಸ್ವರಾದಿ 
ಶ್ರೇಣಿಯ ಧಾತುಗಳೂ ಭೂತ-ವರ್ತಮಾನ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಅಮರ್‌ ಅಲರ್‌ ಕೊನರ್‌ 
ಉಸುರ್‌ ಇ. ರಾಂತಗಳ ಹಾಗೂ ಪೂಟ್‌ ಪೋಟ್‌ ಇ. ಟಾಂತಗಳ ಹಾಗೆಯೇ 
ನಡೆಯು ವೆ. 

ಕೊಳ್‌ ಧಾತು ಭೂತ-ವರ್ತಮಾನ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ, ಅನುನಾಸಿಕಾಂತ್ಯವಾಗುವ 
ತರ್‌ ಧಾತುವಿನ ನಂತೆ, ಉಣ್‌ ದಾತುವಿನಂತೆ ದ > ಡ, ದಪ ೨ ಡಪ ಎಂದು ಪರಿವರ್ತಿಸಿ 
ನಡೆಯುತ್ತ ವೆ. ಕೊಳ್‌: ಕೊಂಡನ್‌-ಕೊಂಡಪನ್‌. ಅಸುಂಗೊಳ್‌, ಕೈಕೊಳ್‌ ಇ. 
ನಾಮಧಾತುಗಳು ಅಸುಗೊಂಡನ್‌/ಅಸುಗೊಂಡಪನ್‌, ಕೈಕೊಂಡನ್‌/ಕೈಕೊಂಡಪನ್‌ 
ಮುಂತಾಗಿ ನಡೆಯುವ 

ಓತಿ ಸ ಇಷ್ಟ ಉಳ್‌ ಧಾತುವಿನದು. ಪುರುಷತ್ರಯದಲ್ಲಿಯೂ ಇದರೆ 
ನಡೆ ಹೀಗಿರುತ್ತದೆ. 

ಉ.ಪ್ರ. ಉಳ್‌-ಎನ್‌/ಎವು ಇ ಒಳೆನ್‌, ಒಳೆವು/ಒಳೆಮ್‌ 

ಮ.ಪ್ರ. ಉಳ್‌--ಆಯ್‌/ಇರ್‌ = ಒಳಯ್‌, ಒಳಿರ್‌ 
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ಪ್ರ.ಪು. ಉಳ್‌*ಅನ್‌/ಅರ್‌-ಒಳನ್‌, ಒಳರ್‌ 
ಉಳ್‌--ಉದು/ಉವು ವ ಉಂಟು, ಒಳವು. 
ಏ.ವ.ದ ನಪ್‌ ರೂಪ ಒಳದು ಎಂದಾಗದೆ, ಉಂಟು ಎಂದಾಗುವುದು ಹ 
ಬೇಕಾದ್ದು. ಉಂಟು ಎಂಬುದರ ಪ್ರತಿಷೇಧ ರೂಪ "ಇಲ್ಲ'. ಇದು ಕ್ರಿಯಾಪದವೂ 
ಅವ್ಯಯವೂ ಆಗಬಹುದು. ಚ 
ಪ್ರ.ಪು.ದ. ಏ.ವ. ಸ್ತ್ರೀಲಿಂಗ ರೂಪ ಒಳಳ್‌ ಸಾಧ್ಯ. ಹಾಗೆಯೇ ಏ.ವ. ಬ.ವಿ. 


- ಅಜಿಪು. ೧ಿ೨- 
ನಪ್‌ರೂಪ ಉಳ್ಳುದು, ಉಳ್ಳುವು ಕೂಡ ಸಾಧ್ಯ. (ಪಂಪಭಾ. ೭-೩೫; ಅಜಿಪು 
೩೩) 


ಡೆ ಡಿ 
ಉಂಟು (ಅಸ್ತೃರ್ಥ) ಮತ್ತು ಒಡೆತು (ಸ್ವಾಮಿತ್ವದ ಅರ್ಥ) ಎರಡೂ ಕೂ 


ದು 
ನುಡಿಗಟ್ಟಿನಂತೆ ನಡೆಯುವುದಿದೆ. ಇರುವುದು ಮತ್ತು ಹಾಗೆ ಇರುವುದು ತನ್ನದಾಗಿರುವು 
(ಒಡೆಯದು » ಒಡೆತು) ಎಂಬುದು ಇಲ್ಲಿಯ ಆಶಯ 


ಕಟ್‌ಗೊರಲಾತನಾತ್ಮವಿಟಿತತ್ತ್ಯಮನುಂಟೊಡೆತಾಗಿ ಮಾಡಿ ಬಾ೦ 
ದೊಟ್‌ಯನೆ ಪೊತ್ತು ಗೌರಿಗೆ ಕವಲ್ಲೊಟ್‌ಗೆಯ್ಬಿದನ್‌. . . (ಪಂಪಭಾ. ೭-೭೫) 


ಏಕಾಕ್ಟರ ಧಾತುಗಳು 


ಈಓಕಾಕೀಕೋತೇ ತೋನೋಬೀಬೇಮೀಮೇ ಸಾ ಇವನ್ನು ಏಕಾಕ್ಸರ 
ಧಾತುಗಳಾಗಿ ಶಬ್ದಮಣಿದರ್ಪಣ ಮೊದಲಾದ ಮೂಲಗಳಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಿದೆ. ಭಾಷಾ 
ಶಾಸ್ತ್ರೀಯವಾದ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯಿಂದ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ದಿಟವಾಗಿ ವೃಂಜನ ಯಕಾರಾಂತ 
ಧಾಶುಗಳೆಂದು ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದೆ. ನಿಷ್ಪನ್ನರೂಪಗಳಿಂದ ಇದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಈ 


ಧಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದರ ಅರ್ಥವನ್ನೂ ಶಬ್ದಮಣಿದರ್ಪಣದ ಧಾತುಪಾಠದಿಂದ 
ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಬಹುದಾಗಿದೆ. 


ಈ ಧಾತುಗಳು 


-ಕೋದಪುದು, ತೇದುದು-ತೇದಪುದು. 


ಮಿಂದಪುದು ಹೀಗೆ ನಡೆಯುತ್ತ. 
ಕಾ ಧಾತು ರಕ್ಷಿಸು ಎಂಬ, ಕಾಯ್‌ ಧಾತು 
ಕೋಪಿಸು ಎಂಬ 


ಕಾಯಿಯಾಗು, ಬಿಸಿಯಾಗು ಮತ್ತು 
ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದ 
ವಹಿಸಬೇಕು, 


ರಿಂದ ಅವುಗಳ ನಡೆಯಲ್ಲಿ ಎಚ್ಚರ 
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ರಕ್ಷಣಾರ್ಥದ ಕಾ ಧಾತು ಕಾವಲಿರು, ತಡೆ, ಮುಚ್ಚಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳು ಈ ಅರ್ಥಚ್ಛಾಯೆಗಳ 
ಲ್ಲ ವರ್ತಿಸುವುದು. ಕಾದನ್‌-ಕಾದಪನ್‌, ಕಾದುದು-ಕಾದಪುದು ಹೀಗೆ ಅದನ್ನು 

ಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಭವಿಷ್ಯತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಾವನ್‌-ಕಾವಳ್‌- ಕಾವರ್‌, ಕಾವುದು-ಕಾವುವು 
ಹೀಗೆ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. 

ಕೋಪಿಸು ಎಂಬ ಅರ್ಥದ ಕಾಯ್‌ ಧಾತು ಬಿಸಿಯಾಗು ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನೂ ಕೊಡು 
ತ್ತದೆ. ಕಾಯ್ದನ್‌-ಕಾಯ್ದಳ್‌-ಕಾಯ್ದರ್‌, ಕಾಯ್ದುದು-ಕಾಯ್ದುವು. ಹೀಗೆಯೇ ಕಾಯ್ದಪನ್‌- 
ಕಾಯ್ದಪಳ್‌-ಕಾಯ್ದಪರ್‌, ಕಾಯ್ದಪುದು-ಕಾಯ್ದಪುವು ಎಂದು ಭೂತ ಮತ್ತು ವರ್ತಮಾನ 
ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯಿರುತ್ತದೆ. ಭವಿಷ್ಯತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಾಯ್ದನ್‌-ಕಾಯ್ವಳ್‌ ಳ್‌-ಕಾಯ್ವರ್‌, 
ಕಾಯ್ದುದು-ಕಾಯ್ದ್ವುವು ಹೀಗೆ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. 

ಕಾ ಧಾತು (ರಕ್ಷಣಾರ್ಥ) ಮತ್ತು ಕಾಯ್‌ ಧಾತು (ಕೋಪಿಸು, ಕಾಯಿಯಾಗು) ಈ 
ಅರ್ಥಭೇದಗಳಲ್ಲಿ, ರೂಪಭೇದಗಳಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ಅವುಗಳ ನಿಷ್ಪನ್ನ ರೂಪಗಳಿಂದ 
ಗಮನಿಸಬೇಕು. ಹೋರಾಡು ಎಂಬರ್ಥದ ಕಾದು ಎ೦ಬ ಧಾತು ಯೆರಡರಿಂದ 
ಬೇರೆಯಾದ್ದು; ಕಾದಿದನ್‌-ಕಾದಿದಳ್‌-ಕಾದಿದರ್‌, ಕಾದಿದುದು ಕಾದಿದುವು ಹೀಗೆ ನಡೆ. 


ವಿಧ್ಯರ್ಥ 
ವಿಧಿ (ಆಜ್ಞೆ ಕಟ್ಟಿ), ನಿಯಂತ್ರಣ (ಸ್ವಾಗತ), ಆಮಂತ್ರಣ (ಬೀಳ್ಕೊಡುಗೆ, ಮರ್ಯಾದೆ, 
ಉಪಚಾರ, ಕರೆ), ಅಧ್ಯೇಷಣ (ಕೋರಿಕೆ, ಬೇಡಿಕೆ), ಸಂಪ್ರಶ್ನ (ಪ್ರಶ್ನಿಸುವುದು) ಪ್ರಾರ್ಥನೆ 
(ಮೊರೆ) ಇತ್ಯಾದಿ ಸಂದರ್ಭವಿಶೇಷಗಳಿಗೆ ತ್ರಿಪುರುಷಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕ್ರಿ ಯಾಪದಗಳ ರಚನೆ 
ಹೇಗಿರುತ್ತದೆ? ಧಾತುಗಳಿಗೆ ಗೆ / ಕೆ, ಕ್ಕೆ ಹತ್ತುತ್ತವೆ. 
ಪ್ರಥಮ ಪುರುಷ 
ಏ.ವ. ಪುಂ/ಸ್ತ್ರೀ/ನಪ್‌ ಅವನ್‌ ಕುಡುಗೆ 
ಅವಳ್‌ ಕುಡುಗೆ 
ಅದು ಕುಡುಗೆ 
ಬ.ವ. ಪುಂ/ಸ್ತ್ರಿ/ನಪ್‌ ಅವರ್‌ ಕುಡುಗೆ 
ಅವರ್‌ ಕುಡುಗೆ 
ಅವು ಕುಡುಗೆ 
ದ್ವಿತ್ವ ವಿಕಲ್ಪವುಂಟು : ರಕ್ಷಿಕೆ - ರಕ್ಷಿಕ್ಕೆ 
ಪೆರ್ಚಿಕೆ - ಪೆರ್ಚಿಕ್ಕೆ 
ವಿಶೇಷರೂಪಗಳು : ಪೋಗು* ಕೆ *ಪೋಕೆ 
ಆಗು * ಕೆ ಅಕ್ಕೆ 














ಮಧ್ಯಮ ಪುರುಷ | 
ಏ.ವ. ಧಾತುರೂಪವೇ ವಿಧ್ಯರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಾಗುತ್ತದೆ 
ಪುಂ/ಸ್ನೀ ನಿಲ್‌, ಪೋಗು, ಪೊಯ್‌, ಕೇಳ್‌, ಕೊಳ 
2 
ವೊ ಚಪೋಪಾಯದಡಂಗಿ ನಿಲ್‌ ... 

ವಾಯಸದಂತೆ ನೋಡು ಬಕದಂತಿರೆ ಮೆಲ್ಲನೆ ಮೆಟ್ಟು ಕಚ್ಛಪೋಪಾಯದಡಂ (ಕಮದ. ೨೪೧-೪) 

ಇಂದೆ ಖಿ ತ 
ಬ.ವ.ದಲ್ಲಿ ಧಾತುವಿಗೆ ನೇರವಾಗಿ ಇಮ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯ ಸೇರುತ್ತದೆ 
(1) ವ್ಯಾಳದಂತಿಕುಲಮನ್‌ ಸಮಕಟ್ಟಿಮ್‌ (ಶಮ 


ದ. ೨೪೦-೪) 
(11) ಪುಗಿಮ್‌ ಪೋಗಿಮುಗ್ರಾರಿಗಳ್‌ 


ಯಗಳಿಗೆ 
ಮ.ಪು.ದ ವಿಧ್ಯರ್ಥದ ಪ್ರಯೋಗ ವಿರಳವಾಗಿ ಸರ್ವನಾಮ ಮತ್ತು ರ್‌ 
ವ ಶ್ರೇಯ 
ಹತ್ತುವ ಮೂಲಕ ಒಂದು ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಬೋಧನೆಯ ಆಶಯವನ್ನು ತರುವ 
ಉಂಟು. 
ಬಿನ್‌ ಎಂಬ ಸರ್ವನಾಮದಲ್ಲಿ 
ಏನಿಮ್‌ ಗಳ ನೀಮಿನಿತನ್‌ 
ಪೀನಮ್‌ ಗಟಪುತ್ತುಮಿರ್ಪಿರ್‌ . . 
ಏನಿಮ್‌ ಪಾಸುರಗನೆ ಬ್ರ 
ಲ್ಲೇನದು ಶೃಂಗಜಮೆ 


. (ಕರ್ಣನೇ. ೧೧-೧೦೫) 





** * (ಅರ್ಧನೇ, ೮-೩೨) ಸ 
ನಿ 
(ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಗೆ ನೋಡಿ : ಕರ್ಣನೇ. ೧೦-೩೨, ೭-೮೪). ಏ 
ಎಂಬುದೇ ನಡುಗನ್ನಡದಲ್ಲಿ 


ಓ ಐನಿ ಎಂದಾಗಿದೆ. 
ಗಡ ಎಂಬ ವಾರ್ತೆ ಸಂಭಾಷಣೆಯ ಅವ್ಕಯದಲ್ಲಿ 


- * * - ಸುಖೋಪಾಯಂಗಳ್‌ ಗಡಿಮೆಂದು ಭವ್ಯಜನಮನ್‌.. 


. (ಆದಿಪು. ೧-೪) 
**ೂಾದ್‌ಗಳೋ | ಗಡಿಪುದೆ ಮುಟ್ಟಿ ನಾನ್‌ ನೆಲನನೆ 


ನಿಲಿನಿನೇಕದು ಪಣ್‌ ಗಡಿಮ್‌ . . . ಬಿ 
(ಪಂಪಭಾ. ೧೦-೪ 


ಡಿಮೆಂದು 


- - -* ಕೊಲಲಾಟದಂದು ತಟೌಸಂಬಾನೆನ್ನ ನಿಂದಗಿ ಗಾಹುತಿಮಾಟಕಿನ್‌ ಗ ೩) 
i (ಗದಾಯು. ೬-೨ 


ಓ 
(ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಉದಾಹರಣಿಗಲಗ ಅದಿಪು. ೮-೩೨, ಕಾವ್ಕಾವ. ಪ. ೧೨೯, ೨೨೬) 
ಉತ್ತಮ ಪುರುಷ _ 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಬ.ವ.ದ ಸಂದ ೯ಗಳಲ್ಲಿ ಅಮ್‌ ಎಂಬ ಪ್ರತ್ಯಯ ಭವಿಷ್ಯತ್‌ ಕಾಲ 
ಸವ ಆಶಯ ಹೊರಡುತ್ತದೆ. 


ಹಿಡಿದು ನೀನ್‌ ಬ್ರು ಪೋಪಮೆಂದಂಗೆ....(ಪಂಪಭಾ. ೧-೩೦) 
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ಪೋಗು--ವ-ಅಮ್‌್‌ಪೋಪಮ್‌ 
ಅನಿಬರುಮೊಂದಾಗಿ ತಾಗುವಮ್‌ ಫಲ್ಲುಣನೊಳ್‌ (ಶಮದ.೨೪೦-೫, ಕಾಮ್ಮವ. ೪೦೪) 
ಏಗೈವಮ್‌ ಪೇಟ್‌ಮೆಂದೊಡೆಂದರ್‌ ಭೀಷ್ಮರ್‌ (ಶಮದ. ೨೪೦-೬) 

ಎರಡು ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನಾವು ಸ್ಪಷ್ಟ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು, ಇರ್‌ ಮತ್ತು ಇಮ್‌ 
ಪ್ರಯೋಗಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ಗೊಂದಲವಿಲ್ಲದಿರಬೇಕಾದರೆ : 

೧. ಮಧ್ಯಮಪುರುಷದ ಬ.ವ.ದ ವಿದ್ಯರ್ಥದಲ್ಲಿ ಧಾತುವಿಗೆ ಇಮ್‌ ನೇರವಾಗಿ 
ಸೇರುತ್ತದೆ. 

ಮಾಡಿಮ್‌, ಪೋಗಿಮ್‌, ಕೊಳ್ಳಿಮ್‌ : ನೀವು ಮಾಡಿ, ನೀವು ಹೋಗಿ, ನೀವು 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿ ಎಂದು ಇಲ್ಲಿಯ ಅರ್ಥ. 

ಇವೇ ಧಾತುಗಳಿಗೆ ಮಧ್ಮಮಪುರುಷದ ಬ.ವ.ದ ಆಖ್ಯಾತ ಪ್ರತ್ಮಯವಾದ ಇರ್‌ 
ನೇರವಾಗಿ ಸೇರಿದರೆ ಆಗ ಪ್ರತಿಷೇಧದ ಅರ್ಥ ಬರುತ್ತದೆ. 

ಮಾಡಿರ್‌ ಪೋಗಿರ್‌ ಕೊಳ್ಳಿರ್‌ : ನೀವು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ ನೀವು ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ, 
ನೀವು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಇಲ್ಲಿಯ ಅರ್ಥ. 

ಮ.ಪು.ದ ಬ.ವ.ದ ಆಖ್ಯಾತ ಪ್ರತ್ಮಯವಾದ ಇರ್‌ ಹತ್ತಿದ ಧಾತುರೂಪಗಳಿಗೆ ಪ್ರಶ್ನಾ 
ರ್ಥಕವಾದ ಏ ಎಂಬ ಪ್ರತ್ಯಯ ಸೇರಿದರೆ ಮಾಡಿರ್‌*ಏಮಾಡಿರೇ (ಮಾಡುವುದ 
ಲ್ಲವೇ?), ಪೋಗಿರೇ (ಇಪೋಗಿರ್‌*-ಏ ಪೋಗಿರೇ (ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲವೇ?), ಕೊಳ್ಳಿರ್‌ 
*ಖಏಾಕೊಳ್ಳಿರೇ (-ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲವೇ?) ಎಂಬ ಅರ್ಥಗಳು ಹೊರಡುತ್ತವೆ. 

...ಬೇಡುವೊಡೆ ನೀವೆಮ್ಮಯ್ಯನನ್‌ ಬೇಡಿರೇ (ಪಂಪಭಾ- ೧-೩೦) 

ಬೇಡುವುದಾದರೆ ನೀವು ನಮ್ಮ ತಂದೆಯನ್ನು ಬೇಡುವುದಿಲ್ಲವೇ? (ಬೇಡಬಾರದೇ. 
ಬೇಡಕೂಡದೇ?) 

ಕುಳ್ಳಿರ್‌/ಕುಳ್ಳಿರು ಒ೦ದು ಸಂಯುಕ್ತಧಾತು, ಕುಳ್ಳಿರ್‌/ಕುಳ್ಳಿರು*ಇರ್‌* ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳು 
ವುದಿಲ್ಲ. “ಅಂತೆ ಕುಳ್ಳಿರಿರಪ್ಪೊಡಿನ್‌ ನಿಮಗಾಣೆ” 5 ಹಾಗೆಯೇ ನೀವು ಕುಳಿತಿರುವುದಿಲ್ಲ 
(ಎಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ) ಎಂದಾದರೆ ನಿಮಗೆ ಆಣೆ (ಪಂಪಭಾ. ೧೨-೮೯) 


ಪ್ರತಿಷೇಧಾರ್ಥ 

ಪ್ರತಿಷೇಧ ಕ್ರಿಯಾಪದವನ್ನು ಪಡೆಯಲು, ಧ 
ಈ ಪ್ರತ್ನಯ! ಪುರುಷ 

ಅದಕ್ಕೆ ಆಖ್ಯಾತ ಪ್ರತ್ಯಯವನ್ನು (ಸರ್ವನಾಮ ಪ್ರತ್ಯಯ! ಪರನ ಬ್ಯಾತ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳ 


ಸೀ (CN 


ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರತಿಷೇಧಾರ್ಥ ಕ್ರಿಯಾ 





೧೨೦ ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರವೇಶಿಕೆ 
ಆಖ್ಯಾತ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳ ನಡುವೆ ಕಾಲವಾಚಕ ಪ್ರತ್ಯಯವಾವುದೂ (ದ/ಪ/ವ) ಬ 
ಬಿ 
pe) 
ಎನ್ನುವುದನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಗಮನಿಸಬೇಕು. 
ಪ್ರಥಮ ಪುರುಷ 


ನೋಡು-ಅನ್‌/ಅಳ್‌/ಅರ್‌ : ಅದು (ಇಉದು) ಅವು («ಉವು) 
ನೋಡನ್‌ ನೋಡಲ್‌ ನೋಡರ್‌ ನೋಡದು ನೋಡವ 


€ಡವು 
ಮಧ್ಯಮ ಪುರುಷ 
ನೋಡು*ಅಯ್‌-ನೋಡಯಾ್‌ ನೋಡು*ಇರ್‌-ನೋಡಿರ್‌ 
ಉತ್ತಮ ಪುರುಷ 
ನೋಡು--ಎನ್‌-ನೋಡೆನ್‌ ನೋಡು*ಎವು/ಎಮ್‌ 
=ನೋಡೆವು/ನೋಡೆಮ್‌ 


ಸುತದೆ. 
ಯಾವುದೇ ಸ್ವರಾಂತ ಅಥವಾ ವ್ಯಂಜನಾಂತಧಾತುವಿಗೂ ಈ ವಿಧಿ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತ 
ಪ್ರತಿಷೇಧಕ್ರಿಯೆಯ ವಿಶೇಷಸಂದರ್ಭಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲ ಹಾಸ ಸ 
೧. ನಪುಂಸಕಲಿಂಗ ಏ.ವ.ದ ಪ್ರತಿಷೇಧ ರೂಪ ಅದು ೨ ಆ ಆಗಿ ಕೂಡ ಸಿದ್ಧ 
ಬಹುದು. 
ಕಡೆಗಣಿಸಲಾಗದು - ಕಡೆಗಣಿಸ 
ಕೊಳಲಾಗದು - ಕೊಳಲಾಗ ( 
ಮಾಣಲಾಗದು-ಮಾಣಲ್ಲಾಗ, 
“ನೆಂಬಲಾಗ ನಂಬದಿರಲಾಗ' 


ಲಾಗ (ಪಂಪಬ್ಬಾ, ೩-೩೭); 
ವಡ್ಗಾರಾ, ೧೩); 
(ಅಜಿಪು. ೬-೧೧೦); 


ಪ್ರಶ್ನೆ 
ವಿಶೇಷವೆಂದರೆ : ದೀರ್ಥಸ್ವರವಾದ ಆಕಾರವನ್ನು ಕೂಡಿಸಿ (ಆಗ >» ಆಗಾ) ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಯನ್ನು (ಅಂ 


ಗೀಕಾರಾರ್ಥದ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು) ತರುವುದು ಸಾಧ್ಯ: 


ನ ಕೊಂಡು ಸುಖಮಿರಲಾಗ ೧ (ಗದಾಯು. ೭-೪೨) 


ಖಮಿರಲಾಗಾ 9 (ಅರ್ಧನೇ, ೫-೪) 

೨. ಪ್ರತಿಷೇಧಕ್ರಿಯ ಪೂರ್ಣವಾದ ಮೇ ಅವಧಾರಣೆಯ ಎ ಕಾರವನ್ನು ಕೊನೆಗೆ 
ಸೇರಿಸಿ ಅರ್ಥಪರಿಣಾಮವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಬಹುದ್ದು ಈ ಎಕಾರ ಪ್ರಶ್ನಾರ್ಥದ ಎಕಾರವಲ್ಲ. 
ಉದಾ: 

ರಾಜ್ಯವು ಕೆಟ್ಟೇ ಕೆಡುತ್ತ ದೆ 

ಕಿಡುಗುಮ ರಾಜಮ್ಮ ಡುಗುಮ ದುಗ) (ಪಂಪಭಾ, ೧-೮೨) 

ತಲೆಗಳು ನೆಲಕ್ಕೆ ಬೀಳುವುದೇ ಣೃ ಕ 

ನೆಲಕೆ ಬೀಟವೆ ತಲೆಗಳ್‌ (ಬೀಟವು*ಎ-ಬೀಲವು (ಪಂಪಭಾ. ೬.೬೨ ಎ ) 
ಕುರುರಾಜನು ತೊಡೆಯ 


ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರವೇಶಿಕೆ ೧೨೧ 


ಗೆ 


ರುರಾಜನ್‌ ತೊಡೆವೇನೆಗೆ ನರಳನೆ (ನರಳನ್‌*ಎಗನರಳನೆ) (ಗದಾಯು. ೯-೧೯) 

ಧ್ಮಮ ಪುರುಷದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷೇಧಾರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವ ವಿದ್ಕರ್ಥಕ ಕ್ರಿಯಾಪದ 

ಧಾತುವಿಗೆ ನೇರವಾಗಿ ಅಲ್‌ ಪ್ರತ್ಕಯ ಹತ್ತಿಸುವ ಮೂಲಕ ಪಡೆಯಬಹುದು. 
ಪ್ರತ್ಯಯ ಅಲ್ಲ ಎಂಬ ಕ್ರಿಯಾರ್ಥಕಾವ್ಮಯದ ಮೂಲರೂಪ. ಏ.ವ.ದಲ್ಲಿ 

"ರಿದರೆ, ಬ.ವ.ದಲ್ಲಿ ಅಲ್‌ ಮೇಲೆ ಇಮ್‌ ಎಂಬ ವಿಧೃರ್ಥಕ ಪ್ರತ್ಯಯ ಸೇರು 


ಸ @ 
ಛೆ ಜೆ 
49g 


( 
2 


(64 
ಟಿ 


ನೀನು ಮಾತಾಡಬೇಡ : ಉಸಿರಲ್‌ (ಉಸಿರ್‌4 ಅಲ್‌) ; ನೀವು ಮಾತಾಡಬೇಡಿ : 
ಉಸಿರಲಿಮ್‌ (ಉಸಿರ್‌-ಅಲ್‌-“ಇಮ್‌) 
ಹೀಗೆಯೇ ಮೀಜಲ್‌ - ಮೀಅಲಿಮ್‌, ಸಾರಲ್‌-ಸಾರಲಿಮ್‌, ಬಗೆಯಲ್‌- 
ಬಗೆಯಲಿಮ್‌ ಇ. 
ಏಕಬಹುಭೇದವಿಕಲ್ಪಮನಲ್ಲಿ ನೋಡಲ್‌ (ಕವಿರಾ. ೧-೧೨೨) 
ಅಜ್‌ಯರ್‌ ಪಾಂಡವರೆನ್ನನಿನ್ನುಮಜೌಪಲ್‌ ನೀನ್‌ (ಪಂಪಭಾ.೧೨-೧೯೮) 
ನಗೆಯೊಳಪ್ಪೊಡಮಿಂತೀ 
ತೆಗಟಿ ದುರುಕ್ತಿಗಳನೆಮ್ಮೊಳಿನ್‌ ನುಡಿಯಲ್‌ ನೀನ್‌ 
ಬಗೆಯೊಳ್‌ ಬೇಜಕೊಂದನಣಮ್‌ 
ಬಗೆಯಲ್‌ ಗಡ ನಿನಗೆ ಸುಮತಿ ಬೇಜಾಮ್‌ ಬೇಲೇ ? (ಕಾವ್ಯಾವ. ೪೧೨) 


ಬನದೊಳ್‌ ಪುಗಲ್‌ ಪುಗಲೆಂಬ ಗಂಡುಗೋಗಿಲೆ (ಶಮದ. ೨೪೫-೨) 
ನಂಬಿಮ್‌ ನಂಬಲಿಮಿಂದಿಂ | 

ಗೊಂಬತ್ತು ದಿನಮ್‌ ದಲೆಮ್ಮ ಬೆನ್ನಲೆ ನಿಂದಿರ್‌ ॥ (ಪಂಪಭಾ. ೧೨-೨೯) 
ಆರಯ್ದಾರುಂ ಸಾರಲಿಮ್‌... (ಶಮದ. ೨೪೫-೩) 

ಬಿಲ್ಲೆಆೆಯನೆಂದುದೆ ಮಾತು ಮೀಅಲಿಮ್‌.... (ಸಮದ. ೨೪೫-೪) 


ಏಳಿದಮ್‌ ಗೆಯಲಿಮೀಗಡೆ ನಮ್ಮೊ 
ಛ್ಳಾಳನೊಳ್ಗುದುರೆಯನ್‌... (ಶಮದ. ೨೪೫-೫) 


ಡಿ: 
(ವಿದ್ಯರ್ಥ ಪ್ರತಿಷೇಧಕ್ರಿಯೆಯ ಆಲ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯದ ಹೆಚ್ಚಿನ ವಿಚಾರಕ್ಕೆ ನೋ 
ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ; ಸಂಪುಟ ೭ : ಸಾಹಿತ್ಮಸನ್ನಿಧಿ. ೨೦೦೮, ಪು. ೧೪೧-೪೯) 


ಅಪೂರ್ಣ ಕ್ರಿಯಾರೂಪಗಳು 
ಭೂತನ್ಮೂನರೂಪದಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ, ಅಪೂರ್ಣ ಭೂತಕಾಲಾ 
ಪದದ ರಚನೆ ಹೇಗಿರುತ್ತದೆ? 
೧. ಭೂತನ್ಮೂನರೂಪದಲ್ಲಿ ಧಾತುವಿಗೆ ಇಕಾರ ಉಕಾ 
ಬರುತ್ತವೆ. 


ರ್ಥದ ರೂಪದಲ್ಲಿ, ಕ್ರಿಯಾ 


ರಗಳು ಸಂದರ್ಭೋಚಿತವಾಗಿ 
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ಬ 


ಉಕಾರಾಂತ ಧಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಧಾತುವಿಗೆ ಅದರ ಅಂತ್ಯಸ್ವರವಾದ ಉಕಾರದ ಲೋಪವಾಗಿ 
ಇಕಾರ ಸೇರುತ್ತದೆ. 

ನಚ್ಚು : ನಚ್ಚಿ ಬಂದನ್‌ 

ಮೆಚ್ಚು : ಮೆಚ್ಚಿ ಪೊಗಟ್ಟನ್‌ 

ಹೀಗೆಯೇ ಎತ್ತು ಮುತ್ತು ಅಳ್ಳು ಕೆಣಕು ಕಡಂಗು ಕೂಗು ಇತ್ಯಾದಿ ಇತರ ಉಕಾರಾಂ 
ಧಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡ. 


ರ 
ಇಕಾರಾಂತ ಎಕಾರಾಂತ ಧಾತುಗಳಲ್ಲಿ, ಧಾತುಗಳಿಗೆ ಅವುಗಳ ಅಂತ್ಯಸ್ವರವಾದ ಇಕಾ 


ರ 
ವಾಗಲಿ ಎಕಾರವಾಗಲಿ ಲೋಪವಾಗದೆ ಭೂತಕಾಲದ ಪ್ರತ್ಯಯವಾದ ದಕಾರಕ್ಕೆ ಉಕಾ 
ಸೇರುತ್ತದೆ. 


ಇಕಾರಾಂತ : ಕುಸಿ*ದ*ಉ=ಕುಸಿದು ನೆಡೆದಯ್‌; ಪಸಿ-ದ-ಉಸಪಸಿದು ಉಂಡನ್‌; 
ಎಕಾರಾಂತ: ಒಸೆ-ದ-ಉ-ಒಸೆದು ಕೊಟ್ಟನ್‌, ನೆನೆ-ದ-ಉನನೆನೆದು ಪೇಟ್ದನ್‌ 

ಹೀಗೆಯೇ ಅಟ್‌ ಆಗಿ ಬಿಗಿ ಮುಗಿ ಸುಳಿ ತಿಳಿ ನಳಿ ಮುಳಿ ಮುನಿ ತಣಿ ಕುಣಿ ಇ. 
ಇಕಾರಾಂತ ಧಾತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಒಗೆ ನಿಗಿ ಮೊಗೆ ಪೊಸೆ ಪೆಣೆ ಸೆಣೆ ಸಮೆ ಕೆಲೆ ಎಟ್‌ ನಡೆ 
ಸೆಡೆ ಇ. ಎಕಾರಾಂತ ಧಾತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಡೆಯಿರು 


ತದೆ. 
೨. ವೃಂಜನಾಂತ ಧಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಭೂತಕಾಲದ ದ/ತ ಎಂಬ ಪ್ರತ್ಯಯಕ್ಕೆ ಷಿ 
ಕಾರ ಸೇರುತ್ತದೆ. 


ಆಯ್‌-*ದ4೬ಯು ಆಯ್ದು, ನರಲ್‌- 


ದ*ಉ = ನರಲ್ಲು, ಪೇಟ್‌*ದ4ಉ * ಪೇಟ್ತಿ' 
ನಿಮಿರ್‌--ದ.ಉ ಇ ನಿಮಿರ್ದು, ಉಸಿರ್‌4*ದ4ಉವಉಸಿರ್ದು ಎಂಬುದಾಗಿ, ಕೂ ಸ 
ತ*ಉ-ಕೂರ್ತು, ಮುಗುಳ್‌*-ತ*ಉನಮುಗುಳ್ಳು, ನೋನ್‌-*-ತ*-ಉ ನೋನ್ತು, 
ಪಗಿಲ್‌ತ*ಉ=ಪಗಿಲ್ಲು » ಉಟ್‌--ತ--ಉಪಉಟು ಗ್‌ೆ ನಡೆಯಿರುತ್ತದೆ. ವಿರಳ 
ವಾಗಿ ಇಕಾರಾಂತವಿರುವ ಯೂ ತಣು ಗರು: ಕನಿ*ತ4ಉ=ಕನಿತು, ಚ" 
ಉನಚಳಿತು, ಪನಿ-ತ.ಉ =ಪುನಿತ್ತು, 

ಇತರ ಭಾಷಿಕ ವೃತ್ಕಾಸಗಳೂ ಉಂಟು, 

ಉಣ್‌*ದ.ಉಉಂಡು, ಕಾಣ್‌-ದ*ಉಜಸಕಂಡು, ಸಾ:ರ್ದಉತಸತ್ತು (ಸಯ್‌ 
ತುವ ಸಯ್ತು > ಸತ್ತು) 


ವರ್ತಮಾನ ನ್ಯೂನರೂಪದಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಅಪೂರ್ಣ/ನಿರಂತರ ಕಾಲಾರ್ಥದಲ್ಲಿ 
. ಕ್ರಿಯಾಪದದ ರಚನೆ ಹೇಗೆ? 
ಧಾತುವಿಗೆ ಉತುಮ್‌/ಉ 


ಸೇರುತ್ತದೆ. ಧಾತು ಸ [ರಾಂತವಿ 


ಶೀ ುತಿರ್ಪರ್‌; ಮೀಜುವೆನ್‌ ಮೀಜ್‌ನೆನುತ್ತುಮಿರ್ಪ (ಪಂಪಭಾ. 
ಈ ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯುವ ಹಾಗೆ ಈ ಅಪೂರ್ಣ/ನಿರಂತರ ಕಾಲಾರ್ಥದ 
ವರ್ತಮಾನ ನ್ಯೂನರೂಪಗಳು ಎಲ್ಲ ಲಿಂಗ ವಚನ ಮತ್ತು ಕಾಲಗಳಿಗೂ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತ ಭೆ. 
ವರ್ತಮಾನ ಮತ್ತು ಭವಿಷ್ಯತ್‌ ಕ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಾನವಾಗಿ ವರ್ತಿಸುವ ಹಾಗೂ 
ಅಪೂರ್ಣ ಕ್ರಿಯಾರೂಪಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸುವ ಇನ್ನೊಂದು ಶ್ರೇಣಿಯೂ ಉಂಟು. ಇದನ್ನು 
ಸತಿಸಪ್ತಮಿಯ ಎ ಕಾರದ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಬರುವುದಾಗಿ ಶಬ್ದ ಮಣಿದರ್ಪಣಕಾರನು ತಿಳಿಸಿ 
ದ್ದರೂ (ಸೂ. ೨೫೭) ಆ ಶ್ರೇಣಿಯ ಕ್ರಿ ಕಿಯಾರೂಪಗಳನ್ನು ಸ್ವ ತಂತ್ರ ವಾಗಿಯೇ ಗಣಿಸಬಹು 
ದಾಗಿದೆ. 
ಮ್‌ (ಇಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ) 
ಉದ ದೆ ನೆಗೆವನ್ನಮ್‌ ಪೊಯ್ಯಲೆಂದವ್ವಳಿಪುದು 
ಅನ್ನಮ್‌-ಅಪ್ಟರಲ್ಲಿ (ಮಕಾರಾಂತ), ಅನ್ನ ನ್‌-ಅಂಥವನು (ನಕಾರಾಂತ) 
ಅನ್ನೆಗಮ್‌ (ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ, ಆವರೆಗೆ) 
ಕೊಲ್ವನ್ನೆಗಮಿಕ್ಕಿಕೊಂದನ್‌ (ಕೊಲ್ಲುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಇಕ್ಕೆ ಕೊಂದನು) 
ಈವನ್ನೆಗಮಿರ್ದನ್‌ (“ಕೊಡುವವರೆಗೆ ಇದ್ದನು) 
ಇನಮ್‌ (ಇವರೆಗೆ, ತನಕ) 


ಬೆಳಗಪ್ಪಿನಮ್‌ ಕೇಳಿಸಿದನ್‌ (ಶಮದ. ೨೪೭) 

ಕುಳಶೈಲಂಗಳ್‌ ಪದಾಘಾತದೊಳಲುಗುವಿನಮ್‌ (ಆದಿಪು. ೭-೧೨೦) 
ನಿನಗೆ ಮಗನ್‌ ಜಗತ್ತಿಲಕನಿರ್ದಪನಕ್ಕ ಮಗನ್‌ ಸಮರ್ಥನ | 
ಪ್ಪಿನಮಿರು (ಅಜಿಪು. ೧-೪೭) 


ಇನ್ನೆಗಮ್‌ (-ಈವರೆಗೆ, ಇಲ್ಲಿಯ ತನಕ, ಇಂದಿನವರೆಗೆ) 
ಭರತ ಯಯಾತಿ ಕುತ್ಸೆ ಪುರುಕುತ್ಸ ಪುರೂರವರಿಂದಮಿನ್ನೆಗಮ್‌ 
ಪರಿವಿಡಿಯಿಂದೆ ಒಂದ ಕುರುವಂಶಮ್‌ (ಪಂಪಭಾ. ೭-೧೬) 
ಕಮಲೆಯೆನಿನ್ನೆಗಮ್‌ ಕುರುಮಹೀಪತಿಯೊಳ್‌ ನೆಲಸಿರ್ದೆನ್‌ ( 


ಇನೆಗಮ್‌ (ಇಆವರೆಗೆ, ಆ ತನಕ) 
ಮ್‌ (೯೯೪ರ ಶಾಸನ) 


ಇದನ್‌. . . . ಪಾಲಿಸುಗೆ ವಾರ್ಧಿ ನಗಮುಳ್ಳಿನೆಗ 
ಮೂಳೆಯನ್‌ ದಬ್ಬುಕದಿಂದೆ ನುಗ್ಗುನುಖೌಯಪ್ಪಿ ಫೆಗಮ್‌ ಬಿಡೆ ಬೀಸಿ ಪೊ 


ಗದಾಯು. ೯ ಎಲ) 


ಯ್ತು (ಸುಕುಮಾ. ೭-೬) 


ಉದುಮ್‌ (-ಉತ್ತಲೂ) 
ಬರವೇಟ್‌ಂಬುದುಮಂಜನಾಚಲದ ವೊಲ್‌ ಕಣ್ಣೊ 


ಪ್ರಿ ಬರ್ಪ೦ಬುಜೋ 
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ದರನನ್‌ , , , (ಪಂಪಬಾ. ೯-೩೧) 


ಎನ್ನೆಗಮ್‌ (ಇಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಯಾವ ಕಾಲದ ತನಕ) 

ಒಡವುಟ್ಟಿದ ಕೌಸ್ತುಭಮಿರ್ಪೆಡೆಗಮ್‌ ದಾಯಾದನಪ್ಪೆನೆನ್ನೆಗಮ್‌ (ಜಗವಿ. ೩-೪೪) 
ಅಲೊಡಮ್‌ (ಅಲ್‌--ಒಡಮ್‌, ಆಗುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ) 

ಪಾವಸೆ ಕಿಡಲೊಡಮ್‌ ನೀರ್‌ ತಿಳಿದುದು (ಶಮದ. ೨೫೮) 

ಗಾಳಿ ಬೀಸಲೊಡಮೆಲೆ ಕಟಲ್ಲುವು (ಶಮದ. ೨೫೯) 4 

ನೆಲೆಗಂಡಂತೆ ನೆಲಕ್ಕೆ ಗೆಲ್ಲೊಡಮದನ್‌ ಚಿಃ ಮತ್ತಮಾನಾಳ್ವೆನೇ ? (ಪಂಪಭಾ. ೧೩- 
ಅಲೊಡನೆ (ಅಲ್‌ ಓಡನ್‌4 ಎ: ಆಗುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ) 

ಬರಲೊಡನೆ ಕೊಟ್ಟನ್‌ (ಶಮದ. ೨೫೭) 


ತ್ತು 
ವಿಶೇಷ : ಶಬ್ದ ಮಣಿದರ್ಪಣದ ೨೫೭, ೨೫೮, ೨೬೦ನೆಯ ಸೂತ್ರ, ವೃತ್ತಿ ಮ 


ಮಣ ಪ್ರಚುರ 
ಪ್ರಯೋಗಗಳಲ್ಲಿ "'ಅಲೊಡಮ್‌' ಎಂಬುದಾಗಿ ರೂಪವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿರುವುದು ಪ್ರ 
ವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಕಾವೃಷ 


ಪ್ರಯೋಗಗಳೂ ಇದಕ್ಕೆ ಸಹಕಾರಿಯಾಗಿವೆ. ತ 
ವರಮ್‌ ವರೆಗಮ್‌ ಎಂಬ ಸೀಮಾರ್ಥದ ಶಬ್ದಗಳ ಹಿಂದೆ ಅನ್ನೆಗಮ್‌ ಇನ್ನೆ ತ 
ಎನ್ನೆಗಮ್‌ ಎಂಬವು ಸೇರಿ ಅನ್ನೆವರಮ್‌ ಎನ್ನೆವರೆಗಮ್‌ ವಾಟ ಮಲಗಲೂ ಟ್‌ 
ತ್ತವೆ. 


ದೆಸೆಮುಟ್ಟಿ, ವಾರ್ಧಿಮುಟ್ಟೆ ಇಂತ 
(ವರೆಗೆ) ಸೇರುತ್ತದೆ. 


ವಾಕ್ಕರಚನೆಯ ವಿಶೇಷ ಸಂದರ್ಭಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವಾಗ ಆಲ್‌ ಅಲೊಡಮ್‌ ಎ ಎಂಬ 
ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಧಾತುವಿಗೆ ಹಾಣಿ ಸೇರುತ್ತವೆ ಎನ್ನುವುದು ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ್ದು. ಗೆ 
ಒಂದು ಸಂದರ್ಭ ಸಮಾನಕರ್ತ್ಯಕಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದು, ಆಗ ಎ ಪ್ರತ್ಯಯ ಧಾತುವಿ 
ಸೇರುವುದು ಸರಿ; ಅಲ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯ ಸೇರಬಾರದು, 
ಗಾಯಕನ್‌ ಪಾಡಿ ದೇವನ್‌ ಮೆಚ್ಚಿದನ್‌ 
ಪಾತ್ರವಾಡೆ ವಾದಕನ್‌ ಬಾಜಿಸಿದನ್‌ 
ವಂದಿ ಪೊಗಟಃ ಚ್ಛಾಗಿ ಕೊಟ್ಟನ್‌ (ಶಮದ್ದ, ೨೬೦) 
ಇವು ಸರಿಯಾದ ರೂಪಗಳು, ಇವನ್ನು ಗಾಯಕನ್‌ 
ಮುಂತಾಗಿ ಹೇಳಬಾರದು, 


ಏಕೆಂದರೆ ಹೀಗೆ ಆಲ್‌ ಸೇರಿದಾಗ ಗಾಯಕನು ಹಾ 
ಎಂದು ಅಲ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯಕ್ಕಿರುವ ಬೇರೆಯೇ ಅರ್ಥ ಬ 


ಮೆಚ್ಚಿದನು ಎ 


ಬ 
ಹ ಕಡೆ ಮುಟ್ಟೆ (ಮುಟ್ಟು*ಎ) ಎಂಬ ಶಬ್ದ 


ಪಾಡಲ್‌ ದೇವನ್‌ ಮೆಚ್ಚಿದನ್‌ ಎಂದು 


ಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ದೇವನು ಮ 
ರುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯಿರುತ್ತದೆ. ಹಾಗಲ್ಲ 
೦ಬ ಅರ್ಥ ಎ ಪ್ರತ್ಯಯ ಸೇರಿದಾಗ 


| a ~~ 





ಇನ್ನೊಂದು ಸಂದರ್ಭ ಭಿನ್ನಕರ್ತ್ಯಕಕ್ಕೆ ಸೇರುವುದು. 
ವಸಂತನ್‌ ಬರಲೊಡಮ್‌ ಕೋಗಿಲೆಯುಲಿಗುಮ್‌, ಗಾಳಿ ಬೀಸಲೊಡಮೆಲೆ ಕಬಲ್ಹುವು 

ಇವು ಸರಿಯಾದ ರೂಪಗಳು. ಇವನ್ನು ವಸಂತ ಬರಲ್‌ ಕೋಗಿಲೆಯುಲಿಗುಮ್‌, ಗಾಳಿ ಬೀಸಲ್‌ 
ಎಲೆ ಕಟಲ್ಲುವು ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಹೇಳಬಾರದು. 

ಏಕೆಂದರೆ ಹೀಗೆ ಅಲ್‌ ಸೇರಿದಾಗ "ವಸಂತ ಬರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕೋಗಿಲೆ ಉಲಿಯುತ್ತದೆ' 
ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಅರ್ಥವಾಗುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯಿದೆ. ಹಾಗಲ್ಲದೆ ವಸಂತ ಬರುತ್ತಿದ್ದ 
ಹಾಗೆಯೇ ಕೋಗಿಲೆ ಉಲಿಯುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಅರ್ಥ ಅಲೊಡಮ್‌ ಸೇರಿದಾಗ ಮಾತ್ರ 
ಬರುವುದು ಶಕ್ಕವಿದೆ; ವಸಂತಮಾಸ ಬರುವುದೂ ಕೋಗಿಲೆ ಉಲಿಯುವುದೂ ಎರಡು 
ಸಂದರ್ಭಗಳ, ಎರಡು ಕರ್ತೃಗಳ ವಾಕ್ಕವೆಂದು ಅದನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

ಸೋಪಾಧಿಕ / ಸಂಭಾವನಾಪೂರ್ವಕವಾದ ಅವ್ಯಯ ಒಡಮ್‌ ಎಂಬುದೂ ಸಹಾರ್ಥಕ 
ಕ್ರಿಯಾವಿಶೇಷಣವಾದ ಒಡನೆ ಎ೦ಬುದೂ ಭಿನ್ನವಾದುವು. 

ಬರವೇಟ್‌, ತರವೇಟ್‌, ಇರಿಸವೇಟ್‌ ಇಂಥ ಸಂಯುಕ್ತ ಕ್ರಿಯಾಪದಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆ! 
ಬರಲ್‌, ತರೆ/ತರಲ್‌, ಇರಿಸೆ/ಇರಿಸಲ್‌ ಹೀಗೆ ರಚನೆ. 


ವಾಕ್ಯರಚನೆಯ ಒಂದು ಸುಲಭಮಾರ್ಗ 
ಧಾತುಗಳಿಗೆ ಕಾಲವಾಚಕ ಪ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳ ಮೇಲೆ ಅಖ್ಕಾ ತ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಹತ್ತಿ ಕ್ರಿಯಾ 
ಪದಗಳಾಗುವುದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ ಒಂದು ವಿದ್ಯಮಾನ. ಪ್ರ ಪ್ರಥಮ ಪುರುಷದಲ್ಲಿ ಭೂತ 
ಭವಿಷ್ಯತ್‌ ಕಾಲಗಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಕೃದಂತ ನಾಮಪದಗಳೂ ಬರಹ, 
ಬೇಡಿದನಿಪ್ಪಮನ್‌ ಸಲಿಪುದುಮ್‌ ಕರ್ಣಂಗೆ ಜನ್ಮವ್ರತಮ್‌ (ಶಮದ. ೮೨-೩) 
ಕೂಡಿದಂ | ಗೆರಡನ್‌ ತಾನ್‌ ಬಗೆವಾತನುಮ್‌ ನರಕದೊಳ್‌ ಬೀಲ್ಬಲ್ಲಿಗೇನ್‌ ಸಂದೆಯಮ್‌ ॥ 
(ಶಮದ. ೮೨-೪) 
ಇಂತಹ ವಾಕ್ಕಗಳಲ್ಲಿ ಬೇಡಿದನ್‌, ಕೂಡಿದನ್‌ ಎಂಬುವು ಕೃದಂತ ನಾಮಪದಗಳು 
ಕನ್ನಾ ಮಗಳು). ಇವು ಬೇಡಿದನು, ಕೂಡಿದನು ಎಂಬ ಕ್ರಿ ಯಾರ್ಥದಲ್ಲಿರದೆ ಬೇಡಿದವನು, 
ಕೂಡಿದವನು ಎಂಬ ನಾಮಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ಬಂದಿವೆ (ಬೇಡಿದನ್‌*ಅರಬೇಡಿದನ; 


ಹೀಗೆಯೇ ಭವಿಷ್ಯತ್‌ ಕಾಲದ ಉದಾಹರಣೆಗಳ 
ಕೊಡಬಹು ಕು 
ಕುಡವೇಟ್ವನ ಕುಡುವನ ಕುಡೆ 
ಪಡೆವನ ಪೆಂಪೇನ್‌ ನೆಗಟ್ಸ್‌ವಡೆಗುಮೊ ಪೇಟ್ಟನ್‌ 
ಕುಡವೇಟ್‌ ಮ ಕುಡುವಣ್ಣನ್‌ ಎತ 
ಕುಡುಗೆಮ ಕುಡೆ ಕೊಳ್ಳೆ ಕಲಿಯನಟ್‌ಯಲ್ಕಕ್ಕುಮ್‌ ॥ (ಪಂಪಭಾ. ೬ ೪೯) 


ನು ಕವಿ ಪ್ರಯೋಗಗಳಿಂದ ಎತ್ತಿ 
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ಇ 


ಇಲ್ಲಿ ಕುಡವೇಟ್ಟನ, ಕುಡುವನ, ಪಡೆವನ ಇವು ಷಷ್ಮೃಂತಗಳಾದ ಕೃದಂತನಾಮಪದ 
ಗಳು; ಪೇಟ್ವನ್‌ ಪ್ರಥಮಾಂತವಾದ ಕೃದಂತನಾಮಪದ. 

ಇಷ್ಟು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ, ಗುಣವಾಚಕ ಸರ್ವನಾಮ ಸಂಖ್ಯಾವಾಚಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಕನ್ನಡ ನಾಮವಾಚಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪುರುಷತ್ರಯಗಳಲ್ಲಿ ಆಯಾ ಪುರುಷದ ಲಿಂಗವಚನ 
ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಕೂಡಿಯೋ ಕೂಡದೆಯೋ ಆಖ್ಯಾತಪ್ರತ್ಕಯವನ್ನು ಸೇರಿಸುವ ಮೂಲಕ 
ಕ್ರಿಯಾಪದವಿರುವ ಒಂದು ಸ್ವತಂತ್ರವಾಕ್ಕವೇ ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಕೊಡುವ ಒಂದು 
ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತರೂಪ ಸಿದ್ದವಾಗಬಹುದು. 

ಗುಣವಾಚಕ : . 

ಒಳ್ಳಿದನ್‌ ಒಳ್ಳಿದಳ್‌ ಒಳ್ಳಿದರ್‌ (ಪ್ರ.ಪು); ಒಳ್ಳಿದನಯ್‌ / ಒಳ್ಳಿದಯ್‌, ಒಳ್ಳಿದ 
ಳಯ್‌ / ಒಳ್ಳಿದಯ್‌, ಒಳ್ಳಿದರಿರ್‌ / ಒಳ್ಳಿದಿರ್‌ (ಮ.ಪು.); ಒಳ್ಳಿದನೆನ್‌ (ಒಳ್ಳಿದಳೆನ್‌) 
ಒಳ್ಳಿದೆನ್‌, ಒಳ್ಳಿದರೆವು (ಒಳ್ಳಿದರೆಮ್‌) / ಒಳ್ಳಿದೆವು (ಒಳ್ಳಿದೆಮ್‌) (ಉ.ಪು.) 

ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವಕ್ಕೆ ಪ್ರಯೋಗದ ಪ್ರಚುರತೆ ಕಡಿಮೆ. ಅವನು ಒಳ್ಳೆಯವನಾಗಿದ್ದಾನೆ: 


ಒಳ್ಳೆಯವಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ, ಒಳ್ಳೆಯವರಾಗಿದ್ದಾರೆ ಮುಂತಾಗಿ ಆಯಾ ಪುರುಷಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಅರ್ಥ 
ಬರುತ್ತದೆ. 


ಸರ್ವನಾಮ : 
| ಪೆನ್‌ ಪೆಜಳ್‌ ಪೆರ್‌ (ಪ್ರ.ಪು.), ಪೆಜನಯ್‌/ಪೆಜಯ್‌, ಪೆಟಳಯ್‌/ಪೆಜಯ್‌ 


ಪಜರಿರ್‌/ಪೆಟ್‌ರ್‌ (ಮ.ಪ್ರ), ಪೆಜನೆನ್‌ ಪೆಅಳೆನ್‌ ಪಿನ್‌, ಪೆಅರವು (ಪೆಜರೆಮ್‌)! 
ಪೆಣಿವು (ಪೆಟ್‌ಮ್‌) (ಉ.ಪು.) 





ಇಲ್ಲಿಯೂ ಕೆಲವಕ್ಕೆ ಪ್ರಯೋಗಗಳ ಪ್ರಚುರತೆ ಕಡಮೆ. ಮೇಲಿನಂತೆ ಆಯಾ ಪ್ರರುಷಕ್ಕೆ 
ತಕ್ಕ ಹಾಗೆ ಅವನು ಬೇರೆಯವನಾಗಿದ್ದಾನೆ, ನೀನು ಬೇರೆಯವನಾಗಿದ್ದೀಯೆ, ಘಾನು 
ಬೇರೆಯವನಾಗಿದ್ದೇನೆ ಮುಂತಾಗಿ ಅರ್ಥವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸಹ ಹೊರಡಿಸಬಹುದು 

ಸಂಖ್ಯಾವಾಚಕ ; 

ಒರ್ವನ್‌ ಒರ್ವಳ್‌ ಒರ್ವರ್‌ (ಪ್ರ.ಪ್ರ.); ಒರ್ವನಯ್‌, ಒರ್ವಯ್‌ » ಒರ್ವಳಯ್‌! 
ಒರ್ವಯ್‌, ಒರ್ವರಿರ್‌ / ಒರ್ವಿರ್‌ (ಮ.ಪು.); ಒರ್ವನೆನ್‌ ಒರ್ವಳೆನ್‌ / ಒರ್ವೆ ನ್‌, 
ಒರ್ವರೆವು (ಒರ್ವರೆಮ್‌) / ಒರ್ವೆವು (ಒರ್ವೆಮ್‌) (ಉ.ಪು.) 


ಪ್ರಯೋಗಗಳ ಪ್ರಚುರತೆ ಕೆಲವಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಕಡಮೆಯೇ. ಮೇಲಿನಂತೆ ಆಯೌ 
ಪುರುಷಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಅವನು ಒಬ್ಬನಾಗಿದ್ದಾನೆ, ನೀನು ಒಬ್ಬನಾಗಿದ್ದೀಯೆ, ನಾನು ಒಬ್ಬನಾಗಿ 
ದ್ದೇನೆ ಮುಂತಾಗಿ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕ೦ಡುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ನ 

ಅಕಾರಾಂತ ಸಂಸ್ಕೃತ ಗುಣವಾಚಕಗಳೂ ನಾಮವಾಚಕಗಳೂ ಅನ್‌ (ಏ.ವ.) ಈ 
(ಬ.ವ.) ಲಿಂಗ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳ ಸ 


ಸಹಿತವಾಗಿಯೇ ಆಖ್ಯಾತ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತವೆ: 





ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರವೇಶಿಕೆ ೧೨೭ 


ಉದ್ಭತನ್‌ ಉದ್ದತಳ್‌ ಉದ್ದತರ್‌ (ಪ್ರ.ಪು; ಉದ್ದತನಯ್‌ ಉದ್ಧತಳಯ್‌ 
ಕ ತರಿರ್‌ (ಮ.ಪು.); ಉದ್ದತನೆನ್‌ (ಉದ್ದತಳೆನ್‌) ಉದ್ಭತರೆವು / ಉದ್ದ ತರೆಮ್‌ 
(ಉ. ಪ್ರ) 
ಕವಿಸುಮನೋಜ ನಾಣನ ಯಾ 
ದವ ಕಟಕಾಚಾರ್ಕನೆಸೆವ ದೌಹಿತ್ರನೆನಾನ್‌ 
ಕವಿಕೇಶವನೆನ್‌ ಯೋಗಿ 
ಪ್ರವರಚಿದಾನಂದ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನಸುತನೆನ್‌ | (ಶಮದ. ಪೀ.೨) 
ನೀನಗ್ನಿಪುತ್ರಿಯಯ್‌ ಪವ 
ಮಾನತನೂಭವನೆನಾನಣಮ್‌ ಕೂಡೆ . . . (ಗದಾಯು. ೧-೬೬) 
ನಾನು ಮಗಳ ಮಗನಾಗಿದ್ದೇನೆ, ಕವಿ ಹವಗ ನೆ, ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಸುತನಾಗಿ 
ದ್ದೇನೆ ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ಶುದ್ಧರೆಮ್‌ (ಯಶೋಚ. ೧-೪), ಅವಿಧಾ ಪಾರ್ವನೆನ್‌ (ಅಜಿಪು. ೧೦- -೧೧), ಜತ 
ಸ್ವಯಂಪ್ರ ್ರಭೆಯೆನಾಗಿ (ಚಾವುಂಪು. ಆದಿಪು. ಪು. ಪು. ೨೭) ಇಂತಹ ಪ್ರ ಯೋಗಗಳನ್ನು ನೋ 
ಬಹುದು. | 
ಒಂದು ವಿಶೇಷ : ಬಲ್‌ ಶಬ್ದವನ್ನು ಧಾತುವೆ೦ದು ಸ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ _ 
ದುಂಟು. ಹಾಗಿದ್ದರೆ, ಅದಕ್ಕೆ ಅಖ್ಯಾತಪ್ರತ್ಯಯ ನೇರವಾಗಿ ಸೇರಿದಾಗ ಪ 
ಸಿದ್ಧವಾಗದೆ, ಬಲ ) ನ್‌ ಬಲ್ಲರ್‌ ಮೊದಲಾದ ಕ್ರಿ ಕಿಯಾಪದಗಳು ಅಸ್ತ್ಯ ರ್ಥ ಕೊಡುವ೦ 
ದುದು ಹೇಗೆ? ಇದಕ್ಕೆ ಬಹುಶಃ ಉತ್ತರವೆಂದರೆ : (ಒಳ್ಳಿತು 
ಒಳ್‌ ಮೆಲ್‌ ಮೊದಲಾದುವುಗಳ ಹಾಗೆ ಬಲ್‌ ಒ೦ದು ಗುಣವಾಚಕ ಪ್ರ ಚಾ ಆ 
ಮೆಲ್ಲಿತ್ತು, ಬಲ್ಲಿತು ಇವು ನಾಮಪ್ರಕೃತಿಗಳು). ಬಲ್‌ ಎ೦ಬುದು ಸ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ 
ಒಂದು ಗುಣವಾಚಕ. ಪಂಪನ ಕಾವ್ಯಪ್ರಯೋಗಗಳು: 
೧. ಟ್‌ ಬಲ್ಲನುಳ್ಳೊಡೆ (ಪ೦ಪಭಾ. ೫-೪೨) 
...ಪುಗಲಿದನ್‌ ಬಲ್ಲರಾರೆ೦ದೊಡೆ ನಾ ಸ 
ನಿರೆ ಮತ್ತಾರ್‌ ಬಲ್ಲರೆ೦ದೊರ್ವನೆ... (ಪ೦ಪಭಾ. ಗ” 
...ಪಡೆಮೆಚ್ಚೆ ನೀನ್‌ ಬಲ್ಲೆ ನೀನ್‌ ಮೆಚ್ಚೆ ಹರಿಗ ಕೇಳಾನ ಬ. 
೪. ನೀಮೆಂತುಮ್‌ ಬಲ್ಲಿರಂತೆ ಪೊಜಮಟ್ಟು ಪೋಗಿಮ್‌ ( ತ 
ಇವಕ್ಕೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ (ತಾನು) ಸಾಮಥ್ಯ ನತಾಲಿಯಾ ಭಂ 
ಶಾಲಿಗಳಾಗಿರುವವರು ಯಾರೆಂದರೆ”, "ನೀನು ಸಾಮರ್ಥ್ಯ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯಶಾಲಿಯಾಗಿದ್ದೇನೆ', "ನೀವು ಸಾಮರ್ಥ್ಯಶಾ 
ಕೊಡುವುದು ಸಾಧ್ಯ. 




















೯. ಅವ್ಯಯಗಳ ವಿಚಾರ 


ರ್ತಿಸುವ 
ಲಿಂಗ ವಚನ ವಿಭಕ್ತಿಗಳು ಯಾವುವೂ ಇಲ್ಲದೆ, ಯಾವ ವಿಕಾರವೂ ಇಲ್ಲ ಕ್‌ 
ವಾಕ್ಕಾಂತರ್ಗತ ಶಬ್ದಗಳು ಅವ ಯಗಳೆನ್ನಿಸುತ್ತವೆ. ಇವು ಕೃತ್ಚತ್ಯ LE ಚ್‌ 
ಪ್ರತ್ಮಯಗಳನ್ನಾಗಲಿ ಹೊಂದದ ಶಬ ಪಗಳು. ಇವು ಕೆಲವು ಕ್ರಿಯಾವಿಶೇಷಣ 2 
ಯೂ ಗ್‌ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ಖೇದ ಆಶ್ಚರ್ಯ ಮುಂತಾದ ಹ ಡೆ 
ಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಶಬ _ಗಳಾಗಿ ವಾಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತವೆ. ಕೆಲವು ಅವ್ಯಯಗಳು ಸ್ವ 
ವು, ಕೆಲವು ನಿಷ್ಟನ್ನವಾದವು. 
ಇ. a ಪ್ರಾಚೀನ ವೈಯಾಕರಣರು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. "ಶಬ್ದ ಯ 
ದಲ್ಲಿಯ ಆನೆಯ ಅವ್ಯಯ ಪ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಯಾವ ಅರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಯಾ ಜು 
ಅವ್ಯಯಗಳು ಪ್ರಯೋನಗತ ಶಿವೆ ಎನ್ನುವುದನ್ನು ೨೩ ಸೂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟಿಮಾ 
(೩೧೫-೩೩೭). ಹೆಚ್ಚಿನ ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನೂ ಕೂಡಿಸಬಹುದು. 
೧. ಅನುಕರಣಾತ್ಮ ಕ : -ಅನೆ, -ಎನೆ 
ಧಿಗಿಲನೆ, ಭುಗಿಲನೆ, ಭೋರನೆ; ತೊಟಿ ನೆ, ಬೊದಿಲ್ಲೆನೆ 
ಸ್ಮ ಗುಣವಚನದವು : -ಅನೆ 
ಕಮ್ಮನೆ, ಇಮ್ಮನೆ 
೩. ಕ್ರಿಯಾತ್ಮಕ ; -ಅದು 
ನೂಳದು 
- ಮೌನಾರ್ಥ : -ಆ 
ಸುಮ್ಮನೆ, ಉಸಿಕನೆ 
೬. ಕ್ರಿಯಾವಿಶೇಷಣಗಳು : -ಅನೆ / -ಅಗೆ 
ನೆಟ್ಟನೆ- ನೆಟ್ಟಗೆ, ಬಿನ್ನನೆ- -ಬಿನ್ನಗೆ, ಜ 
೭. ಕ್ರಿಯಾಶೂನ್ಯಾರ್ಥ; -ಅಗಿ 
ಬಿನ್ನಗೆ, ಗುಜುಗುಮ ಗೆ 
೮. ಕ್ರಿಯಾತ್ಮಕ 'ಕೃನ್ನಾಮ : :-ಅ, -ಇದು 
ಇಲ್ಲ (ನ ಇಲ್‌), ರೀಜೌದು (ಆ ಕಿಲು) 
೯. ಸ್ಥಾನ ದಿಕ್ಕು ಕಾಲ ಸಂಖ (ಗಳು : -ಆನುಮ್‌ 
ಎಲ್ಲಿಯಾನುಮ್‌, ಎತ್ತಾನುಮ್‌, : ಎಂದಾನುಮ್‌, ಒಂದಾನುಮ್‌ 
೧೦. ಅಲಾ ರ್ಥಕ/ಅಧಿಕಾರ್ಥಕ . ಅಣಮ್‌ 
ಕಾರ್ಯಮಣಮಿಲ್ಲ, ಗುಣಮಣಮಿಲ್ಲ 
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ಲಕ್ಕನೆ-ಜಲಕ್ಕಗೆ, ಕೆಮ್ಮನೆ-ಕೆಮ್ಮಗೆ 


(ಅಲ್ಪಾರ್ಥಕ); 


ಈಸಾ ಸ ಕ್‌ 





೧೧. 


2; 


೧೩. 


೧೪. 


೧೫. 


೧೬. 


[ಸ್ಮ 


೧೮. 


೧೯. 


೨೦. 


ವೀ), 


ಹಿ; 


೨೩. 


ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರವೇಶಿಕೆ ೧೨೯ 


ಬ ಡೆ ಕೂಡೆ... (ಗದಾಯು. ೧-೬೬) (ಅಧಿಕಾರ್ಥಕ) 
ಅಧಿಕಾರ್ಥಕ/ವಿಶೇಷಾರ್ಥಕ ಶಬ್ದಗಳು : 
ನಾಡೆ ಎಡೆ ಆವಗಮ್‌ ನೆಟ್‌ ನೀಡುಮ್‌ ಕರಮ್‌ ಆದಮ್‌ ಎಯ್ದೆ 
ನೂಳದು ಪಿರಿದು ಮಿಗೆ ಕೆನ್ನಮ್‌ ಎಲ್ಲಮ್‌ ಸೋಡಂಬಾಡಮ್‌ 
ಶೀಘ್ರಾರ್ಥದಲ್ಲಿ : -ಅನೆ, -ಅಲ್‌ 
ಭೋಂಕನೆ ಚಕ್ಕನೆ ಭೋರನೆ ಭೋಂಕಲ್‌ ಚಡಪುಡನೆ ತಿಜ್ಜತಿಜ್ಜನೆ, 
ಕಡುಚೆಚ್ಚರಯ್‌ ಬೆಚ್ಚರಮ್‌/ಚೆಚ್ಚರಮ್‌ 
ಅತಿನಿಶ್ಚಯಾರ್ಥ : 
ಏಗಂ ವಲಮ್‌ ವೆಅಮ್‌ ದಲ್‌ 
ಅನ್ಕಾರ್ಥ : 
ಮತ್ತಿನ 
ಪೃಥಗರ್ಥ : 
ಬೇಜವೇಲ್‌ೆ 
ಭ್ರಮಾರ್ಥ (“ಸುತ್ತುವುದು ಎಂಬರ್ಥ): -ಅನೆ 
ಅನು ತಿಟ್ಟನೆ ತಿಜ್ಜನೆ ಬಟ್ಟನೆ 
ಪರಿಸ್ಫುಟಾರ್ಥ : -ಅನೆ 
ಒಯ್ಯನೆ, ನೆಟ್ಟನೆ/ನೆಟ್ಟಗೆ | 
ವೇದನೆಯ ಭಾವದಲ್ಲಿ : 
ಅಹಹ 
ಖೇದ ಮತ್ತು ಆಶ್ಚರ್ಕಾರ್ಥ : 
ಅಕ್ಕಟಾ 
ಖೇದ, ವಿಡಂಬನ ಮತ್ತು ಕರುಣಾರ್ಥ : 
ಅಯ್ಕೋ 
ನಿವಾರಣಾರ್ಥ : 
ಓಹೋ ಹೋ 
ಸಹಾರ್ಥ : 
ಒಡನೆ 
ಹಸನವ್ಯವಹೃತಿ (ನಗು) : ` 


ಗಹಗಹ 








ಪ್ರೋ ಲ ಲೌ ಫಾ ಫಾ. 


೧೩೦ 


ಖ್‌. 


೨೫ 


ಭಕ 


ಎರಿ 


ಎರ, 


೨೯. 


೩೦. 


೩೧. 


ನಖ 


೩೩, 


೩ಲ್ಮ 


೩೭ 


ವಿಶೇಷವೆಂದರೆ, ಸಮುಚ್ಚಯಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಕೂಡ : ಮೇಣ 





ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರವೇಶಿಕೆ 


ವಿಸ್ಮಯ ವಿಡಂಬನಗಳ, ವ್ಯಸನ ಸುಖಗಳ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ : 
ಅಃ ಆಃ 

ಅಸಹ್ಯಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ; 

ಉಃ 

ಸ್ಮರಣ, ವಿಚಾರ ಮತ್ತು ಆಮಂತ್ರಣದಲ್ಲಿ ; 
ಎಲೆಲೆ, ಏ 

ಸಮ್ಮತಿಯ ಅರ್ಥ ; 

ಏ 

ಅವಧಾರಣೆ : 

ಎ,ಏ 

ಪುನರರ್ಥ : 

ಮತ್ತೆ 

ಅನಿಶ್ಚಿತ ಸ್ಥಾನ, ದೆಸೆ ; 
ಅರಮೆ, ಅರೆ 

ಭಯ, ಚಾಂಚಲ್ಕದ ಅರ್ಥ : 
ಬೆಳ್ಳಳಮ್‌ 

ನಿತ್ಯಾರ್ಥ : 

ಸಲೆ 

ಪ್ರಶ್ನಾರ್ಥ, ಸಂಶಯಾರ್ಥ : 
ಅಲ್ವೆ, ಅಲ್ಲೇ 
ಸಮುಚ್ಚಯಾರ್ಥ : 

ಅಮ್‌, ಉಮ್‌ 


- ವಿಶಂಕೆ, ಪ್ರಶ್ನೆ, ಆಕ್ಷೇಪಣೆ . 


ಇ 


ಎ/ಏ, ಒಗ್ಗಿ 


- ಪಶ್ಚಾದರ್ಥ (ಅನಂತರದಲ್ಲಿ) 


ಬಟ್‌ಕ್ಕೆ/ಬಲತಿಕ್ಷಿ ಬಲೌಕ್ಕಮ್‌/ಬಲೌಕಮ್‌, ಬಲಟ್‌ಯಮ್‌ 


ಬಟೌಕ ಎಂಬ ರೂಪ ಹಳೆಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣಕ್ಕೆ ಸಮ್ಮತವಲ್ಲ. 
ವಿಕಲ್ಬಾರ್ಥ (೯ಅಥವಾ) ; 


ಮೇಣ್‌ 


ಣ್‌-ಮತ್ತೆ 


ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರವೇಶಿಕೆ ೧೩೧ 


ಎಲ್ಲಿ ಮೇಣಾವ ಸ್ವರೂಪದಿಂ ಬಂದಿರಿದನೆನಗೆ ತಿಳಿಯೆ ಪೇಟ್‌ಮ್‌ (ವಡ್ಡಾರಾ. ೫೬-೧) 


ಏ | ನಾಗಿಯುಮೇನೊ ತೀರ್ದಪುದೆ ತೀರದೊಡಮ್‌ ಮಣಿದುಂಬಿಯಾಗಿ ಮೇಣ್‌ | 
ಕೋಗಿಲೆಯಾಗಿ... (ಪಂಪಬಾ. ೪-೨೯) 
ಬಾಳದಿನೇಶಬಿಂಬದ ನೆಟಲ್‌ ಜಲದೊಳ್‌ ನೆಲಸಿತ್ತೊ ಮೇಣ್‌ ಫಣೀ 
ದ್ರಾಳಯದಿಂದಮುರ್ಚಿದ ಫಣಾಮಣಿಮಂಗಳರಶ್ಮಿಯೋ... 
ಮೇಣ್‌ ಮಾತಿನ ವರಸೆಯಲ್ಲಿ ಎರಡು ಸಲ ಬರುವುದು ಕೂಡ ಉಂಟು. ಉದಾ: 
ಪನ್ನತರ ನಡುವನುಡಿಯ | 
ಲೈನ್ನ ಭುಜಾರ್ಗಳಮೆ ಸಾಲ್ಗುಮೊಸೆ ಮೇಣ್‌ ಮುನಿ ಮೇಣ್‌. . - 
೩೮. ಉಪಮಾನಾರ್ಥ : 
ಅಂತಿರೆ, ಅಂತೆ, ಅಂತೆವೋಲ್‌, ವೋಲ್‌ 
೩೯. ಉಪಚಾರೋಕ್ತಿ, ಉಚಿತ ಸಂಭಾಷಣೆ : 
ಗಡ, ಗಳ, ಗಡಮ್‌ 
೪೦. ಅಕಾರಣವೆಂಬರ್ಥ : 
ಸುಮ್ಮನೆ-ಸುಮ್ಮಗೆ, ಬಜ್‌ದೆ, ಅಲ್ಲವಜ್‌ 
೪೧. ಆದ್ದರಿಂದ ಎಂಬ ಅರ್ಥ : 
ಅಂತಟ್‌ನ್‌ / ಅಂತಟ್‌ಂದೆ / ಅಂತಅೌಂದಮ್‌ 
೪೨. ಆಕಸ್ಮಿಕ ಮತ್ತು ಭಯಾರ್ಥ : 
ಪೌವನೆ 
೪೩. ಪಾದಪೂರಣದಲ್ಲಿ : 
ಅಂತು ಇಂತು 
೪೪. ಜುಗುಪ್ಸನಾರ್ಥದಲ್ಲಿ : 
ಚಿ ಇಸ್ಸಿ 
೪೫. ಮತ್ತೆ (ಅನಂತರ) ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ : 
ಬಲ್ಲೆ, ಬಟ್‌ 
೪೬. ಕಾಲಾರ್ಥದಲ್ಲಿ : 
ಅಂದು ಇಂದು ಉಂದು ಎಂದು 
೪೭. ಪ್ರಕಾರಾರ್ಥದಲ್ಲಿ : 
ಅಂತು ಇಂತು ಉಂತು ಎಂತು ೨ ಸಂದರ್ಭಾನುಸಾರ 
ಈ ೪೭ ವಿವಿಧವಾದ ಅರ್ಥಗಳ ಶಬ್ದ ಗಳು ವಾಕ್ಕರಚನೆಯ _ ಸಂದ 


(ಪಂಪಭಾ. ೧-೯೬) 











೧೩೨ ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರವೇಶಿಕೆ 


ಪ್ರಯೋಗವಾಗುವಾಗ ಅವು ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ, ಈ ಮೇಲೆ ಆ! £4 
ಯಾಗುತ್ತವೆ. ಲಿಂಗ ವಚನ ವಿಭಕ್ತಿಗಳ ಅಥವಾ ಭೂತ ಭವಿಷ್ಯತ್‌ ವರ್ತ si 
ಸಂಬಂಧವಾದ ಯಾವುದೇ ವ (ತ್ಕಾಸಗಳನ್ನು, ವಿಕಾರಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬು 
ಗಮನಿಸಬೇಕು. ಅಲ್ಲದೆ ಕೆಲ ಕೆಲವು ಅವ ಯಗಳು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಅರ್ಥವಿಶೇಷಗಳಿ 
ಒದಗುತ್ತವೆ ಎನ್ನುವುದನ್ನೂ ಮೇಲಿನ ಪಟ್ಟಿಯಿಂದಲೇ Wii: ಪ 

ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಅವ್ಯಯಗಳನ್ನು ಕಾಲಾರ್ಥಕಗಳೆಂದು ಶಬ್ದಮಣಿದರ್ಪಣ ಪ 
ತೋರಿಸಿದ್ದು ಇವು ಅವ್ಯಯಗಳೇ ಆದರೂ ಚತುರ್ಥೀ ಮತ್ತು ಷಷ್ಮೀ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿರಬ 
ದಾಗಿದೆ. 

ಆಗಳ್‌ : ಆಗಳಿಂಗೆ, ಆಗಳಿನ; ಈಗಳ್‌ : ಈಗಳಿಂಗೆ, ಈಗಳಿನ 

ಆಗಡು : ಆಗಡಿಂಗೆ, ಆಗಡಿನ; ಈಗಡು : ಈಗಡಿಂಗೆ, ಈಗಡಿನ 


ಹ ಡ 
ಇವು ಆಗಳುಮ್‌, ಈಗಳುಮ್‌, ಆಗಡುಮ್‌, ಈಗಡುಮ್‌ ಎಂದು ಕೂ 
ನಿಲ್ಲಬಹುದು. 


ಕೆಲವು ಕಾಲವಾಚಕಗಳು ವಿಶೇಷವಾದವು. 


೧. ಸವಳದೆ ಸವಳ್ತಡೆ ಪೊಟ್ಟಡ ಉದಯಕಾಲವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಅವ್ಯಯಗಳು. 


ಹತ 
ಸವಳದೆ ಶಬ್ದ ಹೊರತು ಉಳಿದುವುಗಳಿಗೆ ಚತುರ್ಥೀ ಮತ್ತು ಷಷ್ಕೀ ವಿಭಕ್ತಿಗಳು ಹತ್ತ 
ಬಹುದು. 


ಸವಳದೆ ಅವ ಯದ ಒಂದು ಉದಾ : 


ಸವಳದೆ ಗುರುಜನದಲ್ಲಿ ಗೆ| ಯುವರಾಜನುಮಂಗರಾಜನುಮ್‌ 
ತೃವದಿನ್‌ ಪೋಗಲ್‌ (ಗದಾಯು. ೩-೬೧) 


೨. ನಾಳೆ ನಾಡಿದು ನಿನ್ನೆ ಮೊನೆ 


ಬೆರಸು ರಣೋ | 


ಇವು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ವ ೈವಹಾರದಲ್ಲಿ ರುವ ಕಾಲವಾಚಕ 


ಸಂಚಿಗೆ ಗ ಬರವ ಕುತ ಷಷ್ಠೀ ವಿಭಕ್ತಿ ಪ್ರತ ಯಗಳು ಸೇರಬಹುದು 


ದು ವಲ್ಲವೇ ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಸಹಜ. 
ಸಂಸ ತದಲ್ಲಿ ಕಾಲವಾ2 


ಏಗಳಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಕನ್ನಡದ ಹಲವಾಗಿ 
ಕೂಡ ಹಾಗೆಯೇ ಪರಿಗಣಿಸಿದೆಯೆಂದು ತೋರು ದೆ. 
೩. ವೈಯಾಕರಣರು ಗಮ ಮನಿಸಿರದ ಅ 


: ಸದ್ಮ ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು 


ವೃಯಗಳು ಇನ್ನೂ ಕೆಲವುಂಟು. ಉದಾಹರಣೆಗೆ: 
ಕೊಡುವ "ಆಗಳಂತೆ' ಎಂಬ ಅವ್ಯಯ: 


ತತ್‌ಕ ಣಂ 
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ಸಾಂದೃಷ್ಟಿಕಮ್‌ ಸದ್ಮಃಭಲಮ್‌ - ಈ ೨ ಆಗಳಂತೆಯಪ್ಪ ಫಲಮ್‌ (ಅಭಿರ. ೧-೧೧೮) 

ಇಛೆಯೊಳ್‌ ತೋಜೌದ ರೂಪನೆ 

ಗಳ ಗಗನದೊಳಾಗಳಂತೆ ತೋರ್ಪನ್‌ | (ಪಾರ್ಶ್ವಪು. ೧೪-೧೩೪) 

ಆಗಳಂತೆ ತೊಟ್‌ವೆನೆಂದೊಡೀಗಳ್‌ ಬೇಡ (ಜೀವಸಂ. ೮೯-೩೧ ವ.) 

ಅವ್ಯಯಗಳ ಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿಯೂ ಅರ್ಥಚ್ಛಾಯೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವ 

ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ವಿಶೇಷಗಳುಂಟು. ಅವನ್ನು ಕನ್ನಡ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಇಲಾಖೆಯ ಪ್ರಕಟಣೆ 
ಯಾದ ಶಬ್ದಮಣಿದರ್ಪಣದ (೧೯೯೪) ಉಪೋದ್ದಾತವನ್ನೂ "ದರ್ಪಣವಿವರಣ' ಎಂಬ 
(೨೦೧೦) ವಿಮರ್ಶಗ್ರಂಥದ ಉಪೋದ್ಧಾತವನ್ನೂ ನೋಡಿ ತಿಳಿಯಬಹುದಾಗಿದೆ. 














ಅದ. ಓಂದು ಪ್ರಯೋಗಪಾಠ 


ಕವಿ ನಾಗಚಂದ್ರನ (ಸು. ೧೧೦೦) "ರಾಮಚಂದ್ರಚರಿತ ಪುರಾಣಂ' (5 ಭಾಸ 
ಯಣ) ಎಂಬ ಕಾವ್ಕದಲ್ಲಿ ೧೪ನೆಯ ಆಶ್ವಾಸದ ಎರಡು ವೃತ್ತಗಳನ್ನು (ge 
೧೧೮) ಇಲ್ಲಿ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು, ಈವರೆಗೆ ನಾವು ಓದಿಕೊಂಡು ಬಂದ ಪ್ರವೇಶಿಕ 
ಸಹಾಯದಿಂದ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದೇ ಎನ್ನುವುದನ್ನು ನೋಡೋಣ. 


ಎನಗೆ ವಿಭೀಷಣಂ ಹಿತಮನಾದರದಿಂದಮೆ ಪೇಟ ಕೇಳದಾ 

ತನನವಿನೀತನೆಂ ಗಜಾ ಗರ್ಜಿಸಿ ಬಯ್ದನುಜಾತನಂ ವಿನೀ 

ತನನಜಕಿಯಟ್ಟಿ ದುರ್ವ್ಯಸನಿಯೆಂ ಕಟೌದಂ ವ್ಯಸನಾಭಿಭೂತನಾ 
ವನುಮನುರಾಗವೇಗದೆ ಹಿತಾಹಿತಚಿಂತೆಯನೇಕೆ ಮಾಡುಗುಂ | ೧೧೭ | 


ಜಸದಟೌವಂ ಪರಾಭವದ ಪತ್ತುಗೆಯಂ ದೊರೆವೆತ್ತ ತಮ್ಮ ಮಾ 
ನಸಿಕೆಯ ಕೇಡನುನ್ನತಿಯ ಬನ್ನಮನನ್ಮಭವಾನುಬದ್ದಮ 
ಪ್ಪಸುಗತಿಯಂ ಸುಹೃಜ್ಜನದ ಬೇವಸಮಂ ಜನತಾಪವಾದಮಂ 
ವೃಸನಿಗಳಾರುಮೆತ್ತಲಟಿವರ್‌ ವಿಷಯಾಸವಮತ್ತಚೀತಸರ್‌  |೧೧೮॥ 


ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ೧೯೨೧ರ ಪರಿಷ್ಕರಣದಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಿತವಾದ ಪಾಠಕ್ಕೆ 
ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಮೇಲಿನ 


ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಟ್ಟಿದೆ. ಇತರ ಪರಿಷ್ಕರಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಮುದ್ರಿತಪಾಠ ಹೀಗೆಯೇ ಇರಬಹುದು ಇಲ್ಲವೆ ಸಣ್ಣಪುಟ್ಟ ಪಾಠಭೇದಗಳೊಂದಿಗೆ 
ಇರಬಹುದು. ಅಲ್ಲದೆ ಸಂಸ್ಕೃತ ಕನ್ನಡ ದೀರ್ಫ 2 ಸಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ಪದಚ್ಛೇದಗೊಂಡ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅವನ್ನು ತೋರಿಸಿದ್ದರೆ, ಅಂತಹ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಾಸಪದಗಳನ್ನು ಇರಬೇಕಾದ 
ನೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಾವು ಕೂಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಮೇಲಿನ ಉದ್ಭೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಸೌಕರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ 
ಹಾಗೆ ಮಾಡಿಯೇ ಪದ್ಮಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿದೆ. 
ಅರ್ಥ ತಾತ್ಪರೈಗಳ ಗ್ರಹಿಕೆಗೆ ಮುಂದಿನ ನಡ ಹೇಗಿರಬಹುದು? 
೧. ಈ ವೃತ್ತಗಳು ಬಂದಿರುವ ಕಾವ್ಯಸಂದರ್ಭವೂೋ ಕಥಾಘಟ್ಟವೋ ಮೊದಲೇ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಮನವರಿಕೆಯಾಗಿರಬೇಕಾದ್ದು ಅವಶ್ಯ, ಹಾಗಾಗಿ ಅವಕ್ಕಿಂತ ಹಿಂದಿನ ಕನಿಷ್ಠ ೧೦-೧೫ 


ಟ್ಟು ಓದಿಕೊಂಡು, ಎಷ್ಟು ಸಾಧ್ಯವೋ ಅಷ್ಟು 
₹ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡಿರಬೇಕು. 
ಗೆ ೧೪-೧೧೭, ೧೧೮ ಈ ಎರಡು ವೃತ್ತಗಳನ್ನು 


ಟ್ಟು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಓದಿದರೆ, ಆಗ ಈ ಪದ್ಮಗಳ ವಿಷಯವೂ ಭಾವವೂ 
ಸ್ಸಿಗೆ ಮುಟ್ಟುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿದೆ. 


ಪದ್ಮ ಗದ್ಯಗಳ ಕಾವ್ಯಭಾಗವನ್ನು ಮನಸ್ಸ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಕಥೆಯನ್ನೋ ಸಂದರ್ಭವನ್ನೊ 

೨. ಈ ಪೂರ್ವಸಿದ್ಧತೆಯೊಂದಿಗೆ ಪ 
ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಮನಸ್ಸಿ 
ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ಮನ 
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೩. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರತಿ ಪದ ವೂ, ಅದು ಯಾವುದೇ ಛಂದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರಲಿ, ಒಂದು 
ಅರ್ಥಪೂರ್ಣ ವಾಕ್ಕವೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ವಾಕ್ಕವೆಂದ ಮೇಲೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಯಥೋಚಿತವಾಗಿ 
ಕರ್ತೃಪದ ಕರ್ಮಪದ ಮತ್ತು ಕ್ರಿಯಾಪದಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಹಾಗೆ ಇಲ್ಲದಾಗ ಅಧ್ಕಾ ಹಾರದ 
ಮೂಲಕವಾಗಿ ವಾಕ್ಕ ಪೂರ್ತಿಯಾಗುವಂತಿರುತ್ತದೆ. ಇನ್ನೂ ಒಂದು ಸಾಧ್ಯ ತೆಯೆಂದರೆ 
ತೀರ ವಿರಳವಾಗಿ, ಮುಂದಿನ ಪದ್ಮ ಅಥವಾ ಗದ್ಯ ಭಾಗಕ್ಕೆ ಕೂಡ ಮುಂದುವರಿದಿರ 
ಬಹುದು. ಪ್ರಸ್ತುತ, ಎರಡು ವೃತ್ತಗಳೂ ಸ್ವತಂತ್ರವಾದ ಎರಡು ವಾಕ್ಕಗಳೇ ಆಗಿವೆ. 

೪. ಗದ್ಯ ವ ಗಳಲ್ಲಿ ವಾಕ್ಕದ ಅರ್ಥ ಕರ್ತೃ ಕರ್ಮಕ್ಷಿ ಕ್ರಿಯಾಪದಗಳ ಕ್ರ ಮಾನುಸರಣೆ 
ಯಿಂದ ತಿಳಿಯುವಂತಿರುವುದೇ ಸಾಮಾನ್ಯ. ಆದರೆ ಪದ್ಮದ ವಾಕ್ಕ ದಲ್ಲಿ ಆ ಕ್ರಮಾನುಸರಣೆ 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಪದ್ಮದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಪದ್ಮದ 
ಅರ್ಥ ತಾತ್ಪರ್ಮಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸಿದರೆ, ನಮ್ಮ ಪ್ರ ಯತ್ನ ವಿಫಲವಾಗಿ, ಅದು 
ಗೋಜು ಗೊಂದಲುಗಳ ವಾಕ್ಕವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 

೫. ಪದ್ಮವಾಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕರ್ತೃ ಕರ್ಮ ಕಿ ಕ್ರಿಯಾಪದಗಳು ತಂತಮ್ಮ ವಿಶೇಷಣಗಳೊಂದಿಗೆ 
ಹೊಂದಿಕೊಂಡು ಇರುವಂತೆ ವಾಕ್ಕವನ್ನು ರೂಪಿಸಿ ಕವಿ ಪದ್ಮವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ರುವುದಿಲ್ಲ. ಈ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕೇಶಿರಾಜನ “ಶಬ್ದಮಣಿದರ್ಪಣ'ದ “ಪ್ರಾಸಚ್ಛಂದೋನ್ವಯವಿ | ನ್ಯಾಸದಿ 
ನಂತಿಂತು ಶಬ್ದಮಿರ್ಕುಂ” (ವೃತ್ತಿಯ ಭಾಗ : “ಪ್ರಾಸದ ಛಂದದ ಅನ್ವಯದ ನಿಜೌಗೆಯಿಂ 
ಶಬ್ದಂಗಳ್‌ ವ್ಯತ್ಯಯಮಾಗಿರ್ಪುವು”) ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು ನೆನೆಯಬಹುದು. ವಾಕ್ಕದಲ್ಲಿ 
ಭಾವೋಚಿತವಾಗಿ ಶಬ್ದಗಳನ್ನಿಡುವಾಗ ದ್ವಿ ತೀಯಾಕ್ಟರ ಪ್ರಾಸದ ನಿರ್ಬಂಧದಿಂದಾಗಿ, 
ಹಾಗೆಯೇ ಛಂದಸ್ಸಿನ ನಿರ್ದಿಷ್ಟಗಣಗಳ ಅನಿವಾರ್ಯತೆಯಿಂದಾಗಿ ಶಬ್ದಗಳ ಆಯ್ಕೆ, 
ಪ್ರಯೋಗ ಮತ್ತು ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನಪಲ್ಲಟಗಳೂ ವೃತ್ಕಾಸಗಳೂ ಉಂಟಾಗುವುದನ್ನು 

ತಪ್ಪಿಸಲಾಗದು. ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿಯೇ ವಾಕ್ಕರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಅನ್ವಯದ ಕೆಲವು ವೈಚಿತ್ರ್ಯ 
ಗಳಿಂದಾಗಿ, ವ್ಯಕ್ತಿಗತ ಶೈಲಿಗುಣಗಳಿಂದಾಗಿ ಕೂಡ ಅವು ಉಂಟಾಗಬಹುದು. 

೬. ಪ್ರಾಸ ಛಂದಸ್ಸು ಅನ್ವಯಗಳ ತೊಡಕು ಒಂದು ತೆರನಾದರೆ, ಅರ್ಥಬೋಧೆಗೆ 

ಕಷ್ಟಕೊಡುವ ಶಬ್ದಗಳ ಪ್ರಯೋಗ ಇನ್ನೊಂದು ತೆರನಾದ್ದು ಹಳಗನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಅಚ್ಚೆ 
ಕನ್ನಡ ಮತ್ತು ತದ್ಭವಗಳ ಭಂಡಾರ ದೊಡ್ಡದು. ಸುಲಭವಾಗಿ ಅರ್ಥವಾಗುವ ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಕನ್ನಡ ಶಬ್ದಗಳ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ತೊಡಕು ಅಷ್ಟಾಗಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಗೂಢಪದವೆಂದು ಕೇಶಿ 
ರಾಜನು ಹೇಳುವ, ಕ್ಲಿಷ್ಟ/ಕಠಿಣ ಪದವೆಂದು ನಾವು ತಿಳಿಯುವ ಶಬ್ದ ಗಳು ಹಳಗನ್ನಡದಲ್ಲಿ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತವೆ. 
ಇಂತಹ ಶಬ್ದಗಳ ಸ್ವರೂಪವೆಂದರೆ : (೧) ಹೊಸಗ 
ಬಳಕೆ ತಪ್ಪಿ, ಅಪರಿಚಿತವಾಗಿರುವ ಶಬ್ದಗಳಿರುತ್ತವೆ. (೨) ಪಂಡಿತರಿಗೆ ಮಾತ್ರ 
ಮತ್ತು ಅಭ್ಯಾಸಬಲದಿಂದ ತಿಳಿಯುವ ಶಬ್ದಗಳಿರುತ್ತವೆ. (ಐ ಸಾಮಾನ್ಯರೇಫ - 


ನ್ನಡದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ 
ತ ವ್ಯಾಸಂಗ 
ಕವರೇಫ 





೧೩೬ ಹಳಗನ್ನ ಡ ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರವೇಶಿಕೆ 


(ರ-ಅ) ಮತ್ತು ಕುಳ-ರಳ (ಛ-ಟ) ಘಟಿತಗಳಾದ ಶಬ್ದಗಳು ವಿಪುಲವಾಗಿದ್ದು, 
ಭಿನ್ನಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಅನೇಕಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ತಿಳದಿರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಈಗ ಅಕಾರ-ಟಕಾ ನ 
ಶಬ್ದಗಳು ರಕಾರ-ಳಕಾರ ಶಬ್ದಗಳಾಗಿ ಗುರುತು ಸಿಕ್ಕದಂತೆ ಆಗಿ ಸಹಜ ರಕಾರ-ಳಕಾ 
ಶಬ್ದಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಬೆರೆತುಹೋಗಿರುವುದರಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟತೆ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. (೪) ಹಳಗನ್ನಡ 
ಗದ್ಯ-ಪದ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಸುಲಭಗ್ರಾಹ್ಮವಲ್ಲದ ಪ್ರೌಢ ಸಂಸ್ಕೃತ ಶಬ್ದಗಳು ಬಿಡಿಯಾಗಿ, ಕ್ಕ 
ದೊಡ್ಡ ಸಮಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಹಣೆದುಕೊಂಡುವಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗವಾಗಿರುತ್ತ ವೆ. ಸಮಾಸ ಶನ 
ವಿಗ್ರಹವಾಕ್ಕಗಳು ಕರ್ತೃವಿನ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಂತೆ ವಿವಿಧವಾಗಿ ಅರ್ಥಸಾಧ್ಯತೆಯನ್ನು ಕೊಡು 
ವಂತೆಯೂ ಇರಬಹುದಾಗಿದೆ. 

ಇಂತಹ ಕಾರಣಗಳಿಂದ, ಅಭ್ಯಾಸಿಗಳು ಪ್ರಮಾಣಭೂತವೂ ಸಮಗ್ರವೂ ಆದ ಸಂಸ್ಕೃತ: 
ಕನ್ನಡ ನಿಘಂಟುಗಳ ಸಹಾಯವನ್ನು ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಪಡೆಯಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಬಲ್ಲವ 
ರೊಂದಿಗೆ ಚರ್ಚಿಸಿ, ವಿವಕ್ಲಿತಾರ್ಥವನ್ನು ಖಚಿತಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರಾಕೃತ 
ನಿಘಂಟುಗಳ ಸಹಾಯವೂ ಬೇಕಾಗಬಹುದು. 


೭. ಶಬ್ದಾರ್ಥವಿವೇಚನೆಯಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಇನ್ನೊಂದು ಸಂಗತಿಯೆಂದರೆ, 


ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಅಚ್ಚಗನ್ನಡ ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ವೇಳೆ ಒಂದೇ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಹಲವು ಚ 
ಗಳಿದ್ದು, ನಮ್ಮ ಸದ್ಯದ ಗದ್ಯ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗವಾಗಿರುವ ಆ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಸ 
ಅರ್ಥ ಅಥವಾ ಅರ್ಥಚ್ಛಾಯ ಹೂಂದಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಅವಶ್ಶವಾಗಿ ಗುರುತಿಸ 


ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಎಂಟು ಸಂಪುಟಗಳ ಕನ್ನಡ ನಿಘಂಟುವಿನ 
ಸಹಾಯವನ್ನು ಪಡೆಯಬಹುದು. 


೮. ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ ತತ್ತ್ವಗಳ ಪರಿಚಯದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಮೂರು ಪ್ರಕ್ರಿಯಾ 
ಸ್ಥಾನಗಳಿದ್ದು ಇವನ್ನು ವಿಶದವಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಶಬ್ದಮಣಿದರ್ಪಣದ ಆಯಾ ಭಾಗ 
ಗಳನ್ನು ಕಣ್ಣಿಟ್ಟು ನೋಡಬೇಕಾಗುವುದು; ಪ್ರಸ್ತುತ ಹಳಗನ್ನಡವ್ಯಾಕರಣಪ್ರವೇಶಿಕೆಯ 
ಸಹಾಯವನ್ನು ಸೌಲಭ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದಾಗಿದೆ. ಆ ಪ್ರಕ್ರಿಯಾಸ್ದಾನಗಳೆಂದರೆ: 
೧. ನಾಮವಿಭಕ್ತಿ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು (ನಾಮ ಪ್ರಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಹತ್ತಿ ನಾಮಪದಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸು 
ತ್ತವೆ). ೨. ಕಾಲವಾಚಕ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು (ಕ್ರಿಯಾಪ್ರ 
ಹತ್ತುವ ಮೊದಲಲ್ಲಿ ಹತ್ತುವ ಪ್ರ ತ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು (ಕ್ರಿಯಾಪ್ರಕೃತಿ 
ಹತ್ತಿದ ಬಳಿಕ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರುವ ಸರ್ವನಾಮ 
ಷವಾಚಕ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು) 
ನಾಮವಿಭಕ್ತಿಗಳ್ಳು 
ನ್‌ -ಅನ್‌ ಇನ್‌ / ಇಂದಮ್‌ / ಇಂಡ 
ಅತ್ತಣಿನ್‌ / ಅತ್ತಣಿಂದೆ / ಅತ್ತಣಿಂದ 


” 


ಕೆ/ಕ್ಕೆ/ಗೆ 
ಮ್‌ - ೮/ಆ. ಒಳ್‌/ಉಳ್‌/ಅಲ್‌/ಎ 


ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರವೇಶಿಕೆ ೧೩೭ 


ಕಾಲವಾಚಕ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು 

ದ/ತ-ದಪ/ತಪ -ವ; ವಿಶೇಷವಾದ ಪ್ರತ್ಮಯ : ಕುಮ್‌ / ಗುಮ್‌ 
ಆಖ್ಯಾತ ಪ್ರತ್ಮಯಗಳು 

ಅನ್‌ ಅಳ್‌ ಆರ್‌ - ಅಯ್‌ ಎ / ಇರ್‌ - ಎನ್‌ ಎವು! ಎಮ್‌ 
ಭೂತನ್ಮೂನರೂಪ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು 

ಇ/ಉ 
ಅಂತರಾಳದ ಆಗಮಗಳು 

ದ ಇನ್‌ ಅಜ್‌ ಅಣ್‌ 

೯. ಅಕಾರಾಂತ ಪುಂ ಸ್ತ್ರೀ ನಾಮ ಪ್ರಕೃತಿಗಳು ವ್ಯಂಜನ ನಕಾರಾಂತಗಳಾಗಿಯೂ 
ನಪ್‌ ಪ್ರಕೃತಿಗಳು ವೃಂಜನ 'ಮಕಾರಾಂತಗಳಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಬರೆವಣಿಗೆಯ 
ರೂಢಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಎರಡು ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅನುಸ್ವಾರವನ್ನೇ (ಬಿಂದುವನ್ನೇ) ಪಠ್ಯ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಕಿರುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ದ್ವಿತೀಯಾ ತೃತೀಯ ಮತ್ತು ಪಂಚಮೀ ವಿಭಕ್ತಿಗಳ 

ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಹೀಗೆಯೇ ನಕಾರಾಂತವಾಗಿ (ಅನ್‌, ಇನ್‌, ಅತ್ತ ್ರಣಿನ್‌) ಇರಬೇಕಾದ 
ಶಬ್ಧ ಗಳನ್ನು ಅನುಸ್ವಾರ ಹಾಕಿಯೇ ತೋರಿಸುವ ರೂಢಿಯಿದೆ. ಇದರಿಂದಾಗಿ ಪದ್ಮ ಗದ್ಮ 
ಗಳನ್ನು ಓದುವಾಗ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ರೂಪ ಮತ್ತು ಅರ್ಥ ವೃತ್ಕಾ ಸಗಳನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ 
ತಿಳಿಯದೆ ಹೋಗಿ ಸರ್ವತ್ರ ವ್ಯಂಜನ ಮಕಾರಾಂತವಾಗಿಯೇ ಭಾವಿಸಿ ಓದುವುದು ರೂಢಿ 
ಯಾಗಿದೆ. ಇದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಕೈಪಿಡಿಕಾರರು ಈ ಹಿಂದೆಯೇ 
ಎಚ್ಚರಿಸಿದ್ದುದನ್ನು (ಪು. ೩೭ ಅ.ಟಿ) ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸಬೇಕು. 

೧೦. ಹಳಗನ್ನ ಡ ಕಾವ್ಯ ೬ ಗಳಲ್ಲಿ ಪದ್ಮ ವಿರಲಿ, ಗದ್ಮ ಏರಲಿ, ವ್ಕಾ ಕರಣ ವಿಧಿಗಳಿಂ 
ದಾಗಿ ಶಬ್ದಗಳು ಸಂಧಿ ಸಮಾಸಗಳ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಒಂದರೊಡನೊಂದು 
ಹೆಣೆದುಕೊಂಡು ಬಳಕೆಯಾಗಿರುವುದು ಸಾಮಾನ್ಯ. ಅರ್ಥ ಅಭಪ್ರಾ ಯಗಳು ವಿಶದಪಡ 
ಬೇಕಾದರೆ, ಸ ಸೂಕ್ತಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಪದಚ್ಛೇದಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಮಾಡು 
ವಾಗ ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣಮರ್ಕಾದೆಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಪದಗಳನ್ನೂ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳನ್ನೂ 
ಒಡೆಯಬೇಕು, ವಾಚಿಸಬೇಕು. ಹಾಗಲ್ಲದೆ ಹೊಸಗನ್ನಡ ವ್ಕಾ ಕರಣ ಮರ್ಯಾದೆಗೆ ಅನುಸಾರ 
ವಾಗಿ ಓಡೆಯಬಾರದು, ವಾಚಿಸಬಾರದು. 

ವ್ಯಾಕರಣವಿಧಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಸಂಧಿಗತ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸುವಾಗ ಆ ಶಬ್ದಗಳ 
ರೂಪ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುವಂತೆ ಸಂಧಿಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಹಗುರವಾದ ಒಂದು ಉದ್ದ ಗೆರೆಯನ್ನು ಹಾಕಿ, 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಬಿಡಿಸಿದ ರೂಪಗಳನ್ನು *- ಎಂಬ ಚಿಹ್ನೆಯ ಎಡಬಲಗಳಲ್ಲಿ 
ತೋರಿಸುವುದು ಒಳ್ಳೆಯದು. 

ಇದರ ತ್‌್‌ ವಂತೆ ಕರ್ತೃ ಕರ್ಮ ಕ್ರಿಯಾ 

ಮುಂದಿನ ಘಟ್ಟದಲ್ಲಿ ವಾಕ್ಕವೃವಸ್ಥೆ ಸ ಪೃಪಡುವಂತ ಕತ್ತಿ 


ತ 











೧೩೮ ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರವೇಶಿಕೆ 


ದು ಇಷ ಲ 
ಪದಗಳನ್ನು ಅವುಗಳ ವಿಶೇಷಣಗಳೊಂದಿಗೆ ೧, ೨ ಮುಂತಾಗಿ ip. 
ಗುರುತಿಸಿಕೊಂಡರೆ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ತಾತ್ಸರ್ಯಗಳ ಗ್ರಹಿಕೆ ಸುಲಭವಾಗುವುದು. (Wi 
ವಾಕ್ಕದ ಆಶಯಕ್ಕೆ ಭಂಗ ಬಾರದಿದ್ದರೆ ಈ ಅನುಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಯಥೋಚಿತವಾಗಿ Ki ೫ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಾಟಕೀಯತೆ ಅವಧಾರಣೆಗಳಿಗೂ ಅವಕಾಶ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. 

ಈಗ ಪದ್ಮ ೧೧೭ರ ಬಗೆಗೆ-- 
ಕ್ರಮಣ೧ಣ: 
ಎನಗೆ ವಿಭೀಷಣನ್‌ ಹಿತಮನ್‌- ಆದರದಿಂದ 


ಮೆ ಪೇಟ್‌ ಕೇಳದೆ 
ತನನ್‌*ಅವಿನೀತನೆನ್‌ ಗಜಜಾ ಗ 


ರ್ಜಿಸಿ ಬಯ್ದು *ಅನುಜಾತನನ್‌ ವಿನೀ 
ತನನ್‌*ಅಣ'ಯಟ್ಟಿ ದುರ್ವ್ಮಸನಿಯೆನ್‌ ಕಟ 


ದೆನ್‌ ವ್ಯಸನಾಭಿಭೂತನ್‌--ಆ 
ವನುಮ್‌* ಅನುರಾಗವೇಗದೆ ಹಿತಾಹಿತಚಿಂತೆ 


ಯನ್‌-ಏಕೆ ಮಾಡುಗುಮ್‌ | 
ಕ್ರಮ ೨: 
ಎನಗೆ ವಿಭೀಷಣನ್‌ ಹಿತಮನ್‌ ಆದರದಿಂದಮೆ ಪೇಟ್‌ ಕೇಳದೆ ಆ 
ತನನ್‌ ಅವಿನೀತನೆನ್‌ ಗಜ್ಜಿ ಗರ್ಜಿಸಿ ಬಯ್ದು ಅನುಜಾತನನ್‌ ವಿನೀ 
ತನನ್‌ ಅಟ್‌ಯಟ್ಟ ದುರ್ವೃಸನಿಯೆನ್‌ ಕಟಿದೆನ್‌ ವೃಸನಾಭಿಭೂತನ್‌ ಆ 
ವನುಮ್‌ ಅನುರಾಗವೇಗದೆ ಹಿತಾಹಿತಚಿಂತೆಯನ್‌ ಏಕೆ ಮಾಡುಗುಮ್‌ || 
ಕ್ರಮ ೩: 


ಕ ಲ ೬ ೫ ೭ tb ' 
ಎನಗೆ ವಿಭೀಷಣನ್‌ ಹಿತಮನ್‌ ಆದರದಿಂದಮೆ ಪೇಟೆ ಕೇಳದೆ ಆ 
೧ ೧೨ ೧೩ ೧೪ ೧೦ ೧೧ 
ತನನ್‌ ಅವನೀತನೆನ್‌ ಗಜಜ್‌ ಗರ್ಜಿಸಿ ಬಯ್ದು ಅನುಜಾತನನ್‌ ವಿನೀ 
೧೬ ೧೭ ೧೮ 
ಯೆನ್‌ ಕಲಿಿದೆನ್‌ ವೈಸನಾಭಿಭೂತನ್‌ ಆ 


೨೦ ೨೧ ೨೨ 
ತಾಹಿತಚಿಂತೆಯನ್‌ ಏಕ ಮಾಡುಗುಮ್‌ 


೧೫ ಖಿ 
ತನನ್‌ ಅಚಕಿಯಟ್ಟ ದುರ್ವ್ಯಸ 
೧೯ 
ವನುಮ್‌ ಅನುರಾಗವೇಗದ ಓ 


ವಾಚನಸೌಕರ್ಯದ ವಾಕ್ಕವಿನ್ಯಾಸ ಹೀಗಿರುತ್ತದೆ: 
ಅವಿನೀತನೆನ್‌, ದುರ್ಶೃಸನಿಯೆನ್‌, ಎನಗೆ ವಿಭೀಷಣನ್‌ 
ಆದರದಿಂದಮೆ ಹಿತಮನ್‌ ಪೇಟ, ಕೇಳದೆ, ಆತನನ್‌, 
ಅನುಜಾತನನ, ವಿನೀತನನ್‌, ಗೆಜಟ್‌ ಗರ್ಜಿಸಿ ಬಯ್ತು, 
ಅಟ್‌ಯಟ್ಟ, ಕಲಿದೆನ್‌, 
ವೈಸನಾಭಿಭೂತನ್‌ ಆವನುಮ್‌ ಅನುರಾಗವೇಗದೆ ಹಿತಾಹಿತಚಿಂತೆಯನ್‌ ಏಕೆ ಮಾಡುಗುಮ್‌? 








ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಮಾಕರಣ ಪ್ರವೇಶಿಕೆ ೧೩೯ 


ಹೋಗಿ ತೊಲಗಿಸಿಬಿಟ್ಟೆನು. 
“ಕೆಟ್ಟ ಚಟಗಳಿಗೆ ವಶವಾದವನು ಯಾವನೇ ಆದರೂ ವ್ಯಾಮೋಹದ ತೀವ್ರತೆಯಿಂ 
ದಾಗಿ ಹಿತ ಅಹಿತಗಳ ಯೋಚನೆಯನ್ನು ಏಕೆ ತಾನೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ?” 
ಇಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಲಕ್ಷ್ಮ ಕೊಡಬೇಕಾದ ಎರಡು ಮುಖ್ಯ ವ್ಯಾಕರಣಾಂಶಗಳಿವೆ } 
ನಾಮಪ್ರಕೃತಿಗೆ ನೇರವಾಗಿ ಆಖ್ಯಾತ ಪ್ರತ್ಯಯವನ್ನು ಹತ್ತಿಸಿ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿ ಒಂದು 
ವಾಕ್ಕದ ಆಶಯವನ್ನು ಹೊರಡಿಸಿರುವುದು : 
ಅವಿನೀತನ್‌--ಎನ್‌ - ಅವಿನೀತನೆನ್‌ ಎಂದರೆ ನಾ 
ಎನ್‌ ಇ ದುರ್ವೃಸನಿಯೆನ್‌ ನಾನು ದುರ್ವೃಸನಿ. 
ಆದರದಿಂದಮ್‌ಎ - ಅದರದಿಂದಲೇ (ಎ ಅವಧಾರಣೆಯ ಪ್ರತ್ಯಯ) 
ಮಾಡುಗುಮ್‌ - ಮಾಡು*ಗುಮ್‌ : ಮಾಡುವನ್‌ / ಮಾಬ್ಬನ್‌, ಮಾಡಿದಪನ್‌ 
ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದಾದ್ದನ್ನು ಕಾಲವಾಚಕ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾಗಿ ಗುಮ್‌ ಎಂಬುದು ಸಾಧಿಸಿದೆ. 
ಕೊನೆಯ ವಾಕ್ಕ ಒಂದು ನೀತಿಯ ಮಾತು. ಪದ್ಮದ ಕೊನೆಯ ಇಂಥ ಮಾತು 
ಅರ್ಥಾಂತರನ್ಮಾಸವೆಂಬ ಅಲಂಕಾರ ಎನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. 
ಪದ್ಮ ೧೧೮ರ ಬಗೆಗೆ-- 
ಕ್ರಮ ೧: 
ಜಸದ*ಆಟ್‌ವನ್‌ ಪರಾಭವದ ಪತ್ತುಗೆಯನ್‌ ದೊರೆವೆತ್ತ ತಮ್ಮ ಮಾ 
ನಸಿಕೆಯ ಕೇಡನ್‌*ಉನ್ನೆತಿಯ ಬನ್ನಮನ್‌*ಅನ್ಕಭವಾನುಬದ್ಧಮ್‌*ಆ 
ಪ್ಪ*-ಅಸುಗತಿಯನ್‌ ಸುಹೃಜ್ಜನದ ಬೇವಸಮನ್‌ ಜನತಾಪವಾದಮನ್‌ 
ವೃಸನಿಗಳ್‌--ಆರುಮ್‌*ಎತ್ತಲ್‌*ಅಣ್‌ವರ್‌ ವಿಷಯಾಸವಮತ್ತಚೇತಸರ್‌ | 


ನು ಅವಿನೀತನು; ದುರ್ವ್ವೃಸನಿ* 


ಕ್ರಮ ೨: 
ಬಸದ ಅಟ್‌ವನ್‌ ಪರುಭವದ ಪತ್ತುಗೆಯನ್‌ ದೊರೆವೆತ್ತ ತಮ್ಮ ಚ 
ನಸಿಕೆಯ ಕೇಡನ್‌ ಉನ್ನತಿಯ ಬನ್ನಮನ್‌ ಅನ್ಮಭವಾನುಬದ್ಧಮ್‌ ಅಣ 
ಅಸುಗತಿಯನ್‌ ಸುಹೃಜ್ಜನದ ಬೇವಸಮನ್‌ ಜನತಾಪವಾದಮನ್‌ ಟ್‌ 
ವ್ಯಸನಿಗಳ್‌ ಆರುಮ್‌ ಎತ್ತಲ್‌ ಅಜ್‌ವರ್‌ ವಿಷಯಾಸವಮತ್ತಚೇತ 


ಕ್ರಮ ೩: 
೪ ಇ ೬ ೭ 
ಜಸದ ಅಟೌವನ್‌ ಪರಾಭವದ ಪತ್ತುಗೆ 


೧೦ 


೮ ೯ 
ಯನ್‌ ದೊರನೆತ್ತ ತಮ್ಮ 3 
೧ 


೧೪ ಈ 

ನೃಭವಾನುಬದ್ಧಮ್‌ ಅನಿ 
೧೬ ೭ ೧೮ OF 
ಅಸುಗತಿಯನ್‌ ಸುಪೃಜ್ಧನದ ಬೇವಸಮನ್‌ ಜನತಾಪವಾದಮುನ 

ವಿಷಯಾಸವಮತ್ತ ಚೇತಸರ್‌ || 


ಅಬಿ 


ತ ೧೧ ೧೨ ೧೩ 
ನಸಿಕೆಯ ಕೇಡನ್‌ ಉನ್ನತಿಯ ಬನ್ನಮನ್‌ ಲ 


ವಿ ೩ ವಿ೦ ವಿ೧ 
ವ್ಯಸನಿಗಳ್‌ ಆರುಮ್‌ ಎತ್ತಲ್‌ ಆಟ್‌ವರ್‌ 





೧೪೦ ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರವೇಶಿಕೆ 


ವಾಚನಸೌಕರ್ಯದ ವಾಕ್ಕವಿನ್ಮಾಸ ಹೀಗಿರುತ್ತದೆ : 
ವಿಷಯಾಸವಮತ್ತಚೇತಸರ್‌ ವ್ಯಸನಿಗಳ್‌ ಆರುಮ್‌ 
ಜಸದ ಅಟ್‌ವನ್‌, ಪರಾಭವದ ಪತ್ತುಗೆಯನ್‌, 
ದೊರೆವೆತ್ತ ತಮ್ಮ ಮಾನಸಿಕೆಯ ಕೇಡನ್‌, 
ಉನ್ನತಿಯ ಬನ್ನಮನ್‌, 
ಅನ್ಕಭವಾನುಬದ್ಧಮ್‌ ಅಪ್ಪ ಅಸುಗತಿಯನ್‌, 
ಸುಹೃಜ್ಞನದ ಬೇವಸಮನ್‌, ಜನತಾಪವಾದಮನ್‌ 
ಎತ್ತಲ್‌ ಅಟಕಿವರ್‌? 
ಪದ್ಮದ ಆಶಯ ಹೀಗಿರುತ್ತದೆ (ತಕ್ಕ ಪಾದಪೂರಣಗಳೊಂದಿಗೆ): ಸ 
"ಇಂದ್ರಿಯ ಭೋಗಗಳೆಂಬ ಮದ್ಯದಿಂದ ಮದವೇರಿದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವರು, ಏಳು ದುಷ 
ನ ನಾಶವನ್ನು, ಅಪಮಾನದ 
ಸೋಂಕನ್ನು ಅತಿಶಯವಾದ ತಮ್ಮ ಆತ್ಮಗೌರವದ (-ಘನತೆಯ) ನಾಶವನ್ನು, ಛಃ 
ತನದ ಭಂಗವನ್ನು ಪೂರ್ವಜನ್ಮಗಳಿಂದ ಅಂಟಿಕೊಂಡು ಬಂದ ದಯ 
ಸವಾದವನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ' 
ಹ್ಹಿಯಿಂದ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಲಕ್ಷ್ಮಕೊಡಬೇಕಾದ ಅಂಶಗಳೆಂದರೆ: 
ಹತ್ತು ಅಂಟು ಎಂಬರ್ಥದ ಪತ್ತು ಎಂಬ ಧಾತುವಿಗೆ ಗೆ ಎಂಬ ಕೃತ್ವತ್ಥಯ 
ಸೇರಿ ಪತ್ತುಗೆ ಎಂಬ ಕೃದಂತನಾಮವಾಗಿರುವುದು. 
ಕೇಡು : ಕಿಡು ಎಂಬುದರ ಭಾವನಾಮ 
ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಪತನ, ಬೀಳುವಿಕೆ ಎಂಬಥ 
ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ತುತವಲ್ಲ. 
ದೊರೆ*ಪೆತ್ತ- ದೊರೆವೆತ್ತ ಎಂ 
ಎಂದು. ಪೆಜು ಇ 


ವ್ಯಾಕರಣದ ದೃ 
ಪತ್ತುಗೆ : 


ಕೇಡು ಎಂದಾಗಿ ನಾಶ, ಹಾಳು ಭರ್‌ 
೯ವೂ ಉಂಟು. ಕೆಟ್ಟದ್ದು, ಕೆಡುಕು ಎಂಬಥ 


ವಾದ 
ಬುದು ಅತಿಶಯವನ್ನು ಪಡೆದ, ಲಭಿಸಿದ, ಪ್ರಾಪ್ತವಾ ರೆ 
ಪಡೆ: ಇದರ ಭೂತನ್ಯೂನರೂಪ ಪತ್ತ (ಎಫೆಜು *ತ/ದ). ದೊ 
ವೆತ್ತ ಎಂಬುದು ವಕಾರ ಸಂಧಿಯಾದ ರೂಪ, 
೧೧. ಪಂಪನ “ವಿಕ್ರ ನಹಂಪಭಾರತ) ಎಂಬ ಚಂಪೂಕಾವೃದ 
ಪ್ರಥಮಾಶ್ಚಾಸ 
ರಾಮಂ ಮಜದೊಟ್ಟಗಿದ್ದ ಪ್ರಸ್ತಾ ಮುನಿಗೆ ಮುನಿಸಂ ಮಾಡಲೆಂದಿಂದ್ರನುಪಾಯದೊಳಟ್ಟೆದ 
ವಜ್ರಕೀಟಂಗಳ್‌ ಕರ್ಣನೆರಡುಂ ತೊಡೆಯು ಸ 


ಮನುಳಿಯನೂಟ್‌ ಕೊಡಂತಿ ಛ್‌ ಬೆಟ್ಟಿದಂತತ್ತಮಿತ್ರ 
ಮುರ್ಚಿಪೋಗೆಯುಮುದ್ದನಯ್ದದ್ದ ಗುರುಗೆ ನಿದ್ದಾ He ಸ 
ಮಿರೆಯಿರೆ 


್ರ್ರಿಭಿಘಾತಮಕ್ಕುಮೆಂದು ತಲೆಯನುಗುರಿಸುತು, 


| i | ks 





ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರವೇಶಿಕೆ ೧೪೧ 


ಕ್ರಮ ೧: 
ಜ್‌ ಧನರ್ಧರಾಗ್ರಗಣ್ಮನ್‌ ಆಗಿರ್ದು ಒಂದು ದಿವಸಮ್‌ ತನ್ನ ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ತಲೆಯನ್‌ 
ಲ ೯ ಕ ಶುರಾಮನ್‌ ಮಜ್‌ದು ಒಜಗಿದ ಆ ಪ್ರಸ್ತಾವದೊಳ್‌, ಆ ಮುನಿಗೆ ಮುನಿಸನ್‌ ಮಾಡಲೆಂದು 
ಜ್‌ i ಅಟ್ಟಿದ ವಜ್ರಕೀಟಂಗಳ್‌ ಕರ್ಣನ ಎರಡುಮ್‌ ತೊಡೆಯುಮನ್‌ 
ಚ ನ್‌ ಊಟ್‌ ಕೊಡಂತಿಯೊಳ್‌ ಬೆಟ್ಟಿದಂತೆ ಅತ್ತಮ್‌ ಇತ್ತಮ್‌ ಉರ್ಚಿಪೋಗೆಯುಮ್‌, ಅದನ್‌ 
ಯದಂತೆ ಗುರುಗೆ ನಿದ್ರಾಭಿಘಾತಮ್‌ ಲಕ್ಕುಮ್‌ ಎಂದು ತಲೆಯನ್‌ 
ಇ 
Pg ಗದ್ಮಭಾಗವಾದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಸದ, ಛಂದಸ್ಸಿನ ಗಣಸ್ಥಾ 
೯ ಭಜ ಅ ಅನ್ವಯದ ಸಲುವಾಗಿ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಕರ್ತೃ ಕರ್ಮ ಕ್ರಿಯೆಗಳ 
0 
ಚೌಕಟ್ಟಿಗೆ ಹೊಂದಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಕೆಲಮಟ್ಟಿಗಾದರೂ ಅವಶ್ಯವಿರುತ್ತದೆ. 
ಕ್ರಮ ೨: 
ದಿವಸಮ್‌ ಪರಶುರಾಮನ್‌ ತನ್ನ ತೊಡೆಯ | 
ಇಂದ್ರನ್‌ ಆ ಮುನಿಗೆ ಮುನಿಸನ್‌ 


ಉಗುರಿಸುತ್ತುಮ್‌ ಇರೆಯಿರೆ... 
ನಗಳ ನಿರ್ಬಂಧವಿಲ್ಲ. 


ಅಂತು ಧನುರ್ಧರಾಗ್ರಗಣ್ಮನ್‌ ಆಗಿರ್ದು, ಒಂದು 

3s ಸಜನ್‌ ಇಟ್ಟು ಮಟ್‌ದು ಒಣಗಿದ ಆ ಪ್ರಸ್ತಾವದೊಳ್‌, 

| 4೫.2... ಅಟ್ಟಿದ ವಜ್ರಕೀಟಂಗಳ್‌ ಕರ್ಣನ ಎರಡುಮ್‌ ತತ 

ಬತ bp ಬೆಟ್ಟಿದಂತೆ ಅತ್ತಮ್‌ ಇತ್ತಮ್‌ ಉರ್ಚಿಪೋಗೆಯುಮ್‌ ಯ್ಯ 

ನ ಮ್‌' ಎಂದು ಅದನ್‌ ಅ್‌ಯದಂತೆ ತಲೆಯನ್‌ ಉಗುರಿಸುತ್ತುಮ್‌ ಇರೆಯಿರೆ... 

ಇದು ಗದ್ಯವಾಕ್ಯವೆನ್ನುವುದರಿಂದಾಗಿ ಶಬ್ದಗಳ ಸ್ಥಾ ನಾಂತರ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಆಗಿಲ್ಲ. ಆದರೆ 

ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿಶದತೆಗಾಗಿ ಪಾದಪೂರಣ ಶಬ್ದ ಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿವೆ. 
ಗದ್ಯವಾಕ್ಕದ ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಆಶಯ : 

“(ಕರ್ಣನು) ಹಾಗೆ ಧನುರ್ಧರಾಗ್ರಗಣ್ಯನಾಗಿದ್ದು, ಒಂ 

ತನ್ನ ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ತಲೆಯನ್ನಿಟ್ಟು ಮೈಮರೆತು ಮಲಗಿದ ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ, 


ಇಂದ್ರನು ಆ ಮುನಿಗೆ ಕೋಪವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲೆಂದು ಉಪಾಯದಿಂದ ಕಳಿಸಿದ 
ಯನ್ನು ಊರಿ ಕೊಡತಿಯಿಂದ 


ವಜ್ರಕೀಟಗಳು ಕರ್ಣನ ಎರಡೂ ತೊಡೆಗಳನ್ನು ಉಳ 
(ಅದನ್ನು) ಬಡಿದ ಹಾಗೆ ಆ ಕಡೆ ಈ ಕಡೆ ಸೀಳಿ ಹಾಕಿ (ಚುಚ್ಚಿ ಕೊರೆದು) ಹೋದಾ 
ಗ್ಗೆಯೂ, “ಗುರುವಿಗೆ ನಿದ್ರಾಭಂಗವಾಗುವುದು' ಎಂದು (ತಿಳಿದು) ಅದನ್ನು (ತನಗೆ 
ಆಗುತ್ತಿರುವ ಹಿಂಸೆಯನ್ನು) (ತನಗೇನೂ) ೨೪ಿಯದ ಹಾಗೆ (ತನಗೆ ಏನೂ ಆಗಿಲ್ಲ 
ವೇನೋ ಎನ್ನುವಂತೆ) ತಲೆಯನ್ನು ಕೆರೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಇರಲು...” 
ಹಳಗನ್ನಡದ ಗದ್ಮಕಾವ್ಯ ಹಾಗೂ ಚಂಪೂಪ್ರಬಂಧಗಳೊಳಗಿನ ಗದ್ಯಭಾಗಗಳ ಗದ್ಯದ 
ರಚನೆ ತುಂಬ ಸಂಕೀರ್ಣವಾದುದು. ಸಣ್ಣ ಸರಳ ವಾಕ್ಕಗಳಲ್ಲಿ ಅದರ ನಡೆ ಎಂದೂ 


ಸಾಗುವುದಿಲ್ಲ, ಹಾಗೆ ಸಾಗುವುದಾದರೆ ತೀರ ವಿರಳವಾಗಿ ಮಾತ್ರ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಗದ್ಯದ 
[ಗಳಾಗಿಯೇ ರಚನೆಗೊಂಡಿದ್ದು, 


ವಾಕ್ಮಗಳು ನಿಲುಗಡೆಯಿಲ್ಲದೆ ನಿಡಿದಾದ ವಾಕ 
ನಡುನಡುವೆ ಉಪವಾಕ್ಕಗಳು ಕಾಣಿಸಿ, ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು ಕುಣಿಕೆ ಹಾಕುವ ಶಬ್ದಗಳನ್ನೋ 


J ್ಮೂಘಚಘಟತೂೋೂ್‌ೂೌಾೌಿಡಟ 


1 





ದು ದಿವಸ ಪರಶುರಾಮನು 


೧೪೨ ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರವೇಶಿಕೆ 


ಪ್ರತ್ನ್ಮಯಗಳನ್ನೋ ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಮುನ 'ಡೆಯುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ಶಬ್ದಮಣಿದರ್ಪಣ? 
ಅವ್ಯಯ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ “ಅಂತಿಂತುಗಳ್‌ ಪದಾಪೂರಣದೊಳ್‌ | ಕೋವುವು” (ಅಂತ 
ಇಂತು ಎಂಬ ಅವ್ಯಯಗಳು ಪದ್ಮಪಾದದ ಸಂಪೂರ್ತಿಗಾಗಿ ಹೆಣೆಯಲಾಗುವಂಥವು 
(ಸೂತ್ರ ೩೩೩) ಎಂದಿರುವುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಅನ್ವಯಿಸಬಹುದು. ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಕ 
ಅವ್ಕಯಗಳು ಪದ [ವೊಂದು ಅಥವಾ ಗದ ಭಾಗವೊಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ನಿರ. 
ಪಣೆಯ ಆಯಾ ಪದ್ಮದ / ಗದ್ಯದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿಯೋ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿಯೋ ಬರುತ್ತವೆ 





ಓ್ರ  . ಓಒಕ್ಣೆ 


Nn 


4 ಹೊಸಗನ್ನ ಡ ವ್ಯಾಕರಣ, ಛಂದಸ್ಸು ಮತ್ತು ವಾ 


ಕು ಇಳಿ 
ರ್ಪಣವಿವರಣ (ಶಬ್ದಮಣಿದರ್ಪಣದ ಪೀಠಿಕೆಗಳು, 


ಕ wi 
ನ್ನಡ ಪ್ರಥಮ ವ್ಯಾಕರಣ (ಡಾ. ಎ. ಎನ್‌. 


. ಹಳ 
ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರವೇಶಿಕೆ (೨೦೧೪) 


- ಶಾಸಿ ತ 
ಸ್ತ್ರೀಯ (ಸಂಪುಟಗಳು ೧ ರಿಂದ ೧೦) ಹಲವು ಬಿ 
ಶಬ್ದಾರ್ಥವಿಚಾರ (೧೯೯೯-೨೦೧೩) 


ಈ ಲೇಖಕರ ವ್ಯಾಕರಣ ಸಂಬಂಧವಾದ ಕೆಲವು ಕೃತಿಗಳು 


ಕಾಚ 
. ಹೊಸಗನ್ನಡದ ವ್ಯಾಕರಣ (೧೯೯೦, ೨೦೦೭, ೨೦೧೩) 


. ಕೇಶಿ 
"ಶಿರಾಜವಿರಚಿತ ಶಬ್ದಮಣಿದರ್ಪಣ೦ (೧೯೯೪, ೨೦೦೮) 


ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಕನ್ನಡ (ಸಹ) (೧೯೯೭ 


೨೦೦೧, ೨೦೦೫) 

ಕೇ ಈ 
ಶಿರಾಜವಿರಚಿತ ಶಬ್ದಮಣಿದರ್ಪಣಂ (ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ೧೯೨೦ರ 
ಸಂಪಾದನೆಯ ಪರಿಷ ತ ಆವೃತ್ತಿ, ೧೯೯೭, ೨೦೦೭, ೨೦೧೧) 


ವಸ್ತುವಿವರಣೆ, ೨೦೦೧, 


೨೦೧೦) 


ನರಸಿಂಹಯ್ಯನವರ ಕೃತಿಯ ಪರಿಷ್ಕೃತ 


ಆವೃತ್ತಿ, ೨೦೦೮) 


ಸಹ) (೨೦೧೦, ೨೦೧೧) 


ಕನ ಕ್‌ 
ನ್ನಡ ಬರೆವಣಿಗೆ : ದೋಷಗಳು, ದೌರ್ಬಲ್ಯಗಳು ( 


ಬಿಡಿಬರಹಗಳು: ಭಾಷ ಭಾಷೆ, ವ್ಯಾಕರಣ, 








